




பா்‌ பப்ம்மாள்‌ 


௦08.6339: 
ராமநன்னு 
(தறந்தாம்மா 2 பாதங்கள்‌ 






ரி ரெம்‌ வந்தியா 


சகலர்‌ 
பட.6337: 


ப்ட்‌. 6240 
1௩. எப்படியோ 
இன்னம்‌ தயவு 

ம.க 
பஅப்பழப்பாடினனா 


(கச்காடருகசவ்கிராந்கார. 
2 பாகங்கள்‌ 






ஸாயங்காலே 





2 சம்கி ளப 
ல்‌ ப 65300. 


மதனி (4 பாதங்கள்‌! 











ஸரஸ்வதி பய 


(மி யாஜ்கண்ட க ர்ி்க்ண் ச்வ்க்ண்ட மீதாள்‌ க்ண்ட க்‌ ம்‌ ந 
ரரி டு: எனா அாறராகி டது. அ ஸு ர ட்‌ ்‌ 
மிமர்ண்‌. குப்தா கார்ப்பெபொாரே ஷன்‌ 
தபால்‌ பெட்டி ௩, பம, எக எட்ட நறை. நரறைசல ஆச்சான்‌ பிதுநு, போய 


மதராஸ்‌. ” 


வபர்‌ அகக்‌ பட. 


குழுந்நைகளின்‌ ஈரல்‌ கூலைக்கட்டி வியாதிகளுக்கு 
ஐம்மியின்‌ ** ஸிவாக்யூர்‌ 
அறிவிப்பு 


எங்கள்‌ பிசபவ சால்‌, குவேசிகட்டி வைத்திய நிபுணர்‌ சிழ்ச்கண்ட இடக்கறாக்கு 
விஜயம்‌ செய்கிறார்‌. சால்‌, குவேக்கட்டி சம்பர்சமாண வியாஇகளுக்கு அவரிடம்‌ 
சேரில்‌ சழ்ச்சண்ட சேோசப்படி எர்இிசி து தவொசனை செய்து கொள்ளலாம்‌. 
இடம்‌ ததி விளாசம்‌ 
மாது சட பிரவிலைகி்‌ செயாளா சிண. க. என்‌. எரி. நாகனிவ்கம்‌ பின்டீளை 
ம்‌ சுண்ண, பிெகெமிண்ட்ண்‌, வடக்கு சித்திகளை விதி 
ஸ்ரீவில்லிப்புத்தார்‌. மி மொணரிஸ்‌. எ. எம்‌. விஸ்வதாத அய்யர்‌, 
பத்திர வியாபாரம்‌. 
தெண்காள்‌ ரிரிவைறிவைிம்‌ மொளாச்ள்‌. மொகிகளல்‌ ஸபிடசசிண்‌. 
இருவண த்தபாம்‌ 73, 1-3 சிரி சசிளிரவேோத்தய்‌ எம்‌ சி, மி, ராசாயா சாயி அய்யர்‌ 
சத்திரம்‌, ரவின்வே ஸ்டேஷனுக்கு சமீயம்‌. 
இருச்கள்ேவேளி ரிசி, ரிசி மசி *சுந்இர விலாஸ்‌ ' பேஹோட்டன்‌, இரு நன்‌ வேணி 
ர வானவ 
ஆபளோசகின தரம்‌? கானை 1 பாணி நூருல்‌ 44 வள, பாசக 3 மாணிரு நல்‌ ம வரை 


கீழ்க்கண்ட இடங்காணாக்கும்‌ கரிுயம்‌ செய்கிறும்‌ 
தாவு? தளி நி பை ண்‌ ம்‌ இ. மு்கிணவைகுண டாம்‌. ரி மிசின்‌ 0 
கல்லிகடக்குறிச்சி 302-271 தூத்துக்குடி 232-447. 


ம்பி வேங்கட்ரமணய்க பபா & எமணன்ஸ்‌ 


ரிய கார்ஸ்‌ நந 1 இரும்‌ ப 1 ஒப்பன! 


ணை 





ம பத த இ த அ கா கணைகளை எற பல. மனை 


ட்‌ க _. ன்‌ 
கா ணா ணா என கணானானானா ரர: ா. பை ன்‌ ண எனகன ப கல: அண்மை னா நாணா எனணனானா. பான: எனனனாகானானாரனா ணா 


ந்தியன்‌ பாங்கி லிமிடெட்‌, 


(ஸ்காபிகம்‌ : 19ம்‌) 


[0-0 பாங்க்‌ ஆரம்பமானது முதல்‌ ஐந்து வருளுத்துக்கொருருறை முன்னேற்றம்பற்றிய கணக்கு விவரம்‌ 


[நளம்பருடன்‌! பர$களிக்கப்பட்ட | செலுத்தப்பட்‌। ட 
நடிவடையும்‌ மூலதனம்‌ மரலதனம்‌ ர்சர்க்‌ ரத 


ரன்‌ ட்‌ உ ண்ட பு ள்டேண்டு 
நீநர லாபம்‌ | பாசிட்டுகள்‌ லிம்‌ 


ம. அணிய, ர... அணியா, ம. அணிய, 


1911 31.10, ரா ர ராரா ரம ரர] ॥ 
1018 சரிமா ர] ம 4501 ॥ 
19931 ' 208 00 | 1959 181 அய்ன்‌ 
13% 0231 ர்‌ 197099 ரமா ॥ 

ர 


க று கு ண 7 


111] 12 8 | 1271 881 மியா 
10 13. 13 71141 
11111 விய 13 801141 
1110 1, 111,408 1 


1॥ மயா 
ர்1ரியம்‌ ॥ 
வய்ரம ய 


ர்‌ ச்ம்‌ 34 1 
அய்யம்‌ ॥ ॥ 


நறு கானை சான சன 
வை வம்‌: மகம்‌ ரவு றி ராறு நர 
ர சண நிஸம்‌ 


[90 வ பாங்கி ஆரம்பமானது முதல்‌ வருஷா வருஷம்‌ அளிக்கப்படும்‌ சராசரி டிவிடெண்டு சிந்தம்‌-4.70 
(போபோரிடாள்‌ உ த்ிரவுப்படு. ] 
என்‌. கோபால அவ்யர்‌, 
காரியதரிசி, 


ப்‌... ரானா 








ள்ளி த்திக்‌ கொர்ள்ஷட.. 
- இணையில்லா இசைத்தட்டு ௫ 
35/82 







இனி ஒளி ஏ. டி. கள்தான்‌ 


நிரித்நானந்ததைை ர்‌] 
ரீஸ்‌, 183037 ஹால்‌ ஹ்ம்‌ நல்‌ 







நூராரி ஏ. என்‌. விசாலாக்ஷி 


| வரு மீண்டும்‌... 
மி ரிடுறுக்‌ (ரிம்பமந்தி॥ மத்யமம்‌) 
| ஆடினநு போறும்‌ (எம்போதி!. 










வாத்யம்‌ (வீணை) 
2, கப்ரமண்யம்‌ 







ட அளி ராகம்‌, நானம்‌ - கல்யாணி 
அதி ்‌ 81. 1938.. ப்ர 
ப்‌ | தம்‌, நரம்‌ பதரரு 









ச்க்க1 அந்தாள்‌ பேற்று எயாபரிக்கிடழம்‌ கிடைக்கும்‌ 


தண்ர்‌ ஹிஸ்‌ மாஸ்டர்ஸ்வாய்ஸ்‌' 


[1 2 [1ம்‌ பள்‌ கம்பெனி லிமிெடட்‌.. 
ட ட்டம்‌, ரியா, ம௲ரால்‌, பில்லி, ஸ்டூ 
ெவ% 214 . லு | பணை 








இந்தப்‌ பந்தயம்‌ எப்படி ? 


ரிசி] [ச 


ந்‌ சரன்‌! 









சென்ன மத்திரி சபை குதிரைப்‌ பத்தவத்தை ஒழிக்கும்‌ த தீரிமானத்தைச்‌ செல்திருப்பதாகத்‌ தெசிலிதது. ஆலன்‌, இரு 
ன்‌ ய்ப ஸ்‌ 


பதினாக இம்மாதிரி மனிதப்‌ பந்தயத்தை எற்படுத்துவார்கரனோ என்ற சந்தேகமும்‌ எற்பட்டிருக்கிறது. 








த ளு] 7047 பிப்ரவரி 2 | 30 

இதற்குப்‌ பந்தயம்‌ எப்படி 2 சாமா இரி ச்‌ பீ 
சன்ன சேதி கக சகச 7 
அநுபவ கூபதேசம்‌ சாஸ திரி சகி ரபி 
முட்டுக்கட்டை 5-3. ன ன்‌ 14 
சோலைமலை இளவர கல்இ ர்‌. 
வாழ்க ேதேதாஜி! படம்‌ ப ர ய்‌! 
அக்கப்போர்‌ " சக்கைப்போடு '" ச்‌ வரி 
தடனத்துக்கான பக்திப்‌ பாடல்‌? டி.கே. ரி, வ்‌ 2 

பேதை சுமத்திரா ள்ல ப ௮௭ 
யாப்பா மனர்‌ என்‌, பத்மா ழ்‌ ப்ரீ 
இவளா மாமி? எண்‌. கிருஷணன்‌ ட ற்ற 
காலபிக்ஷ்பபம்‌ பலக கக மரீ 
அபான்னாத சாஸ்திரிகள்‌ சு. ரச. கி ச்ரீ 
இரு நண்பர்கள்‌ சுதர்சண்‌ ம்‌ றி 


** கல்கி "யில்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளின்‌ உன்னா பெயர்களும்‌, சம்பவங்களும்‌ கற்பகீன. 





ர்களாமாதகானவிடம்‌. ாாணாய்பான்‌ உண்டு வளாசிந்து ட 
ேதணினும்‌ இணிய தமிழின்‌ 2 தவாரப்‌ பாடன்கரிளப்‌ பொழுந்த 
ஷாணசம்பத்கும்‌ அவதரிம்கு தலம்‌ ச்காழு. கிரிவளனாரும்‌ தின 
வளாமும்‌ கொழுக்கும்‌ அந்தப்‌ புண்ணிய ண்தனம்‌ சென்று ரிரிசிம் பம்‌ 
ஆண்டில்‌ தமிழ்‌ தட்டுத்‌ தோச பக்தர்களுக்கு ஒரு முக்கிய 
க்துமை்‌ ஆயிற்று. 1* பககம்‌ தணைமக்கு சாகா வேண்டும்‌"! 
சாண்று கருதிய 4 தசபக்தர்கள்‌ அரிங்ேகே ௬ூடி அஆளோபனி க தூசி 
சசய்து நூய ந்சியிண்‌ வாரனா ற்று மோதவசிகள்‌ அறிவார்கள்‌, 


அந்தறைய ரீகாழுி ஸதாம்‌ இலுன்னா பிரசித்தி பெற்று 
டட சட்டநாத ன்ப்யாஈ ஸுநி வந்னாங்பார்‌ சொன்று ஜூன வசி” றியா க்‌ இளி 
காடி மேட்டியாளின்‌ தரனைணையாயளின்‌ தறசினாங்கள்‌. கூண்டட 
சிகள்‌ ஜுணங்காறாக்கும்‌ இறுற்து க்டப்பட்டது அறிந்து அனா 
வற்று பாகிழ்ச்சி யுடை மேபிறும்‌. தாய்மையும்‌ அழுகும்‌ வாய்ந்கு 
ெெறிபடி ஆயைய்‌ சகுரிமயு ம்‌. ஆதீனாத்துக்கு உட்பட்டதாகும்‌ 
தற்சமயம்‌ தள்மாடுரம்‌ மாடரஇபயஇயாக எினவ்கும்‌ கீர்‌ குப்மீர 
மாணரிய பேதசிக டாரணசம்யபதக்கு யா ரமாசகாாரிவ ௬ வாமிகள்‌ 
கந இய கானக்‌ நம்‌ செயினும்‌ க௧ நந பரந்த இரும்‌ செதகொண்டின்‌ 
மத்து ம்ம்ட ஈதி இக்கு சிகுள்ளாாம்‌ கழிகாட்டி யிரும்கிறும்‌ எண்று 
ிசான்வது மிகையாகாது. இன்னாள்‌ தசிமடாரம்‌ ஆதீன த்ைதளி 
பசர்ந்த ஸ்ரீ வைத்நீச்வரண்‌ கோயில்‌, இருவையாறு நூதனீசா 
வசிரயல ஆனஙங்களணினும்‌. விணவில்‌ இறுப்புவிழுர வையவம்‌ 
நடைபெறும்‌ என்று அதுிந்து மிகவம்‌ மகிழ்கிறோம்‌. பரி 














மலச்‌ 6 | 


தமிழ்த்‌ திருதாடி தன்னைப்‌ பெற்று 
காவேன்று கடக யாப்பா 


_ அழியா! ] இதழ்‌ 27 





என்ன 6௪? 


பல்லாண்டு பல்லாண்டு 


இ? மாஈதிசுளிண்‌ சம்வில்‌ பன்னி 
கொண்டிருக்கும்‌ பெருமானுக்கு சமது 
பல்லாண்மங்களை பிப்சகரிய 1௨௨ சனிக்‌ 
இழமை யணன்னு சமர்ப்பிக்‌ துச்‌ கொள்றா 
இரோம்‌. அஇண்ணய இனம்‌ சென்னோக 
சுவர்னர்‌ துணாயின்‌ ஸ்வஹஸ் த லி௫்தக்‌ 
சகை(சயொப்பம்‌ பெற்ற உத்தான விசேச 
தினால்‌, ஸ்ரீசங்கசாதரின்‌ அவயத்‌ இறப்பு 
வகையவம்‌ மறுபடியும்‌ சள்ளிப்போடப்‌ படா 
மதும்‌, ஸினசாய்ப்பொடி விபச்‌ து நூதலி 
யை இல்வாமதூும்‌ கிச்சயமாச ஈடை 
செபெறும்‌ என்று சம்புகறோம்‌. அண்ணதறைய 
தினம்‌ பதிஞயிசக்‌ கணக்காண திருப்பாணாம்‌ 
வார்கணாம்‌ மற்றுமுன்ன பக்கமகோடி களும்‌ 
அவிய ச்‌ இற்குள்‌ சே அசவேள்‌ சது அல்‌ 
கணைச்‌ சேவிப்பார்சன்‌ என்று எதிர்பார்க்‌ 
கரும்‌. (பருக கோடிகள்‌! என்று மேலே 
சாம்‌ குறிப்பிட்டிருப்பது செகொஞ்சம்‌ மிகை 
யாச இருக போதிலும்‌, - பத்த கோடி 
என்பகாவது கிசசயம்‌ உண்மை யாரும்‌ 
படியாக மா இரிமார்கன்‌ 
(கோடி செட்டியும்‌ அவயம்‌ விஜயம்‌ 
செய்து ஸ்ரீ சங்காராகஸாக்‌ செனாகவப்‌ 
பமிச் துவார்கள்‌ என்று உறுஇியான 
யிச்கை கொண்டுருகோம்‌. 


ட இரிப்‌ 


மாற்றொரு மகா கெளரவம்‌ 


ர்ரசாசம்‌ மா இரி சபை பதவி யேற்ற 
பிறகு சென்னைக்கு எத்தனையோ கென 
வ்க்கன்‌ டத திருக்கண்‌ ரன. இப்போது 
காக்ஸ்‌ மாகாணக்களுகிகுள்ளெ டு தன்‌ 


முதலாச அதுவசா அன்‌ தாக்கிர்‌ சட்‌ 
டதிசைப்‌ பிறப்பிச்து அதன்‌ சீழ்‌ சட 
வடிகசை எடுக்கும்‌ மகா செெொரவருமம்‌ 
இடை ச.திருகிகற து. யுத்த காலத்தில்‌ 


பதவ சுவலராம்‌ 


அதிகார வர்க்க ச சார்‌ பிறப்பித்சு பாறு 
காப்புச்‌ சஎட்ட'ககளின்‌ சடுமையான ஆடாத 
அக்களை யெல்லாம்‌ சேர்த்‌ தப்‌ பிரகாசம்‌ 
சர்ச்சார்‌ மேற்படி அவசரச்‌ சட்டத்தைப்‌ 
பிறப்பிச் திருக்கிறார்கள்‌, பிறப்பித்ச 
உடனே மேற்படி சஎட்டச்தைப்‌ பிரயோ 
இ.5,௪, சென்னை மாசாணம்மைச்‌ செர்ச்த 
சபாது உடைமைக்‌ சுட்டீயினர்‌ பலசை 
வாரண்டு இல்லாமல்‌ பிடிச்து விசாணை 
இல்லாமல்‌ சஸறக்கு அனுப்பி யிருக்‌ 
இருர்கள்‌, பேமற்படி ஈடவடிக்கைகளில்‌ 
பழைய அதிகார வர்க்க சர்ச்காணாக்‌ காட்‌ 
மூதூம்‌ காக்கோஸ்‌ சர்க்கார்‌ அதிச இிவிச 
மாகவே சாரியம்‌ செய்திருக்க ச்கள்‌ . 

பழைய அநிசொரவரக்க அரும்லை அவ்வளவு 
ஜருசாசப்‌ பின்பற்றுவசற்கு என்ன அஃளியம்‌ 
சேர்ச்சது, தேசத்தின்‌. பாதுசாப்புக்கு 
அப்படி. யென்ன பிரமாசமாண ஆபத்து 
வரச த என்பகசைப்‌ பற்றிப்‌ பிரசம மரஇரி 
ப்சகாசம்காரு சட்டசபையில்‌ விலாமாகச்‌ 
சொல்லி யிரறுக்ொர்‌ : மேலும்‌ சொல்லப்‌ 
போகிறார்‌. எம்முடைய அபிப்பிராயக்சை 
சாரும்‌ சொல்லி கைப்போம்‌, 


பொது உடைமைப்‌ போக்கு 


2 39௭ காலமாகப்‌ பொது உடைமைக்‌ி 
கட்டியாறிண்‌ போக்கை சாம்‌ ஆதரிக்க முடிய 
வில்லை செயென்பசை மூசவில்‌ சொல்லிவிடு 
இமேரோம்‌. மாகாணங்களில்‌ காக்ஸ்‌ அச 
சாக்கமூம்‌, முல்லியில்‌ சேய சர்க்காறும்‌ 
எற்பட்ட பிரரு பொதுஉடைமைக்‌ கட்டி 
யார்‌ சங்கருடைய சாரியச்‌ இட்டக்சளை 
யும்‌ பிரசார முறையையும்‌ மாற்றி யிருக்கு 
சவண்டும்‌. பழைய அதிகாரவர்க்கு சர்க்‌ 
காணா எதிர்ச்ச நீட்சண்யச்‌ தடனேயே 
காங்கரஸ்‌ சர்க்காரை அவர்கள்‌ எதிர்த்து 


வர்தது முறையாகாது, புது டில்லியில்‌ 
ர்‌ 


சேய சர்சுகார்‌ எற்பட்டவடனே தென்‌ 
ணிச் திய சயில்‌ சேலை ரி௮,ச,௪ம சசய்சது 
சென்னைப்‌ பொதுஉடைனமைக்‌ சகட்ளியின்‌ 
மாளுபருச்‌ தவறாகும்‌, 

அதற்குப்‌ பிறரு, காட்டில்‌ உணவப்பஞ்சம்‌ 
திவிசமாக இருக்கும்‌ சமயத்தில்‌, விவசிசய 
உளச்சிசமைத்‌ தடை சச்சய்யம்‌ முறையில்‌ 
அவர்கள்‌ கொன்‌ இெசர்ச்ளமயை ஈடத்றி 
வருகிறார்கள்‌. தக்க ரமுூணறயில்‌ கெனெொச்ற 
சய ௪ சட்டசபை மூலமாக நிறைவேற்றக்‌ 
கூடிய சாரியக்களாக்கெல்லாம்‌ விவசாயத்‌ 
செசொபிவாளிகமா சோடி ஈடவடிக்கைகளைக்‌ 
சையானாம்படி தோண்டி வருகிறார்கள்‌. 
இதல்‌ சபருமபாலான சன்செய்‌ பிர 
சேசங்களில்‌ முற்றிய செற்பயிர்‌ அறுவடை 
யாகாமல்‌ இடரது காட்றசிசே சபரு 
சஷ்டம்‌ எற்பட்டு வருகிறது. 


இவ்வளவையும்‌ சாம்‌ இப்போது சொல்‌ 
வது எதற்காக கெவெண்றால்‌, சென்னைப்‌ 
பொது உடைமைக்‌ சட்டியின்‌ கற்போதைய 
சகாரியக்கனை சாம்‌ சொஞ்சறுூம்‌ விரும்ப 
வில்லை யென்றும்‌, அக்சட்டியாரிடம்‌ சமக்கு 
விசேஷ அபிமானம்‌ ஒண்டும்‌ இவ்லை என்றும்‌ 
சாட்டுவகம்காக ச்‌ சான்‌. 
அரணாலும்‌ பாகா மோசம்‌ 7. 

/ தர க அ உடைமைக்‌ சட்சியின்‌ போக்‌ 
கைப்‌ பற்றி ஈமது அபிப்பிராயம்‌ இப்படி 
யிருச்தபோதிதூம்‌, பிரசாசம்‌ சர்க்கார்‌ 
அவச்களை அடகிறாவதற்காக அவசா அள்‌ 
தூக்கச்‌ சட்டச்கதைப்‌ பிரயோ௫குித்தது 
மகா பமோசமான கார்யம்‌ என்று வரி 
புதுத்திச்‌ சொல்கிமறும்‌. 
யுக்சம்‌ ௩டர து கொண்டிரு கசுபோ௪, ஜப்‌ 
பாணியப்‌ படையெடுப்பு எச்ச சிமிவுயமம்‌ 
எதிர்பார்க்சுப்‌ பட்டபோது, பிரிட்டிகத 
அகார வர்க்கும்‌ பாகுகாப்புச்‌ சட்டச்‌ 
தைப்‌ பிசயோகிச்சசையே காக்ஸ்‌ 
காதிகள்‌ பலமாகச்‌ சண்டித் திருக்கிறார்கள்‌, 
அப்படி யிருக்கு, இப்போது சேசத்தின்‌ 
பாதுகாப்புகிகு அவளவு பெரிய பாயம்‌ 
என்ன வர்‌.த விட்ட? வாரண்ட்‌ இல்லா 
மதூம்‌, விசாசணை யின்வாமறாம்‌. கைது 


செய்து கிறையிலடைக்கும்படி எண்ண 
அவர்யம்‌ செர்து விட்டது? பொது 
உடைக்‌ கட்்க்காசர என்ன கசான்‌ 


பிசமாசமான பயங்கா பலாசிகாசசி காரியல்‌ 
சாத்‌ தாண்டி விட்டு வரச போற்றும்‌, 
அவர்களைச்‌ தடுப்பதற்கு காட்டிதூன்ன 
சாதரரண இரிமினல்‌ சட்டங்கள்‌ நிச்சய 
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மாகெபரு ம்‌. 


மாய்ப்‌ போதும்‌ என்று சாம்‌ கரு தூரம்‌. 
போதவில்லை. பெண்றது சொன்னால்‌, 
அசசாக்க நிர்வாகக்‌ வ௫ப்பவர்களுக்கு 
அதற்கு வேண்டி௰ இறமை இல்‌ பெண்து 
தான்‌ எற்படும்‌. 


ஜீவாதார உரிமை' மைப்‌ பற்றி வருஷக்‌ 
சுணக்காச வாய்‌ இழியக்‌ சுத்திக்‌ கொண்‌ 
மிரு துவாரகன்‌ அதிகாரத்துக்கு வந்ததும்‌ 
அர்த ஜீவாதார உள்மைககாக்கு உரக 
வைப்பது வரு காகம்‌ சீயாயமாகாு. 
காக்ஸ்‌ மசாசபைக்சேே சென்னை சர்ச 
சாரின்‌ இர்தக காரிய ினெங்‌ அபசிர்த்இி 
எ்படும்‌ என்பதில்‌ சச்ேசகமிவ்ரில, 


ஆங்ஸானுக்கு வெற்றி 


௪௮2 பத்துப்‌ பதினைக ௪ சாளசச 
பசீமியத்‌ ” தலைவர்களுக்கும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 
மஈஇரி சபைக்கு மிடையே சுடர்‌ துவர்ச 
பேச்ச வாரதிதைகள்‌ ஒரு சையாக 
டியர்‌ த, பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ பர்மா 
அசசியலைப்‌ பற்றி தர்‌ அதிக்கையும்‌ வெளி 
யீட்டிருகிகரார்களன்‌. அர்த அறிக்கையை 
அப்படயுயே வைச்‌ துக்கொண்டு பாரத்தால்‌ 
பாமிய ச்‌ தலைவர்‌ மேஜர்‌ ஜறெனால்‌ அல்ஸா 
னூகருப்‌ பூரண பெற்றி இடைச்திருக்கிற 
செென்டேற சொல்ல வேண்டும்‌. மேற்பட 
அறிக்கையின்‌ நமுகிகியமாண ரண்டு 
அம்சங்கள்‌ பின்வருமாறு :-- 


(1) பர்மா தன்னறுடையா அடியைத்‌ 
தானே அருத்துக்‌ கொள்ளாவதரற்சாச 
ஏப்ரல்‌ மாதத்துச்றுன்‌ ஒரு அரியல்‌ 
சிரணய எபையை ஏற்படுத்திக்‌ கொள்காம்‌. 
அயல்‌ சிரணய சபைப்‌ பிரிகிககளைப்‌ பர்‌ 
மியப்‌ பொத மக்கள்‌ சேதோ௩்மெெம்ப்பாச்சள்‌. 


(3) புதிய சிரர்தர அரசியல்‌ இட்டம்‌ 
ஏற்படும்‌ வஸாயில்‌ தற்போதுள்ள பர்மா 
மதிரி சபையார்‌ எல்லா அதிகாரக்களை 
யும்‌ வகக் து நட்ளி ஈடதச்‌ துவார்கள்‌. 

எனவே, வாய்‌ வார்‌ கதையையும்‌ சுடி தான 
யையும்‌ பொறுத்த உணாயில்‌, பிரிட்டிஷ்‌ 
சர்க்கார்‌ பர்மாவின்‌ சசரக கோரிக்கை 
யைப்‌ பூணமாசு ஒப்புக்கொண்டு விட்‌ 
டார்கள்‌ என்பதில்‌ சாரோகமில்லை. அனால்‌ 
காரியத்தில்‌ எப்படி, சிகதவேற்றி வைக்சுப்‌ 
போகிறார்கள்‌. என்பதை இணிசமேல் சாண்‌ 
பார்சிகவேண்டும்‌.. எனெனில்‌, பிரிட்டிஷ்‌ 
மர்றிரிசன்‌ இர்இியாவக்கும்‌ அத்தகைய 
அச*யல்‌ இட்டச்னசக்கான்‌. கொருச்‌ 
தார்கள்‌. பிறகு, அர்த இட்டச்தைக்‌ 


குழப்பி, சிமிஷச்‌ துக்கு ஒரு வியாகயானம்‌ 
சொல்லி, அரியல்‌ சிக்கலை இண்ணும்‌ 
அதிகமாக ஆக்‌ ஆருகிறுர்கனள்‌. அப்படிக்‌ 
இன்றி, பார்மா வீ வயத்தில்‌ பிரிட்டன்‌ 
சொன்ன வார்த்தையை கழுக்காக நிறை 
வேற்றி வைர்சால்‌, பர்மா விஸாவில்‌ 
சண  சுதச்இரம்‌ அடைச் து விழும்‌, 
ஜனால்‌ அக்ஸலான்‌ இன்றொரு சுதர்திசப்‌ 
போசாட்டச்சை சம்பிக்க வேண்டிய 
அகவியம்‌ சாது. பர்மாவில்‌ அவருடைய 
நிவைமையை விரும்பாதவர்கள்‌ சடத்‌ தும்‌ 
குட்டிக்‌ கவகக்கணாடனேசாணன்‌... வர்‌ 
மவ்தூகிறு கிற்சவேண்டி யிருக்கும்‌, 


பஞ்சாப்பில்‌ பூகம்பம்‌ 


சீரி ஞ்சாக சாட்டில்‌ ஒரு மாபெரும்‌ 
அ௱ள்யல்‌ பூகம்பம்‌ எற்பட்டு அமர்க்களப்‌ 
பட்டு வருகிறது. அர்த மாகாணத்இன்‌ 
கூட்டி மர்திரி சபையை எப்படியாவது 
கவிழ த்.துவிட பேண்டும்‌ என்று ரூஸ்லிம்‌ 
வல்சு தலைவர்கள்‌ எட்ட மறுப்பு இயக்க கறத 
ஆசம்பிச் து அம்‌ மாகாண தக்ைக்‌ இழ்கிழ்க்‌ 
ச்ச்‌ செய்கிருக்கிறுர்கள்‌. பஞ்சாப்‌ கூட்மி 
மர்நிரி சபையார்‌ சேற்படி பூகம்பத்ைள்‌ 
சமாளிப்பததிரா இன்றைச்ரு ஒர்‌. உச்‌ சாவு 
போடுவ தும்‌, காளைக்கு அசை மாற்றுவதும்‌, 
மதுகான்‌ இருப்பி அசையேபோடுக ஐமாய்க்‌ 





ராச்சள்‌, மேற்படி பூசம்பதிதின்‌ விளைவு 
முடிவில்‌ என்ன சப்‌ போகிறது என்று 
தேச மெல்லாம்‌ பார்‌ தீ... சொண் 


முருக்க த; சாரும்‌ எதிர்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிறாச்சிோோம்‌. 


நமது துர்ணா ஆசி ம்யர்‌ 


ப்‌ சாஜி சுபாஷ்‌ சச இரரின்‌ தலைமை 
யில்‌ ஆஜாத்‌ ஹிர்த்‌ (௪,சர்‌திர இர்திய) 
அரசால்கம்‌ சடைபெபெற்ற போது மலாய்‌ 
சாட்டில்‌ வாழ்ர்கு இர்தியர்கள்‌ கொடுத்து 
வைத்தவர்கள்‌, அவர்களில்‌ சே தாறி சட்த 
திய மகத்சாண வீரப்‌ போசாட்டத்‌ தக்கு 
எர்த விதசஇிலேனும்‌ துணை புரிர் தவர்கள்‌ 
மிச்சு பாக்கியசாலிகள்‌, அதி தகைய பாக்கிய 
சாலிகளில்‌ ஒருவரும்‌, ** எரிமலை '' எண்ணும்‌ 
மாபெரும்‌ நாவின்‌ மொழிபெயர்ப்பு திரி 
வருமான ஜயமணி ஸ்ரீ சுப்பிரமணியம்‌ 
அவர்சன்‌ ஈம.து கலக!!! பத்திரிகையின்‌ 
துணை சிரியசாச சியமிக்கப்பட்டிருக்கிறார்‌ 
என்பு சேயர்ககாக்கா ம௫ிழ்ச்சியடண்‌ 


செெரிவிக்துச்‌ கொள்ளுகிமோோம்‌. **இஜாத்‌ 
ஹிர்த்‌ '' அரசாங்கம்‌ ஈடர்த காலத்தில்‌ 
ஜயமணி சுப்பிரமணியம்‌ அவர்களுக்கு 


சேதாறி எழுதிய ஆங்கிலக்‌ சடிதத்தைக்‌ 
ழே சாணலாம்‌. அமர வாழ்வு அடைச்சு 
ஸ்ரீ சபாஷ்‌ சர்திரயோவின்‌ சையெழு ச்‌ 


காரியத்தை சடத்திச்‌ கொண்டு போடி இசிகூட எவ்வளவு அழகாயிருக்க து! 
கரா? விறநுவாகாம்‌. இட அடர தர்பஙவாப் பொட 
| ம, 1நரமவுகையகர 111௮ நகு] றார்‌, 


இருக 1 1 ராத கர்‌ சிம்ம கங்க த, 
டிபி பயனறுபப 
ப்பு ர [சி ஜ்ரு “பாழ்‌ 


இர [1 
ம னிக்டடரு 


ப்ட்‌ 
(ருகாப்கு ரீறநா அக்டா? உற றம்‌ ம மிபிற்று பிம்‌ விட்ப 


ட்ரம்‌, '19%த மடு எருக ஏத றர ரருபிய்கிறு நீறர்கறகறும்சறகக மெ கொயாட்மம்‌ 
1 
ம0ம நதஙாக முருகு ஐ தருராஙாந குரு ஈக நமா நப்த்க்‌ பி 
ஈக ட சாக்குப்‌ நாம்கு நகரு குற்‌ உ பங்க்‌ னோட 11 12 0 க்க ௧3 
ட்‌ 


எ] 51% கந்றுகேரககம தம்மம்‌ ஈம கய்கம்‌, 


ஈர்‌ மயா 


ப சபடஙிபபய சிரை 








அநுபள போதனை 


ட்‌ ச [்‌] ஈ ரு ப ச ட 
இருவர்‌, அபய ன அ ப நவவி பியாம்துக 







ிர்ய ரர பராறமபு 


(ண்டி 06 ட்தது] (இ 


யூ ்‌ நதி டு 
வவறு இரசிய: வடட 
நட ஏம்‌ பி | த 
ர ந 





லண்டனும்குச்‌ டி சசன் து பரமாப்‌ ர கவா சசட்டிட ய்‌ ப ணச்வளை ள்ல ட்டன அர்க்குறுதி அப்து செங்றதியுடன்‌ இரும்புகிறுரிகள்‌. 
நர ய்லா ததி வதத க்‌ சசய்கிறுது. 








பிரட்டினாம்‌ இருக்கிருமர்க சோ, 
அவர்கள்‌ மகா கெட்டிக்காரர்குள்‌. 
அம்பது அல்லது நாறு வருஷங்களுக்‌ 
குப்‌ பிறகு என்ன தேரக்‌ கூடுிமன்‌ 
பதை யுணர்த்து, அதைச்‌ சமாணிப்‌ 
ஙதற்குரிய திட்டத்தை முன்‌ கூட்டியே 
வருக்கும்‌ ஆற்றல்‌ படைத்த வர்கள்‌. 


இத்தியானில்‌ சுதந்திர உணர்ச்சி 
பிரவாக மெயாடுத்து ஓடும்‌ காளம்‌ வரு 
மேன்பையும்‌, அப்போது தாங்கள்‌ 
தங்களுடைய மூட்டை முடுச்௬ுகு 
டன்‌ தங்கள்‌ ஊருக்கு ஓட தேரு 
மென்பதையும்‌ பிரிட்டிஷார்‌ பள பல 
வருஷங்களுக்கு முன்பே அறிவர்‌. 
இருந்தாலும்‌ காலச்‌ சக்கரத்தின்‌ 
அத்தகைய போக்கைக்‌ கூடிய வரை 
வரின்‌ குடுத்து வருவதற்காகவே, 
அவர்கள்‌ எராளமான முட்டுக்கட்டை 
களைச்‌ சிருஷ்டித்தனர்‌. 


அவற்றில்‌ பெரும்பாலானானவயும்‌, 
நம்‌ தரலவர்‌ இலகங்களின்‌ இயாகத்தி 
னாலும்‌ ஜனங்களின்‌ கறுஇயினாலும்‌ 
தரானளணனடவிள்‌ தொறுக்கப்பட்டுத்‌ 
தவிடு பொடியாகி விட்டன. இரண்‌ 
டொன்று மாத்திரம்‌ பரத சுண்ட 
மாகிறு ஆல விருஒஷுத்தின்‌ மீது புன்‌ 
லுருவிகள்‌ போன்று படர்ந்து இண்‌ 
றும்‌ தீராத்‌ தொல்டையை விர வித்து 
வருண்றுன 

அவற்றின்‌ ஒண்று, பிரிட்டிஷாரின்‌ 
பிரித்தாளும்‌ தத்திரத்தினல்‌ உருவாக்‌ 
கப்பட்ட பாகீணைதான்‌ கோஷ்டி. 


மற்ேண்று மண்ணர்கணின்‌ மண்‌ 
உம்‌. னு 
இவ்‌ ஸனிரு கோஷ்டிகறநம்‌ பிரிட்டி 


ஷாரின்‌ வேசை, -- அதாவது 
இந்திய சுதந்திரத்தை ௪.௫ குகைக்‌ 
கும்‌ கைங்கரியத்தை, பிரிட்டிஷாைக்‌ 
காட்டிலும்‌ திறமையுடன்‌ செய்து வரு 


என்றன வெண்பதை நாம்‌ ஒப்புக்‌ 
சிகாண்டுகான்‌ கீர வேண்டும்‌. 
௬ ்‌்‌ ர 


இவ்‌ வுளகில்‌ தூத்தாம்‌. படை 
வேலையை முதன்‌ முதலாகக்‌ சுண்டு 
பரடித்தவர்‌. அடால்ப்‌ றிட்லர்தா 
னென்று பலரும்‌ இக்சாத்துக்‌ கொண் 
ருக்கிறார்கள்‌. ஆணுன்‌, அத்துப்‌ 
பெருமை பிரிட்டிஷாருக்கே உரியது, 





ட ரு லு சீதா விடத்‌ 


ஹிட்லர்‌ பிறப்பதற்கு முன்பே பிரிட்‌ 
டிஷார்‌ அத்த வேலையின்‌ அபாரமான 
தேர்சிசி பெற்று விட்டனர்‌! இத்தி 
யானிலுன்ன ஈமண்தான மன்னர்கள்‌ 
பிரிட்டிஷாரின்‌ ஜந்தாம்‌ படை யாட்‌ 
கே என்று ஐரு பிரபல எழுத்தானர்‌ 
குறிப்பிட்டிருப்பது மேற்படி உண்‌ 
மையை விளாக்கப்‌ போதுமானது. 

எணினும்‌ ஹிட்லரின்‌ ஜாந்தாம்‌ 
படைகள்‌ இன்று இருக்குமிடந்‌ தெரிய 
வில்லை, ஆனாள்‌, பிரீட்டிஷாராள்‌ 
சிருஷ்டிக்கப்பட்ட ஐந்தாம்‌. படை 
களோ, இன்றும்கூட இரத்தியானில்‌ 
மேவரு ம ஜாரராரக௬த்‌ தங்கறுடைய 
“கடணமாசுளா"ச்‌ செய்துவருகின்றன. 

பிரிட்டிஷார்‌. இரந்நியானின்‌ காடி 
வைத்த சில ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிண்‌, 
இத்தியாவிலிருந்த சிற்றுரசர்களை 
அயல்லாம்‌ ஜவ்வொருவராக ழுத்து 
அவர்களின்‌ சாறஜ்யத்தைக்‌ கைப்பற்ற 
முற்பட்டார்கள்‌. பின்னர்தான்‌ அவர்‌ 
களுக்கு ட்பிரிட்டிஷாருக்கு]) ஒரு யுக்தி 
தோன்றியது. 

இந்திய சிற்றரசர்கள்‌ அடியோடு 
ஒழித்து விருவதைக்‌ காட்டிலும்‌, 
அவர்களைத்‌ தங்கடைய மெபொம்ணகு 
ளாக வைத்துக்‌ கொண்டு காரியத்தை 
நடத்துவதுதான்‌ சிறந்த அரசியல்‌ 
தத்திர மிமென்யதை பிரிட்டிஷார்‌ 
உணர்ந்தனர்‌. அதன்‌ பின்‌ அவர்களோ 
புதிதாகச்‌ ரில சிற்றரசரச்களளயும்‌ சிருஷ்‌ 
டி.த்தார்கள்‌. 

அதன்‌ விளைவாகவே பிரிட்டிஷாருகி 
கும்‌ சமண்தான மன்னர்களுக்கும்‌ 
உடன்படிக்கைகள்‌ எற்பட்டணன. 
உடன்படிக்கைகளின்‌ சாத மெமென்னா 
சவெேணின்‌, பிரிட்டினாரின்‌ பொல்மைகு 
சாகவும்‌ பக்கபலமாகவும்‌ சமணதானா 
மான்னர்கள்‌ இருந்து வரும்‌ வரையின்‌, 
அவர்களுடைய கொடுங்கோலாட்சி 
யில்‌ பிரிட்டிஷார்‌ த௲ையரிடுவதில்கலை 
யேன்‌ மனிசித்திரமான தத்துவம்தான்‌! 

சனகன்‌ எங்கேயாவது ஒரு சகூரலை 
முடுக்கில்‌ ஜூன காயகந்துக்கு ஆபத்து 
எழற்படும்போலிருத்தான்‌ கூட, தங்கு 
சடைய “தெய்விக "க்‌ சகுடனயாயைச்‌ 
செனுத்தி ஜனநாயகத்தைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவதற்காகத்‌ துன்ணி யெழும்‌ 
பிரிட்டிஷார்‌, சமண்தான மாண்ணர்‌ 
கணின்‌ டம்பாசிசாரித்தனமான வாழுகி 
கைக்கும்‌ அக்கேம ஆட்சி முறை 


ர்ரீ 


களுக்கும்‌ அபயம எரித்து வந்திருப்பது 
விரத இரமமோ. 

இந்தியாவின்‌ ௬ தந்திரத்தை 
த்க்க்கி, இந்தியா வை அடிணமா 
தாடாக்கிய பிரிட்டிஷார்‌, இன காயகத்‌ 
அுக்காகப்‌. போராடியதாய்ப்‌ பறை 
சாற்றியதும்‌, ங்கற டைய பிரசேதேசவ்‌ 
கில்‌ ஜனநாயக வாடையையும்‌ 
சயோத இரத்திய சம்ண்தகான. மன்‌ 
னார்கள்‌, உலகன்‌ ஜன தாயகத்தை 
*ரஷியப்பகற்காக* பிரிட்டனுக்கு 
லட்சக்கணக்கில்‌ ஆட்களையும்‌, கோடிக்‌ 
கணாம்கின்‌.. தொொரலையையும்‌. கருவிய 
தும்‌ அதைவிடப்‌ பெரும்‌ விரித்திரமம 
யாரும்‌. 

சம்ணதகான ஜனங்களை ஆட்டி புர்வ 
தற்குத்‌ தங்களுக்குத்‌ தெய்விக ' 
கரினா யுண்டென்று கூறும்‌ மண்ட 
லாஇியதிகள்‌, தங்கக்‌ ஆட்சி பரிய 
பிராட்டினு மெொரணிமடெண்டுகளுக்கும்‌ 
*பிதய்னிக"  உரினமா யுண்டென்று 
கூறு முன்‌ வருவார்களா 

எனெனில்‌, சமண்தானப்‌ பிரணது 
கின்‌ எலுமானர்கள்‌ மன்னர்கள்‌ 
பரி னும்‌, மாண்ணச்சுளரின்‌ உண்ணாயாணன 
எஜமானர்கள்‌. பிரிட்டிஷ்‌ பெரணீ 
செடெண்டுகள்‌ காண்‌ / 

ப்ரீ பதிமநாபண்வாமியே மகாராஜா 
காளம்‌ இருவாங்கூர்‌ எயாண்ராண மகா 
ஜனங்களை ஆட்சி புரிகிருரென்று 
எச்‌ சி, பி. ராமஸ்வாமி ஐயர்‌ சிபத்‌ 
இன்‌ ஓள்‌ * உருக்கமான * அறிக்கை 
வி௫ுத்திருத்நகார்‌.  இருவாங்கூம்‌ மகா 
ஜனங்களை. மாத்திரமன்ன, அடூன 
கஉள்னகயும்‌ பாரீ பத்மகாபஸ்வாமிதான்‌ 
ரித்து வருகிருோேன்பதை எல்ளனோ 
ரும்‌ ஓப்புக்‌ மியாொன்வர்‌, 

ஆனான்‌, எாழ்று சமா தானங்கசிரப்‌ 
போல மீவ இருவாங்கூர்‌ சமன கானத்‌ 
இலும்‌ பிரீட்டின ரொணிடெண்டின்‌ 
சட்டாம்பின்‌ளாத்தனம்‌ எற்பட்ட பின்‌, 
சொணிடெண்டுடன்‌. வம்புக்கு. இற்கு 
ானமின் தி பரி யுத்மநாபண்னாமி ஆட்டி 
அதிகாரத்தினிருந்து விரைிக்‌ கோொண் 





மீ சிம்யா ஸ்‌ 


திடம்தப்‌ பேோபோகிமுசிகள்‌ 


காடகத்துக்குதி தர்மமா வடிய்பாளம்‌ 


14 


டூருக்கு வேண்டு 
தம்யிக்கையாகும்‌ 7 


மோன்பதேதே நமது 


ஸ்‌. மி லை 


இத ௬. புது டில்லியில்‌ நடந்து 
வரும்‌ அரசியன்‌ கிர்ணய மாகாசபை 
பிலம்‌, பின்னர்‌. வல்பட ஸிருக்கும்‌ 
இரத்திய நூக்குயத்‌ இட்டத்தினும்‌ சமண்‌ 
கானங்கள்‌ களந்து கொள்ளாத்‌ ஆங்கு 
நடைய கிபகுநம்ராகள்‌ என்னா பவன்‌ 
பதை இரப்போது சமாஸ்தான்‌ மண்ட 


னாதியதிகன்‌ இருவாய்‌ மானச்ந்தருளரி 
யிருக்கிறார்கள்‌ 
கறங்கு முன [1 ன்‌ றுபபிர ரஈதவாறு 


அரழறுாபதறு பாரா மாக்கள்‌ அடங்கிய 
॥்்க்த்தான ரசகாழதாமிடாளாறு. கூடி, 
அத்த நயந்த ளுக் ந முத்திரையும்‌ 
வவைத்திருக்கின்றுது. 

அர்த நிபந்தனைகளின்‌ கவர 
மாவது 

“இந்திய ஜக்கயத்‌ இட்டத்தில்‌ 
மேசரும்படி. கங்களளா வற்புறுத்த எவ 
ருக்கும்‌ அதிகார மிருக்கல்‌ கூடாது. 
அமன்‌ விஷயாமாக நாங்கள்‌ சமரசம்‌ 
பேச்சு தடத்தத்‌ தயார்‌, சாணினுபம்‌ 
இருதியில்‌ பேருவதா, அள்ளது வேண்‌ 
டாம்ச்‌ சான்பறைத நூயி செசெய்நு 
சொகொளண் றும்‌ முழ கரிம உங்களக்கு 
மாத்திரமே. கண்டு. திண புராண 
கானங்கள்‌ அதிிட்। தின்‌ சேர 
வாம்‌, சின பீசாபான்‌ இருக்களாம்‌. 
வன்‌ சேர்ந்தாய்‌, அல்னது வன்‌ பச 
விள்ளை என்று எங்கக யாரும்‌ கேட்கக்‌ 
கூடாது. இப்பேபோ நு நாங்கள்‌ விவா 
கத்தில்‌ கனத்து கொண்டாலும்‌, நீர்க்க 
யானின்‌ அரசியல்‌ இரட்டம்‌. பூரணா 
மாகத்‌ தயாரிக்கப்‌ பெற்று பின்தான்‌ 
எங்கள்‌ இக்னா என்ன வேன்பணது 
முடிவு மிசய்பவாாபம்‌. காவ்களாக 
இஷ்டப்பட்டு விட்டுக்‌ கொடுத்தா 
மேலொழிய, என்‌ விஷயத்தை யொட்‌ 
டியூம்‌ இந்திய ுக்கிய சர்க்கார்‌ 
எங்கள்‌ மீது அதிகாரம்‌ செலுத்தக்‌ 
கூடாது. சமாண்தானங்களின்‌.. அர 
சியன்‌, என்னை, வார்கரிணயா, சட்டம்‌, 


பம்பாயில்‌ “பதி பக்த” 


மதுங்காவிலுல்லா கமல பக்தக்‌ கழகத்தார்‌. பதி பக்தி" எண்ணும்‌ 
சமூக நாடகத்தை தவகசணியிலயம்‌ பிஹாரிலும்‌ கஷ்டாடை நீதவர்களின்‌ உ தனக்காக ; 
(க சர்ர்‌ -4 கர்ட்‌ ர ர ப த்திளி ஸ்ரீ ருசி தேசாய்‌ மேோோறுபுடி ! 
ப்துங்கா கான்னா காபில்‌ கிறானில்‌ சிமி வகி! 
பிரவ்வாய்க்கிமுைம யாசகீல மீட மாணில்கு. நாடகம்‌ ஆரம்பமாகும்‌. பாம்பாய் த்‌ தமமிழுர்கள்‌ 

சீயருந்‌ தஇிரணாக வரிஜுயாம்‌. சோய்து மேற்பக 
நடத்திக்‌ மோடுப்பாசசிகள்‌ என்று எதிரியார்க்கிபும்‌. 


புணித ஸகங்கறியத்ணத செொற்றிகர மாக 


பழுக்க வழக்கங்கள்‌ முதலிய எதிலும்‌ 
தலையிட இந்திய தூக்கிய சர்க்காருக்கு 
அதிகாரம்‌ இருக்கக்‌ கூடாது. இத்தி 
யாதி, இத்தியாதி." 

இவை மாத்திரமனள்ள? பாண்ணர்கள்‌ 
தாங்கள்‌ நிறைபவேற்றியுன்ன தீர்மா 
னத்தில்‌ மற்றொரு முக்கிய மரத்தை 
யம்‌ பேசேர்திடுருக்கிறுரிகள்‌, 

அதாவது, சமண்தானங்களின்‌ இர்‌ 
வாகத்தில்‌ இதுவரை பிரிட்டிஷ்‌ சர்ச 
காருக்கிருத்த எல்லா அதிகாரங்களும்‌, 
இணி மான்னர்கள்‌ கைக்கு வந்துனிட 
பீவண்டுமமே யன்றி, அணைவை க்சி 
மெயொட்டி இந்திய ஐக்கிய சர்க்காருக்கு 
என்னித அதிகாரமும்‌ இருக்கக்கூடச 
சதன்பபூத யாகும்‌, 

பச்சையாகக்‌ கூறுமிடத்து மோற்படி 
ஷ்ாத்தின்‌ பொருள்‌ இதுதான்‌ : *இது 
வாரை நாங்கள்‌ பிரிட்டிஷார்‌ ஆட்டி 
வைத்தடி, ஆடி. வத்தோம்‌; இனி 
எங்கள்‌ இஷ்டப்படி ஆடப்‌ யோகி 
ப்ரும்‌”'" என்று சமணதான மன்னர்கள்‌ 
கூறு றுனார்‌. 

மற்றும்‌ மோறுபடி மகாநாட்டில்‌ ஆனா 
வார்‌ மகாராலா, சிந்தியா மகாராஜா, 
பிகாணீர்‌ பாகாராஜுார முதனிபியோர்‌ கார 
சாரமாகவும்‌ பேேசி பிருக்கிருர்கள்‌, 
1॥ நார்ணயா மிநாக்கி இற்கும்‌ ஆபத்தை 
நாடுமன்ளோரும்‌ எகோபித்து நிண்றூ 


உறுதியுடன்‌. எழிர்க்க வேண்டும்‌ *" 
சன்று மேற்படி ம்சாஆ. ராஜாதி 
சாஜாக்கள்‌ துன்னிக்‌ குதித்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌. 


பல வருஷங்களாகப்‌ பீரைகளின்‌ 
பிறுப்புரியைகளைப்‌ பறிமுதல்‌ செய்து 
எபேதச்சாதிகாரம்‌ செலுத்தி ருசி கண்ட 
சமஸ்தான மண்டவாறுபதிகள்‌, அர 
சியல்‌ நிர்ணய மகா சபையால்‌ பண்டிக 
ஜூவாஸணைசலான்‌ தியின்‌ இந்தியக்‌ ரூடி 
யரச௬த்‌ இர்யானம்‌ நினறுபவேறி பரிரும்‌ 
பதைக்‌ கண்டு அதிர்சி யடைத்‌ 
துள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ தவ்களருடைய 
ஜாரிகைத்‌ தலைப்‌ பாகைககளிளச்‌ சரியாக 
இழுத்து வைத்துக்கொண்டு மீசையை 


முறுக்குவதற்கு மேற்படி பீதிதான்‌ 
காரணம்‌. 
ஆனால்‌. இந்திய மான்னர்கள்‌ ஓர்‌ 


உண்மையை இப்ன்‌ ணும்‌ கூட அமிர்து 
சுகான்னாதது ஆச்சரியமாக இருக்‌ 
இறுது., இன்று அகில கூலகையுபம்‌ 
௬ தந்திர சங்க நாதத்தால்‌ கீருகிடுத்து 
வருகிண்றுது. சர்வ வனள்வமையடன்‌ 
ணிளங்கேயே சர்வாதிகார கோஷ்டிகள்‌ 
காலசி சக்கு த்தான்‌ சிதைவுற்று மண்‌ 
மூணாரடு மண ணாலி விட்டன. அதிகார 
அஆதணாவ பசெவெறி தளைக்மிசுறிக்‌ கிடந்து 


கல்கத்தாவில்‌ தியாகராஜர்‌ 

பந இயசகரானு ண்வாமிகறிண்‌ நாதிருண்‌ 
இக்‌ கொண்டாட்டம்‌ ஜனவரி மாதம்‌ 717/௨ 
கள்குத்தானில்‌ கா்யனா கு ந்தரிவு சங்ர்கு 
சம்சசட்‌ செம்பை வைத்‌ இியதாத பமாகுவதரிண்‌ 
கலைனைமயின்‌ ஆரம்பமாயிற்று. அன்று கான 
யில்‌ ஆராதகீகா மாகோத்ணவம்‌ விமரிசையாக 
தடந்தது. சாரர்கயின்‌ மூ... சே. றாமச்சுற்திரண்‌ 
வயனின்‌, ஸ்ரீகண்டன்‌ மிருதங்கம்‌, இின்னணீயம்‌ 
கஞ்சீாராச, ஆனங்குகி கட ரம்‌ ஆகிய பக்க 
வாத்தியங்களுடன்‌... சங்க த. எம்ராசட்டிண்‌ 
கசி அமோகமாக நடந்தது. 

யாணுநான்‌ ரிக ஸ்ரீ க்ஷ. பக. ரசதாக்ருஷணண்‌ 
பேவேணுகானமும்‌, அதைற்‌ செ தொடர்ந்து 
பானக்காடு நாராயணா பாகவதசி, ப்ரீ மா.இி 
மேகோச்சம்மான்‌, குமாரி ரத்தினம்‌, ஸ்ரீபாத 
கானா சங்களாமி, ஸ்ரீமதி ராஜு ஷமி 
மீருத்வுற்சவல்‌.. ஆயேவர்சக£ின்‌. எங்கிறுக்‌ 
கசிப்சளிகாரும்‌ நட சிய று துன. 

சங்கீத சம்ராட்‌ செம்பை நமது சான சுயா 
வதி்தினுலும்‌, என்லாருடனும்‌ கந்து பழுகும்‌ 

விய ரகுணாற்‌ இணுழுமம்‌ கல்கத்தானினுள்னா 
புதண்ணரை த இயார்ிக ரைணைடய அபிமான இதக்‌ 
கவர்ந்து, மேற்படி உற்சவம்‌ சிறப்பாக 
நடத்ததற்கறு நூக்கிய காரளை புருஷா 
வினாப்‌ கிணார்‌. 

ர்கானேசி ராஜுபுரம்‌ ஸ்ரீ தேேவராஜு பாசு 
வதசின்‌ கதா காளட்சேபம்‌, ருண்ணக்குடி 
வெங்கட்சாமவ்யம்‌, எண்ட னி. பார்த்தசாரதி 
சங்கீதம்‌ க்சி. இவற்‌ 
ம்க்த்தான அசெவற்றி 

இரு நிருபர்‌. 


ஆலையை கரிக கின்‌ 
இடன்‌ ப ர்சேகோ நினா வார்‌ 
யுடன்‌ இனிது முடித்தது. 





பிரிட்டிஷ்‌ எகாஇபத்தியம்‌ கூட, தலா 
பழைய போக்கை முற்றிலும்‌ மாற்றிக்‌ 
ேகாள்ள வண்டிய நிர்ப்பந்த மேற்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 
அப்சடி. பரிருக்க, நமது மாண்ணார்‌ 
பட்ன்‌  மாண்டனம்‌. மாத்திரம்‌. மதி 
யிழுத்து காரியங்களைச்‌ செய்து வரு 
வது வேடிக்கைக்‌ கூத்தல்லவா 2 
இந்தியானின்‌ மொத்த விஸ்‌ தரணத்‌ 


தில்‌ தூன்றில்‌ ஒரு மடங்கு சமஸ்‌ 
தணங்களோ,. இத்தியானி னுடைய 
மோத்த ஜனத்‌ தொகையில்‌ கால்‌ 


மடங்கு சமண்தானங்களில்‌ இருக 
இறுது. எனவே ஒரு சின மாண்டலாதி 
பதிகளின்‌ எடேதச்சாதிகார உரிமையை 
ஸ்தாபிப்பதற்காகக்‌ கோடிக்‌ ௬ணக்‌ 
கான ஜனங்களரன்‌ பிறுப்புரிணமையைப்‌ 
பளி கோடுப்பதா 2 
சுதந்திர வெறிபிரமாதமாக இருந்து 
வரும்‌ இக்காலத்தில்‌, கோடிக்‌ சுணக்‌ 
கானா ஹனங்காரின்‌. தநூலாதாரமான 
உரிமைகளை ந.௬ ௬௬ முற்படுவது 
எனவ்வனாவு ஆபத்தாக முடியு மொன்‌ 
பதை நமது மன்னர்கள்‌ அறிவார்கு 
ளாயின்‌, அவர்களுடைய இச்மா 
னத்தின்‌. வாசகங்களும்‌ தொனியும்‌ 
வேறு விதமாக இருந்திருக்கும்‌. 
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கரன்‌ வருகின்‌ [த 





்ண்ட பேரேரம்‌ வரையில்‌ மாறு 
ஜனேகந்தல்‌ இளவரசன்‌ பிரக்ஞையே 
யில்லாமல்‌ தூங்கினான்‌. சேோரமாக 


அகத தூக்கத்தில்‌. கனவுகள்‌ 0 கான்று 
ஆரம்பித்தன. இல சமயம்‌ இன்பக்‌ 
கனவுகள்‌ கண்டபோது, தூங்கு 
இன்று முகத்தில்‌ புனனகை ப்ஸ்ர்ர்தது. 
வேறு ரில சமயம்‌ பயங்கரமான 
கனவுகள்‌ தோன்றி. அவன்‌ சுந்தர 
முகத்தை விகாரப்‌ படுத்தின. 
கடைசியில்‌ வேட்டை நாய்‌ ஓன்று 
தன்னுடைய ஈறக்கைக கடிப்பதாகக்‌ 
சனவு கண்டு உலகத்த தெவன்‌ 
கடனா அர்‌. தீதுக்கொண்டு எழுக தான்‌. 
பார்த்தால்‌, அவன்‌ எதுமே பீவட்டை 
காய்‌ எதுவும்‌ இல்லை. சோலைமலை 
இளவரசிதான்‌ நின்றுகொண் டிருக 
தாள்‌, நின்றதோடல்லாமல்‌, முல்லை 
மொட்டுக்கக£ யொத்த அவளுடைய 


அழகியை பற்கள்‌ தெரியும்படி சத்த 
மில்லாமல்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டு 
ப்ரி ந்தான்‌. 


சற்று நிதானித்து யோசித்ததும்‌ 
இஇளவாசனுக்கு த்‌. த்‌ ன்ணறணுடைய 
கில்மை இன்னதென்று ஞாபகம்‌ 
வந்தது, இள வரசியின்‌ பீதாற்‌, 1 தீ 
கையும்‌, அவி! ஈரடை ய கையில்‌ வைது 
இருக்கு பூச்‌ செடியின்‌ மாம்பையுாி 
சுவணித்து விட்டு அவள்‌ அக்‌, த்ரீ 
செடியின்‌ காம்பிறுளல்‌ தன்‌ தூக்கை 
ரரடு உறக்கத்கிலிருந்து எழுப்பி 

ரி 


ச்ஸ்‌ 


யிருக்க வேண்டு பிமன்று ககித்துக்‌ 


கிகாணடான்‌. 


“ஐயா! கும்பகர்ணன்‌ என்று 
இராமாயணக்‌ கதையிலே கேட்டிருக்‌ 
்பீறண்‌. இ போ அதான்‌ தன்‌ 


முதலாக சரியே பா 22. கன்‌. ம்‌ 
மைப்‌ போல்‌ தாங்கு ர்யை கான்‌ 
ந்தித்கணை ளும்‌ கண்டபித யில்லை. 
எத்தன கெரம்‌ உம்மை எழுப்புவது 
அதிதுூம்‌ பட்டப்‌ பகலில்‌ இப்படியா 
தூங்குவார்கள்‌ என்றான்‌ இன வயச, 


4 அம்மணி! செொெறுறு அரவு மட பது 
காரிகை பேோரத்இில்‌ தருக பேரம்‌ 
கூட கான்‌ கண்ணைக்‌ கொட்டனில்லை, 
அதை நினைவில்‌ வைத்துக்‌ போகொண 
டால்‌, என்னை இப்படி ரி ௭௪௪ மாட்‌ 
டாய்‌. போனால்‌ போகட்டும்‌. எது 
காக என்னை எழயரப்பினுய்ர எதாவது 
விசேவப்‌ கஉணடாரீ இட்போதே 
நான்‌ போய்விட வேண்டுமா 7 சூரியன்‌ 
பல. வாயில்‌ விருக்குதும்‌.. அெனெம்பு 
ஸாம்‌ என்று பார்த்தேன்‌! என்‌ 
முன்‌ உலகநாதன்‌. 


இப்போதே உம்மைப்‌ புறப்படச்‌ 
ப்கால்லவிலல்ம. இருட்டிய பிருகு 
புறப்பட்டாலே போதும்‌. காலயில 
கூட ஒன்றும்‌ நீர _ வயிற்‌ ற்துக்குச்‌ 
சாப்பிட விலே, ரரம்‌ ரொம்ப 
ஆகிவிட்டதே என்று ர்க னன்‌ 
கடம்க்குப்‌ பசிக்க வில்லையா ரீ லப 


ன 


'வேளை பசியாக வரம்‌ வாங்கி வந்திருக்‌ 
இறீராரி'' என்றாள்‌ மாணிக்கவல்லி. 


அப்போது உலகநாதத்‌ தேவனுக 
கும்‌ தன்னுடைய வயிற்றின்‌ நிலைமை 
கன்றாக ஞாபகத்துக்கு வக்கு து. 
வயிற்‌, றுக்குள்ளே எகோ ஒரு செபறிய 
பன்ளம்‌ இருப்பது போலவும்‌ அதை 
மேலும்‌ ஆழமாக யாரோ கோண்டி 
எழுத்துக்‌ கொண்டிருப்பது போலவும்‌ 
தோன்றியது! 

* பசியா வரம்‌ வாங்கிய பாக்கிய 
சாவி அல்ல. கான்‌, அசாத்தியமாகப்‌ 
பளிக்கத்தான்‌ செய்கிறது. ரங்கு 
கிறவனை எழுப்பிப்‌ பரியை நினை 
வட்டியதனால்‌ ஆவது என்ன? சாப்‌ 
பாட்டுக்கு வதா வது வி சொன்னால்‌ 
அல்லவா தேவலை? இன்னும்‌ சற்று 
சோரம்‌ இப்படியே பசிக்கு ஒன்றும்‌ 
கஇடைக்காமலிருந்தால்‌ ௨ ன்னை மேய 
சாப்பிட்டா லும்‌ சா ப்பிட்டு விடுவேன்‌! 
கும்பகாணன்‌ அப்படி தீகான்‌ தாங்க 
எழுக்ததும்‌ மனிதர்களையும்‌ பரிருகநு 
களையும்‌ அப்படியே விழுங்கப்‌ பசி 
இர்நீ தானாம்‌. தெரியுமல்லவா?! 
என்றான்‌ உலககாதன்‌, 

மாணிக்கவல்லி அசைக்‌ கேட்டு இள 
நகை புரிந்து கொண்டே, !* அப்படு. 
யெல்லாம்‌ நீர்‌ செய்ய வேண்டிய இல்லை. 
உமக்குச்‌ சாப்பாடு வர்தருக்கிறது! 
என்றாள்‌. 

இளவரசி கோகலமிய இசையை உலக 
சாதத்‌ பதேவனும்‌ கோக்கியபோது, 
மண்டபத்தின்‌ தூணுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
கூஜாவில்‌ தண்ணீரும்‌ தட்டிலே சாப்‌ 
பாழும்‌ வைத்திருப்பது தெறிக்க ௮. 

அவ்வளவு தான்‌ ; இளவரசன்‌ ஒரு 
கணத்தில்‌ குஇத்து எழுந்து முகத்தை 
யும்‌ கழுவிக்கொண்டு, சாப்பாட்டுத்‌ 
தட்டைத்‌ தனக்கு அருகில்‌ இழுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. அதில்‌ இருந்த அனபாப்‌ 
படி அரிசிச்‌ கோறு, கறி வகைகள்‌, 
அதிரசம்‌, பணியாரம்‌ நு.கலியவற்றை 
யெல்லாம்‌ அரைக்கால்‌ காழிகை 
நேரத்தில்‌ தீர்த்துக்‌ தட்டையும்‌ கானி 
செய்தான்‌. 

இடை யிடையே தனக்கு இத்தகைய 
பேருதவி செய்த பெண்‌ தெய்வத்தை 
ஈகன்றியுடன்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிட 
உணவை விழுங்கினான்‌. 

இனவரசியோ அவன்‌ ஆர்வத்துடன்‌ 
உணவருந்தும்‌ காட்சியை அடங்காத 


உற்சாகத்‌ துடன்‌ பாத்துக்‌ கொண்‌ 
பு.ருந்தாள்‌. அக்தக்‌ காட்சியில்‌ அதற்கு 
முன்‌ என்று மறியாத மகிழ்ச்சி அவ 
ளுக்கு உண்டாகிக்‌ மெகெண்டுருகக.து. 
மாணிக்கவலலிக்கு நினைவு தெரிக்க 
காலம்‌ முதல்‌ இன்று வரையில, 
அவளுக்கு மற்றவர்கள்‌ பணிவிடை 
செய்வதுதான்‌ வழக்கமா யிருஈத.து. 
தான்‌ இன்ற்ணா ன்ருவருக்கு எ௫சேதணும்‌ 
உதவி செய்வதில்‌ எத்தகைய இனபம்‌ 
இருக்கிறது என்பதை ராள துவரை 
அவள்‌ அறிந்ததில்லை. இன்றுதான்‌ 
மு. சன்‌ முதலாக அவன்‌ பிறருக்குத்‌ 
கொண்டு புரிக்து அவர்களுடைய 
கஷ்டத்தைப்‌ போக்குவதில்‌ ஏற்படும்‌ 
சந்தோஷத்தை அறிந்து அநுபவித 
காள்‌. இந்த உள்ளக்‌ சீளர்சம்‌ அவ 
ளுடைய முகத்துக்கு ஒரு புதிய 
சோயையைக்‌ கொடுத்திருந்தது. 
இளவரசன்‌ உணவருந்த விட்டுக்‌ 
கை கதவி முழு.ரந்ததும்‌, “போதுமா 
இன்னும்‌ எதாவது வேண்டுமா?” 
என்று மாணிக்கவல்லி கேட்டாள்‌. 


"இனிமேல்‌ வேண்டியது உன்‌ 
ணுடைய தயவு ஒன்று மட்டுக்தான்‌ ! 
எனக்கு அடைக்கலம்‌ அளித்து உயி 
யும்‌ கொடுத்தாயே? உனக்கு 
என்ன கைம்மாறு செய்யப போகி 
பேன்‌? எந்த விதத்தில்‌ என்‌ நன்றி 
யைச்‌ செலுத்தப்‌ போகிமேேன் ரி” 
என்றான்‌ உலககாதன்‌. 


"இவ்விடம்‌ நீர்‌ வர்ததுபோலவே 

நுவரும்‌ அறியாதபடி திரும்பிப்‌ 

பாய்ச்‌ சேர்ந்தால்‌ அதுசான்‌ எனக்கு 
கீர பசய்யும்‌ பிரத உபகாரம்‌/'” 
என்றாள்‌ மாணிக்கவல்லி. 

“அர்த உபகாரம்‌ அவசியம்‌ செய்‌ 
இபிறன்‌, அம்மணி! என்‌ உடம்பில்‌ 
இப்போது செதர்பு இருக்கி றது; _இடுப்‌ 
பிய்ல கதறி இருக்கிறது; அப்புறும்‌ 
சோலைமலை நுருக்கி கடவுளும்‌ இருக்‌ 
அருர்‌ / இப்போதே வேணுமானாலும்‌ 
கிளம்பி விடுகிறேன்‌ என்று சொல்‌ 
லிஃ்‌ கொணடு எழுக்கான்‌. 


"வேண்டாம்‌ ; இப்போது போனால்‌ 
யாராவது சுவனிப்பார்கள்‌. ௮ ர்வது 


கொல்லை எற்படலாம்‌, முதலில்‌ 
சொன்னபடி. இருட்‌ டிய கட னே 
புறப்பட்டால்‌ போதும்‌!” என்றுள்‌ 


இன வரச. 


ப்‌] 





1 அப்படியே ஆகட்டும்‌ ? நதிருட்டிய 
பிறகு ஒரு ீ௩ாழு.ப்‌ பொழு, துகூட 
இங்கே கான்‌ நிற்கமாட்டேன்‌,"” 

நான ம்‌ படியும்‌ வ்‌ நவேன்‌ என்று 
யா்‌ இரபார்‌ த்துகி பகா "ணி 02 அ  த்இிருக்க 
வேண்டாம்‌. பெதரிகிறகார்‌”” 


॥ ஈன்‌ முயத்‌ செெொமிறது. அரந்கு 
உச்சேசபமமை எனக்குக கெமையாது, 
அதிர்ஷ்ட சேவையின்‌ கருணை 
இரண்டு சடவை கிடைத்து வீட்‌. டது. 
இன ன்ரு தடவையு। ம்‌ கடைக்கும்‌ 
என்று எதிர்பார்க்கலாமா 7 இருட்டி 
ய.தும இளம்பி விடுகிோேறன்‌."” 

* இலலை; வேண்டாம்‌. இருவேளை 
இன்‌ று ௪ £யங்காலத்துக்குள்‌ அப்பா 
நர்ரு நப்‌ பி வர்கா இப! ர்‌ வந்து விடுவார்‌. 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ நான்‌ இன்றொரு 
தடவை வர தி தகவல்‌ செ. ல்ல 1 இ 
அதுவனாயில நீர்‌ இங்கேகான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. மறுபமழு. காணா வக்லு 
சொல்லும்‌ வரையில்‌ போகக்கூடாது, 


பத ரிகிறுதா (நற்‌ 


சபெண்கணின்‌ சஞ்சல பத்தியை 
நினை த்துப்‌ புன்னகை புரிர்த 
வண்ணம்‌  இரன்வாரசன்‌, 1 அகா! 
சதரிகிறது! அப்படியா ண்‌ ல்‌ கொக 
சாம்‌ எிக்கிரமேம்‌. வகி துவிடமு, இன்‌ 


றைக்கு இரவு காலு கா (பிகைக்குச்‌ 
சர்இரன்‌ உதயமாகும்‌. பளிச்சென்று 


அமுக்கும்‌ நிலவில்‌ கோட்டைச்‌ 
கவரை க்‌ காணடிச செல்வது கஷ்டமா 
யிருக்கு ம்‌" என்‌ அன்‌. 

“கோ! நிலா ிவளிசச த்தை 
ள்்ப்பும ல்‌ பயமா யிருக்கிறதா ர 


சுற்று முன்னால்‌ * இடுப்பில்‌ கத்தி 
இருக்க & றது! ; உயிருக்கு கய ர டப்க வர்‌ 
என்று ஜும்பாம்‌ ப்பர்‌ னீ ரரி” என்று 
இனவ கேலி செய்தான்‌. 


* ஐுரம்பாம்‌. நீஇில்லை, அம்மணி 1] நரன்‌ 
கூறியது உண்மைதான்‌. என்‌ உயிரைப்‌ 
பறி, பி எனக்குக்‌ கவலையே யில்கில, 
என காரணமாக உண கரு ஒரு 
மிதாக்கரவும்‌ ஏற்படக்‌ கூடாத 
என்றுதான்‌ கவலீலப்‌ படுகிமீறன்‌. 


என்னைப்‌... .ற்‌.றி ரீ ஒன்‌ யம்‌ 
கவலைப்பட வேண்டாம்‌. நான்‌ சோகை 
[ம்ம இளவ சசி, என்‌ தந்தைக்‌ குச 
செசல்லப்‌ பல்‌ ண்‌. ம்ழ்பற்ஹ யார்‌ என்ன 
செசொல்லக வடக நான்‌ சீ பு ] 
மாக வர்காலும்‌ த ர ங்கி த்து வர்தா 





அம்‌ கான வர்க பிறகுசான்‌ நீர்போக 
பவண்டும்‌. நல்லா விட்டால்‌.......”” 
1 இல்லா விட்டால்‌ என்ன 


*உடபனே சங்கினித்‌ தெவ்கனை க 
கூபபிடடு கூம்ணுா - அவனிட (ம்‌ ஐப்‌ 


பாடை தது விடுவேன்‌, 

ன்‌ அர வன ப்ர ச்‌ ப யய ப்‌ உண்க ஸு [2 ஈன்‌ 
அணவக்கவில்லை. நீ மருபமு வருவ்ற 
வரையில்‌ [இங்‌ சகியியு இருப்பேன்‌. 


்‌ 1: நய ந க ல்‌ க [| 
ஆனுல்‌ சக்கிரமாக வரது விட்டால்‌ 
சொம்ப உபகாரமா யிருக்கும்‌. 
நான்‌ டி ச'சய்யவேண்டி. ய 
வ்ளாமீவா ந்திரு கி றது. 


[ஆ 


பம்வூலை எவ்‌ 


க்ரமாகவே 'வருவத.ற்குப்‌ பா க 
இி்றன்‌. னுல்‌, நிஜமாகவே உமக்குப்‌ 
பி இரர்து விட்‌ டதலலவா 7 நீர்‌ சாப்‌ 
பிழுவகைப்‌ பார்‌ ததிபோது இன்‌, னும்‌ 
ணட கொண்டுவா வில்க்யே 
சான்று இருக்கது, 


அழ்குத ர்ன்‌/ இப்போது து கான 
சாப்பிடடது இன்னும்‌ கூன்‌ நு காகக்‌ 
குப்‌ போதும்‌. இராத்திரி நிச்சயமாகச்‌ 


சாப்பாடு கொண்டுவர வேண்டாம்‌.” 


ஆகா! சோகிபமக்ற இளவர! ம்‌ 

உமக்குச்‌ சோ பி படைக்கப்‌ பிறு 
கவன்‌ என்‌.நு எண்ணி யிருக்கி றீடூரா? 
ஏதோ பசித்திருக்க றி.3ர என்று , பரி 
பர்வ 1 ட்டு ஒரு வேளை மகாண்டு 

வர்தா ல்‌ இச [1 ததி! ர்க்கும்‌ சகொண்மு 
வா என்டிரீடூர 7” 

** தஇுயைபயோ 7 கான அப்படிச்‌ 
சொல்ல வில்வையேர்‌. வேண்டாம்‌ 
டம்‌ கானே சொன்பனேன்‌ 2” 


' வேண்டாம்‌ என்று சொல்வ த.ற்ட 
அர்‌, த்தம்‌ என்னா வென்று எனக்கு ்‌ 
ழி தரியா தார்‌ கட்டாயம்‌ கொண்டு 
விர்‌ பர ன்றுதா ண்‌ அர்‌ இதும்‌ ௫ ஆணால்‌ 
அது நுூடியாகு காரியம்‌.” 


ர ம்வண்ட 1 பம்‌, அப்பனி ம்‌ ந்த ர்த்தறி 
எனகரளு ஒன்றும்‌ வேண்டாம்‌!” 


“கான மசெகொண்மடு வருவதாக ந்த்ருரு 
ஜ்ற்டி ஸீ அிப்பிகப்வுா்‌ கா ப்போ ம்‌ ளன் று 


நிதா அட அர்‌ ர சிறு உ கம கல 
சசால்ல வேண்டும்‌ 7 


இனவரசன்‌ ' மிமனணாணழம்‌ கலக 
காஸ்‌ இ. என்று பமழமொபமியை ரன வ 
கூர்க்து சம்மு டதா நந்தன்‌. ன்று ஈழ: 
யும்‌ போஜன பாத்திரங்களை எடுத்‌. து 
சொண்டு சென்றாள்‌ க 





[ர ணிக்கவல்லி அவ்விட மிருந்து 
போன பிறகு மாறனேந்தல்‌ இன 
வரசன்‌ மாலைப்‌ பொழுதின்‌ வரவை 
ஆவ லூட ன்‌ எதிபார்ததுக்‌ கொண 
டிருக்தான்‌. அவ்விதம்‌ அவன்‌ ஆவல்‌ 
கொள்வதற்கு இரண்டு முக்கியமான 
காரணங்கள்‌ இருக்தன. உடம்பின்‌ 
களைப்புத்‌ இர்ரீது விட்டபடியால்‌ 
அவன்‌ உடனே புறப்பட்டுச செல்ல 
விருமி2னன்‌. எத்தனையோ அவசர 
காரியங்கள்‌. அவன்‌ செய்வதறு 
இருக்கன. சோலைபலைப்‌ பிரதேச கதை 
அன்று இரவுக்‌ இரவே எப்படியாவது 
தாண்டிப்‌ போய்விட வேண்டும்‌. தூர 
தார பேசங்களுககுச்‌ சென்று அங்‌ 
கங்கே கும்பெணி ஆட்டிக்கு விரோத 
மாயுள்ள ராஜாக்கண்யும்‌ ஈவாபூகளை 
யும்‌ சந்திக்க வேண்டும்‌. பெரிய படை 
இரட்டிக்‌ கொண்டு திரும்பி வரவேண்‌ 
டும்‌, வியாபாரம்‌ ம்சய்வகுா ற்காக 
வந்து இராஜ்யங்களைக்‌ அவர்க்து 
கொண்டிருக்கும்‌ வெள்ளை குழஞமிகல்‌ா 
நாட்டிலிருந்து தர த்றியடிக்க வேண்‌ 
டும்‌. குதட்டை அ ஆத்க்ளாக்ர்‌ சுருட்டி. 
எழுத்துக்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ கப்பல்‌ 
வாறி ஓடும்படி. செய்ய வேண்டும்‌. மாடு 
இல்லாமலும்‌ குரை இல்லாமலும்‌ 
ரயில்‌ வண்டி விடுவசாகச்‌ சொல்லி, 
தேசமெங்கும்‌ இரும்பு த்‌ தண்ட 
வாளங்களைப்‌ போட்டல்லவா அவர்‌ 
கள்‌ இக்கப்‌ புராதன பாசத தெசத்‌ 
தைக்‌ குட்டி ஆளப்‌ பார்கமிருாகள்‌ 7 
இரும்புக்‌ கம்பியால்‌ வேலி எழுத்துத்‌ 
சேசத்தையே யலலவா அைழுச்சாலை 
யாக்கப்‌ பார்ககிருர்கள்‌ 7 அப்படிப்‌ 
பட்டவர்கக£க்‌ துரத்தி யடிப்பதற்கு 
வடக்கே டில்லி பாதுஷா என்ன, 
மராட்டிய மகா வீரர்கள்‌ என்ன, 
ஜான்ஸி மகாராணி என்ன -இப்படு 
எத்தனையோ பேர்‌ ஆயத்தம்‌ செய்து 
கொண்டிருப்பதாக அவன்‌ சேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கான. அவர்களோடு தானும்‌ 
சேோர்க்துகொள்ள வேண்டும்‌, பெரிய 
படை இரட்டுக்கொண்டு  இரும்பி 
வந்து தமிழக த்‌ இிலிருந்தும்‌ வெள்ளைக்‌ 
காரர்களைக்‌ து ஆதி ய்டிக்கவேண்‌ டும்‌, 
பிறகா, மத, ற காரியமாக அவர்கள்‌ 
போட்ட ரயில்‌ தண்டவா. னா ங்ககீரா 





பெல்லாம்‌ பிடுங்ல்‌ எறிர்துகிட 
வேணமும்‌ /...... 

இப்படி யெல்லாம்‌ மா கனேற்‌ நதல்‌ 
இளவரசன்‌ மனக கோொடடைகன்‌ 


ர்பி 


சட்டிக்கொண்டிருந்தான்‌. அக்க மனக்‌ 
கோட்டைகளு ஞஃ்கு இ இடை யிடையே. 
மாறனைந்தல்‌ கோட்டையின்‌ கழு 
இதற்குள்‌ என்ன ஆயிற்றோ, தன்னு. 
அடைய தாய்‌ ததை தமமி ஆகிய 
வர்கள்‌ என்ன கறியை அடைந்தார்‌ 
களோ என்று கவலையும்‌ அவனைப்‌ 
பிடுங்கித்‌ இன்றுகொண்டிருக்கது. 


எனவே, சூரியன்‌ எப்போது அஸ்த 
ரிக்கும்‌ என்று அவன்‌ பரபரப்புடன்‌ 
எதா பார்த்துக்‌ மிகாண்டிருக்கஇல்‌ 
வியப்பில்லை யல்லவா 7 


அந்தப்‌ பரபரப்புக்கு இரண்டாவது 
சிறு காரணம்‌ இன்றும்‌ இருக்கத்தான்‌ 
செய்தது. அது, இரவு வக்ததும்‌ 
சோலைமலை இளவரசி அங்கு வருவான்‌ 
என்று எண்ணார்தான்‌. தான்‌ அற்று 
கோட்டையை விட்டுப்‌ போவதற்கு 
முன்னால்‌ மாணிக்வைலலவியை மறுபடி 
யம்‌ ஓரு தடவை பார்க்கலாம்‌ என்கிற 
இணைவு அவனுக்கு அதுவையில்‌ அணு 
பவிதது அறியாத ஒரு அதிசயமான 
உவகை உணர்ச்சியை ணி த்துகி 
கொண்டிருக்கது. சிற்சில சமயம்‌, 
காரியங்கள்‌ வேறுவிதமாக ஈட கருகி 
தால்‌ இந்த அபூர்வமான தெவகளன்னி 
கையைக்‌ தான்‌ மணக்திருக்கலா ம்ல்‌ 
லவா என்று எண்ணாருதம்‌ உுத்கது. 
சோலைமலை ராஜாவைப்‌ பற்றி அப்பழு. 
யெல்லாம்‌. தான்‌ வாய்த்‌ துழுக்காகப்‌ 
பேசி யிராவிட்டால்‌ அக்கப்‌ பெண்‌ 
ணுக்கும்‌ தனக்கும்‌ வையபோகமாககு 
கலியாணம்‌ ஈடர்‌ $ இருக்கலா மல்லவா 7 
ஆனால்‌. உண்மையில்‌ தன்பேரில்‌ குற்றும்‌ 
ஐன்றுமில்லை, சரா புரா வென்று 
மாலைக்‌ குறவர்‌ பானை பேசும்‌ வெள்‌ 
காக்கார சாதியார்‌ வந்த தனால்‌ 
அல்லவா. அவ்வித ம்‌ நடவாமல்‌ 
போயிரி திறு £ தான்‌ கரம்‌ பிடித்து 
ஸ்ட்‌ 33 இருக்கக்‌ கூடிய பெண்ணிடம்‌ 
அடைக்க லவ்ஸ்‌ சேட்கும்படியும்‌, 
அவள்‌ அளித்த ஒருவேகா உணவுக்‌ 
காசு ஈன்‌ றி செலுத்தும்படியும்‌. 
கேரிட்டதுர...... 


இவ்விதம்‌ உள்ளம்‌ அங்கு ஸரிங்கும்‌ 
அப்படியும்‌ இப்பாரயும்‌ களசலாட, 
உலகநாதன்‌ ஒவ்வொரு கணமும்‌ இரு 
யுகமாகக்‌ குறித்துக்கொண்டு அந்தப்‌ 
பர கர்தவனத்து வஸர்கத மண்ட 
பத்தில்‌ உட்கார்ந்‌ திருக்தான்‌. 


கடைசியாக, கழியாத நீள்‌ பகலும்‌ 
கழிக்தது. காலு பக்கங்கணிலும்‌ இருள்‌ 
சூழந்து. வந்தது. கோட்டை மிளகு 
அப்யால்‌ சோலைமம்லச்‌ சிகரத்தின்‌ 
உச்சியில்‌ நூருகன்‌ கோயில்‌ இப்‌ 
ஒளிர்ந்தது. இனி, மிம்உரத்திலேயே 
சோலைமலை இளவரசி தனக்கு விடை 
கொடுக்க வற்து விடுவாள்‌ என்‌ ௮ 
எண்ணத்தினுல்‌ இள வமசனி ன்‌ 
கெஞ்சு தடக்‌, தடக்‌ என்று 
அடித்துக்‌ கொண்டது. 


பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போதே 
அவனுடைய கண்ணெத்பே தோன்‌ 
இய முருகன்‌ கோயில்‌ இபம்‌ பெரி 
தாலிக்‌ கொண்டு வந்தது. கிட்டத்‌ 
தட்ட மாலை வேளையில்‌ அறுக்கும்‌ 
பூரண சக்தரனுடைய வடிவை அது 
அடைந்தது. சட்டென்று அக்தப்‌ 
பூரண சந்இிரன்‌ ரயில்‌ வண்டியின்‌ 
ஸர்ச்‌ கூட்டாக மாறியது. ரயிலூம்‌ 

ஸர்ச்‌ லைட்டும்‌ அகி வேகமாக அவனை 
நெருங்கி நெருங்கி. செருங்கி வக்கன. 
ஸர்ச்‌ லைட்டின்‌ உஷ்ணமான (பிெவளிச்‌ 
௪ம்‌ அவனுடைய முகத்தில்‌ பளி 
ரென்று விழுந்து மூடியிருக்க கண்‌ 
களையும்‌ கூசும்படி. செய்தது. 


ச ச ட்‌ 


(தூமாரலிங்கம்‌ தூக்கி வாரிப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு ளாழந்து உட்‌. 
கார்கதான்‌. தான பசாகலைமம்மை நஇஇனா 

என்‌ அல்ல வென்பதையும்‌, தேசத்‌ 

ரண்டன்‌ குமாரலிங்கம்‌ என்ப 
சையும்‌ அவன்‌  உணர்வதற்குச்‌ 
சிறிது நேரம்‌ பிடித்தது. கடைச்‌ 
யாக அவன்‌ முகத்தில்‌ அடிற்த 
வெளிச்சம்‌ ரயில்‌ வண்டியின்‌ ஸார்ச்‌ 
கட்‌ பெவளரிச்சம்‌.. அல்ல, இச்சி 
வேளை ரூரியனின்‌ வெய்யில்‌ வெளிச்சம்‌ 
என்பதையும்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌. 
உதய நேரத்தில்‌ தான்‌ அந்தப்‌ பாழும்‌ 
கோட்டைக்குள்‌ பிரவேத்து அதிக 
மாச இடியாமலிருக்த வணக மண்ட. 
பத்தில்‌ படுத்த விஷயருமம்‌ ங்னைவுக்கு 
வக்த து. ஆண்‌, அதுவரையில்‌ அவன 
கண்ட. காட்சி, அடைக்க அறுபவம்‌ 
எல்லாம்‌, தூக்கத்திலே கண்ட மாயக்‌ 
கனவா 7 இல்லை, இல்லை, ஒரு நாளும்‌ 
இல்லை. ஓவ்வொரு சம்பவமும்‌, இவ்‌ 
மிவரரு அநுபவமும்‌, பிரதயட்சமாகப்‌ 


பார்த்து உணர்ந்து அறுபவித்தகாக 
வல்லவா தோன்றின? அவ்வளவும்‌ 
வேறும்‌ சனவாகவோ, குழம்பிப்‌ 
போன ட தத்ணன் விசித்திர கற்பை 

யாகவோ இருக்க முடியுமா ரீ அல்லது 
உண்மையிலேயே முன்னொரு பிறவி 
யில்‌ தன்னுடைய வாழ்ககை அது 
பவங்கள்‌ தான்‌ அவ்வளவு செதெளிவாக 
நினைவுக்கு வர்தனவா 7 


இத்தகைய மனக்‌ குழப்ப த்துடன்‌ 
குமாரலிங்கம்‌ சுற்று நதிறும்‌ பார்த்த 
போது, சற்றுத்‌ துர! தீதில்‌ அந்தப்‌ 
பாழடைக்த கோட்டையில்‌ மனிதர்‌ 
நடந்து ஈடக்து ஏற்பட்டிருந்த ஒற்றை 
யடிப்‌ பாதை வமியாகளச்‌ தலையில்‌ 
கூடையுடன்‌ இரு. இளம்‌ பெண்‌ வரு 
வகைக்‌ சண்டான்‌, அந்தக்‌ காட்சி 
அவணுடைய . கெஞ்சின. ஆழம்தீ இல 
மகிழ்ச்சியையும்‌ அழு. வயிற் யில்‌ இலை 
யும்‌ உண்டாக்கியது. எக்காரண தீதி 
ணாலோ, ஈகி ழ்ச்சியைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இகல்‌ அதுிகமாயிற்‌ ற. தன்னுடைய 
நிலைமையும்‌ ஞாபக த்துக்கு வர்தது. 
அதே கேரத்தில்‌ பிரிட்டிஷ்‌ அதிகார 
வர்க்கத்தின்‌. ஒற்றர்கள்‌ தன்னை காலா 
பக்கத்‌  இிலுபர்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பார்கள்‌. இச்‌ சமயம்‌ தான்‌ அந்தப்‌ 
பாழும்‌ கோட்டையில்‌ உட்கார்க 
இருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌ அக்தப்‌ 
பேண்‌ ஏதாவது கேட்கக்கூடும்‌. தான்‌ 
ஏதாவது பதில்‌ சொல்லவேண்டி 
யிருக்கும்‌. அதனால்‌ என்ன விளையுமோ 
என்னமோ? அவள்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ 
மறைக்து கொள்வதற்கும்‌ அப்போது 
சேோமில்லை. பின்னே, வேறு என்ன்‌ 
செய்யலாம்‌? ம்‌ றுபடியும்‌ அங்கேயே 
படு த.துதி தூங்குவது போலப்‌ 
பாசாங்கு செய்வதுதான்‌ சரி. அச்தப்‌ 
பபண்‌ தான்‌ தூங்குவதைப்‌ பார்த்து 
கட்டிப்‌ பேசாமல்‌ தன்‌ வழியே ம்பாய்‌ 
விடுவாள்‌. பிறகு எ மூ நீது மேலே 
தான்‌. செய்ய வேண்டியது என்ன 
மவன்பகைப்‌ பற்றிக்‌ தீர்மானித்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 


இவ்விதம்‌ நூடிவு செய்து கொண்டு 
குமாரலிங்கம்‌ மறுபடியும்‌ அரதப்‌ 


பனழய வஸந்த மண்டபத்தின்‌ குறட்‌ 
டில்‌ படுத்தான்‌. இரண்டு கண்கன்‌£ 
யும்‌ இறுக ஈாடிக்கொண்டான்‌. 


(-தாட்ரம்‌) 
ர்‌ 


1 1 ர்‌ 1 மு ந நர ஸி ! 


க ன ௪ ௩. 
ற சா 


படட அ 


ப்்க அமர? 
சாடெங்கும்‌ ௦ ண்டாட்ப்‌ 


ணம்‌ 
பில ய்‌ 1 தி (ர ஐ சு 


ணர்‌ நனவா ப்ரி தம்‌ 
பத்‌ தோசா வதி ஜன்ம 


சு சசி 


ந ர்‌ பாஷ்‌ ன்‌ ப்‌ ஞ்ச 1 [5] [ட த ்‌ முடபன்‌ க்க 
( னிக்குரீ ப்ச்ன்து பல்க ட்டது ய சும்ா 
எமக சப்பட்ட இண ர்‌ 


கொத்தி விட்டு சுலஜ்ாம 
னர்‌ ருக்கு ஆயதீ த்ம்‌ ம்சய்திசிபா த.) 
ராயர்‌ ட்ட லை, பிமல்‌, (1 று 2 மு சால்‌ “1 ப்சநூகர்‌ ளி 
திபு அளிக்கிற ஈர ன. கம்ம, அச்சமத முஜர்மன 
ர்ரச்கின்‌ பச சாறி ணய 5௨ பதிளித்‌ இயக! ர்கள்‌. 


பி மிட்டிஷ்‌ எ: 





அதுகரப்டூ பாரர்‌ 


உ சக்கைப்போடு 


தினைப்‌ பா தயங்களில்‌ குதிரை மெல்‌ 
பணய சுட்டிகளை க திடு தி துவிடச்‌ 
செசென்னை காக்ஸ்‌ சர்க்கார்‌ உத்த 
தருக்கிளுர்கள்‌ என்னும்‌ வதரி குதினாப்‌ 
பர்தய வட்டாசக்களில்‌ சிபருங்‌ குழப்‌ 
பத்தை உண்டுபண்ணி யிருக்க ௪. 


இசி எம்பர்‌ தமாகப்‌ பர்‌. சயக்‌ கு.திரைகள்‌ 
ஒரு மகாசாடி கட்டி யோரித்சனவாம்‌. ல 
குதிசைசன்‌ *ஸ்ட்ணாக்‌ ! செய்ய வேண்டு 
சென்றும்‌, இன்னும்‌ எல சுதிஸாகள்‌ 
உண்ணி சம்‌ இருக்கலாம்‌ என்றும்‌ 
கயோசனைா உ. மினவாம்‌. 

கடைசியில்‌, சிசானகி சட்ளயைச்‌ சேராத 
ல குதிணாகரின்‌ மீயாசணையின்‌ பேபரில்‌, 
* பிரதம மா இரியைப்‌ பேட்டி கண்டு ஈமனு 
குறைகளை முறையிட்ட பிறகு பளிகாசம்‌ 
இடைக்கா விட்டால்‌ பிறகு நீவிச மூ 
சளைச்‌ சையாளலாம்‌ '" எண்று இர்மானிக்‌ 
சுப்பட்ட தாம்‌. 


மேற்படி தீர்மானத்நின்‌ பேரில்‌, பார்தமக்‌ 
குதிரைகளின்‌ பிரதிசிதிகள்‌ பிரதம மர்நஇரி 
யைப்‌ பேட்டி சண்டபோது, பிரதம மர்‌ ரி 
| எல்லாகற்றையும்‌ தச அமா யோரத து 
விட்டு எரு விசாரணைக்‌ கமிட்டி சியமிக்‌ 
கிமென்‌ '' என்னு வாக்குறுதி கடறிளாசாம்‌. 


கடடிய எிகாரதஇில்‌ பந்தயக்‌ கூநிஸலா 
சளின்‌ மாபெரும்‌ மணா வலம்‌, போலீஸ்‌ தடி 
யய, சுண்ணீரப்‌ புகைப்‌ பிரயோகம்‌ அடிய 
வற்றை எறிர்பார்க்சலாம்‌ என்னு விகநய 
மறிர்ச பர்சய வட்டாரங்களில்‌ சொவ்லிக்‌ 
சொசொன்கிருர்கள்‌. 


ந 


திய தவிர குதிணாப்‌ பர்தய அபி 
மானிகன்‌ பர்தயக்‌ குநியாகளை மணறநுக 
மாச 'டைாகட்‌ அக்கன்‌ " செய்யும்படு 
அண்டி வருவசாகம்‌ செெரிகிற து. 

வேன சில யுக்தி வாடுகசன்‌ சர்க்கார்‌ 
சட்டம்‌ போமுகிறபடி போடட்டும்‌. பர்தயகி 
குக்ளாகள்‌ மேல்‌ பணயம்‌ கட்டச்‌ உடாத 
எனண்துதாளனே சட்டம்‌ செய்வார்சன்‌ ] 
குதிரைகளை ஒட்டும்‌ ஜாகசெளின்‌ பேரில்‌ 


அவை இட்டு 


ஈம்‌ பணயம்‌ சுட்டினல்‌ போற து!'* 
என்று சொல்லிக்‌ சசாண்டிருக்கிறார்களாம்‌. 


பிரதம மர்திரி பேட்டியில்‌ ாம்பித்‌ த, 
'சொெொசடி சடகடிகிகை " வரையில்‌ ஒன்றும்‌ 
பிரயோதஜனப்படா விட்டால்‌ என்ன மேசய்‌ 
இறது எண்று பிசசனை ஒரு பக்கத்தில்‌ 
அடிபட்டு வருத. 

"ஒண்றும்‌ பயன்படா விட்டால்‌ ஒரு 
மாபெரும்‌ பர்தயஸ்கானண்‌ இள ர சரி 
தொடங்க வேண்டியத சான்‌ '' என்ற நூடி 
வக்ருசி லர்‌ எற்கெனே வர்து விட்ட 
காக்‌ சொல்லப்படு்‌ தத. 

ரடச்சாசம்‌ சாக்கா மீது பாம பகிதி 
யுள்ள கலை பர்தியக்‌ குதிணாகள்‌ * படைசிட்‌ 
ஆக்ஷண்‌ என்க பேச்சே உதவாது" 
என்று சொல்லி வருவசாகச்‌ செரி த. 

"பின்னே பர் தயதீசை நிறுத்தி விட்டால்‌ 
சாம்‌ எல்லாரும்‌ என்ன செய்கறெதாம்‌ ?'" 
என்று காளது வருந்த தில்‌ மூக்கால்‌ பர்‌ 
வாக்‌ ஒடி முப்பதினாயிரம்‌ பேரை மொட்டை 
யடித்த குதினா கேட்டதற்கு, முப்பது 
தடவை சதோதிறு மூன்று லட்சம்‌ ரூபாய்‌ 
ிசல்க்ச குகா சொண்ண பதிலாவ ௪ :-- 
“செய்வது என்ன ! பரு தறிவப்‌ போட்டி 
ஒவசிவாணன துக்கும்‌ அனுபதிது காது விடை 
சுண்டு பிடித்து அனுப்பிக்‌ கொண்டிரும்‌ 
தால்‌ பொகிற து |" 

இசைச்‌ செட்டதும்‌ மற்றப்‌ பர்தயக்‌ 
குதிலாகள்‌ எல்லாம்‌. இற்க்கிட்டு க்்ச்ச்சை 
யடைர்து விமுர்ச பிறகு சிமிஷத்‌ துக்கு த 
செசொண்ணானு மைல்‌ கேகச்இல்‌ பிய்த்துக்‌ 
சகாண்டு ஒடியதாச வதச்தி, 

[॥ 

தா (/௪னனை மாசாணத்தில்‌ 
கரஸ்‌ மர்திரி சபை ஏற்பட்டுப்‌ பல மாத 
காலம்‌ அகியும்‌ இண்ணூம்‌ என்‌ விவசாய 
அபிவிருத்தி எதவும்‌ நடக்கவில்லை 711 
என்று ஒரு பச்திரிசை சிருபர்‌ சேட்டுருர்‌. 

இதற்கு ஒரு சேேள்வியா! விஉசாய 
அபிவிருத்திக்குச்‌ காலாள்‌ இல்லாதபடி 
யால்சான்‌ ௮௫ சடக்சுவில்லை ! 


காது 


கம 


கபிவசாய அபிவிருத்தி எப்படி யிருச்‌ 
சாதூம்‌, மோட்டார்‌ பஸ்‌ போக்ரு வாணவசி 
சர்க்கார்‌ எறுச்‌ சக்கொண்ட இடக்களில்‌ 


சொம்ப அபிவிறாத்தி ஏற்பட்டிருகிகற 
தென்று திட்டமாகச்‌ சொலவ்லப்படு/ற ௪. 
மாண்ணே ம்யஸ்வாம பத ய! போர்‌ 


சாத்‌ கொண்டிருர்கது பண்‌ ஸ்டாண்டு 
சளில்‌ இப்போது முப்பது பேருக்குக்‌ 
குறையாமல்‌ கிற்கிறார்சளாம்‌ : 


ஸ்‌ 

(கன சர்ச்சார்‌. அவ்கொர உத்தி 
யோசண்தர்களுக்கும்‌ பன்னிச்கூட ஆரி 
யாகளுந்கும்‌ பய சம்பள த இட்டம்‌ செவி 
யிட்டிறாகிகறுர்கன்‌ அல்லவா 7 

மேற்படி புதிய சம்பள ச்‌ இட்டத்‌ தினால்‌ 
தல்கராடைய சம்பனம்‌ உயர்த்‌, குறை 
இறதா என்னும்‌ விஷயம்‌ இண்ணும்‌ பல 
அளிரியரககாகருப்‌ பிடிபட வில்லையாம்‌. 

மேற்படி விய்யசிதைக்‌ தரர்‌ த 
செகொள்வததிகாக ஒவ்சவாரு பர்சியரும்‌ 
சுணகருப்‌ போட்டுப்‌ பார்தது நுூளையைசக்‌ 
குழப்பிச்‌ சொண்டிருகிறொர்களாம்‌ 1 


** எக்ககாக்குப்‌ புரியாச சகணாக்கைப்‌ 
போட்டு குூளை யைக்‌ ருழப்பிணீர்சன்‌ 


அல்லவா? அதசணறடைய பவன்‌ கான்‌ இ.த!' 
என்று சொல்லிப்‌ பள்ளிக்கடச்‌ தப்‌ 
பின்ளெகன்‌ ர. தாசலப்பம்கிறருர்களாம்‌. 
ட்‌ 

ப்‌ வா 300௨ சதர்்‌ச இனத்தில்‌ 
பரீசக்கம்‌ சேோயில்‌ இறக்கப்படும்‌ எண்று 
அசிசு கோட்டில்‌ போடப்பட்டிருஈ குது. 
அணால்‌ மேற்படி, தேதிக்குள்‌ சர்க்கார்‌ 
உத்தரவு வர்து சேசபடியால்‌ அண்து 
கோயில்‌ இறக்கப்பட வில்லையாம்‌. இழு 
சாரணமாகு தண்று ஸ்ரீசங்க தீதில்‌ கூடு 
யிருர்த பதிளயிரக்கணக்கான ஹரிஜன்‌ 


தல்ந்கரில்‌ 


இத தியானின்‌ தை நகாகிய ஒில்னியில்‌, 
பீதுடரினைகளனோசடுி துளங்கிய பற்களின்‌, 


அலங்கா 


டப்புறத்தின்‌, 
ரும்‌ அகாடமி. 


லாங்கீ த. வித்வத்‌ மாலும்‌ 
சங்பேத சபையார்‌ பதிவ சான்‌ இயாகம்‌ பிரும்ம நூற்றுண்டு 


சணாம்‌ பொது ஜனங்களும்‌ பெரிதும்‌ 
ஏமாற்று மடைர்தாரகள்‌ எண்று ஒரு 
பதச்‌ நிரிகை கிருபர்‌ எழு. தும்‌. 

ப்ரீ ரக்கசாதருக்குக சாண்‌ எல்லானையும 
விட திகு எமாற்றம்‌ என்று தெரிய 
வருகிற த. 11 புசிசகு மோட்குஸை சம்பி 
பக்தகொழுகளை வாகேோற்பகற்காகச்‌ தாசி 
கத்திலிரார து எழுர்து உட்கார திருக்கு து 
வீணய்ப்‌ போயித்தே!'' என்று பன்னி 


சொண்ட செபறுமாண்‌ வருச்‌ தப்பட்டாராம்‌ ? 


ஜ்‌ 

'நீ.ண்டசாலம்‌ ஜெனசல்‌ ஆஸ்பத்‌ இரியில்‌ 
எ௫ிர்சை  பெர்துக்கொண்டிருர க. மாறி 
மாதிரி ஸ்ரீ வீராசாமி தமது வேலையை 
ராஜீனமா செய்து மறு சானே ௬ண 
மடைச்து அஸ்பத்‌இரியிலிரார்‌ து விடுதல்‌ 
யடைா த விட்டார்‌. 

இப்போது வைத்திய மர்தரி! ஸ்ரீமதி 
ருக்மணி லஃ்மிபக்‌ வைத்திய சி௫ிச்சைக்‌ 
காக மெறெணால்‌ ஸ்பக்‌ இரியில்‌ பிரேத 
திருப்பதாசப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ செய்தி 
பிரகசமானி யிருக்கிறது, 

சிக்காாம்‌ குணமடைச்து அஸ்பக்‌ இரியி 
லிருச்‌ து கெெளிவருவ ச திகு அவரும்‌ ஸ்ரீ வீசா 
சாமியின்‌ வழியைக்‌ சடைம்பிடூச்கலாம்‌. 

ஸ்‌ 

₹* நனம்‌ ஸ்ரீமதி வ்க்ஷ்மிப இ சம்மான்‌ 
அயர்வேதம்‌ முதினிய சுசேேச கைத்தய 
முறைகளை அபிவிருச ௧ செய்வதற்காகப்‌ 
பிரமாதமான மூயற்ள்கள்‌ செய்யப்‌ போவ 
தாகச்‌ ச்சான்னாோ ப்‌ அப்படுயிருக்கு, அவா 
சிரசை பெறுவதற்கு எண்‌ | இண்டியண்‌ 
மெடிகல்‌ ஸ்கூல்‌ ' அண்ப க்‌ நிரிக்குப்‌ 
போயிருக்கக்‌ கூடாது 1 எண்று ஒரு 
அடுகப்பிரசக்கி சேட்கிறார்‌. 

படதனக்கு வர்தால்‌ தெரியும்‌ தவைவலியும்‌ 
சோனம்‌!" எண்பது மேற்படி அடகெப்பிர 
சல்கிக்குத்‌ தெரியாது போலும்‌ ! 


ந்ியாகராஜர்‌ 


செெண்ணிறந்திய சங்கக்‌ கட்டிடம்‌ இண்‌ 
அதனா ணி ந இய 
இவைகளின்‌ உதணனியுடன்‌. கரிநாடக 


ம்‌ ரகர தினாவ ம்‌ மைகுனி 


சிறப்பாக நடத்தினார்கள்‌ சரத இனமுபம்‌ விந்வாண்காரும்‌, "அ மெயொட்ணஷுரி பாடக்‌ கைம்‌, 


ப்பண்பணிகைம்‌ காண எனா வியாசம்‌ தசச்கண்‌, 
நாதஸ்வர இசைக்‌ தட்டுகளு டண்‌ 
ருய்பசி மயம்‌ 


இனாார்‌ காமிமயின்‌ 
ரக படத பாஜுனா, மரீ வாட ணி, 


நூதனிய ௪கன வப்வாயவங்கணாடன்‌ நட நகு து, 
| கமரிட்டிக்‌. தனைவம்‌ ஸ்ரீ பி. எள்‌. ௬ ராம்‌ இரைதிந்‌ இண்படாடிப்‌ 
1 வூற்குோோபசாரம்‌. ளஊோள்ளம்‌. பெயர்களைப்‌ பயா றூக்குவசி தன்ருன்‌ 


வது ன்கரக வருந்து 


ர்பாய்ணிட்டசர்‌. 


ப. இணனுமுவது இரண கம மா குண 
டத்‌ 1 மா இ பத ஸ்‌ பய வரி ௩௫ இ. 
பாசகவரநரிஸ்‌. ஐறளி அதா. கான ிக்ஷபம்‌ 
[. இர ச இனா த்தல்‌ வர்ர ணாக சரண்‌ 


ஒல்லியின்‌ உள்ள தன்ணீந்தியர்கள்‌ எள்ஸலாரும்‌ அடங்கிய மாபிகா ஒன்றைம்‌ தயாசிஃக 


வேண்டியதுதான்‌!!! என்று அவர்‌ கூறியது 


முக்காலும்‌ உண்மை. ோத்தம்‌ இல்‌ 


ர்மற்படி இயாகப்பிரம்ம கஉற்சவயாணது டின்னியரின்‌ தயிமுரிகள்‌ தோடங்கி யிரும்கும்‌ 


பிபசதுக்‌ காரியவ்கள்‌ என்ளாவற்றுக்கும்‌ சிகரமாக அமை த்துநு. 


ய்ய கட்டு ர 
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ப்ப்மன்‌ பாணசாலையை விட்டு 
மரனை நாடிப்‌ போனபோது, எதோ 
விலலை எழு த்தரன்‌ அப்படியே 
போனான்‌, என்றிலலை. சிதை தனி 
யாய்‌ இருக்கிறான்‌, அவளை சன்றாய்ப்‌ 
பா ர்‌. த்துக்கொள்‌ என்று தம்பியிடம்‌ 
சொல்லிவிட்டுப்‌ போனான்‌. 
சரம்‌ கயிர்‌ போகும்‌ ஆபத இய 
ர்திரா கக நிறுன்‌ என்று எண்ண ஆரம்‌ 
பித்தவுடன்‌ ரஎனகையின்‌ மனம்‌ ்த 
இண்டுபோக, கடுமையான வார்‌ ததை 
கைச சொல்லி வக்ஷ்மணனை அவ்‌ 
விடத்தை விட்டுப்‌ போகச்‌ செய்து 
விட்டாள்‌. அவள்‌, 
அப்பாவி லஷுமணன்‌ என்ன செய்‌ 
வான்‌ ்‌ எரினணுகுயை விட்டுத்‌ இரும்பின 
வணாுய்‌ மென்ன மென்ன நடகம்றுன்‌. 
போகும்போது தனக்குள்ளேயே, 
'* இங்கேயே இருக்கிற தெதன்றாவ்‌ 
செருப்பில்‌ விழுந்து இறந்து போவாள்‌ 


உனத. ராமனை மோககிப்‌ போகிடூறன்‌ 


என்று ஏற்பட்டாலோ சாமான்யம்‌ 
அல்லாத பருங கடு 
இரும்போ சப்ருக்‌ றுதே ர்‌” 
சிசால்லிக கொள்ளுகிறான்‌. 


என்று 


இருப்பசேேள்‌ எரியிடை 
... இறப்ப 
செருப்பை யாணிடைப்‌ 
போமவ பண யொெணின்‌, 
அருப்பமில்‌ மேடுவத்ட[் து 
அடையும்‌ ;-- ஆருயிர்‌ 


ரான்‌ இவர்‌ ; 


விருப்பளனேன்‌ எண்செய்கேண்‌ 


என்று விம்பரீனாண்‌. 


ஈக 
வரது 


கடனத்துக்கான பக்திப்‌ பாடல்‌ / 


ர்ெபொருப்பரணை சரணை 1 இந்த இட த்தை 
வீட்டு மரிலயைம்‌ போன்று திடகாத்இர 
நுன்ன ராமனை ேோக்கி ; அரும்பமின்‌ டு : 
சாமான்ய பான்ளாத கடு, இருதலைக்ச்கொள்ஸி 
நிகயினிருக்கும்‌ எனக்கு எண்ண செவ்ய இருக்‌ 
கியது. இந்த அல்கிணியின்‌ விழுந்து உயி 
வீட ரேேண்டியதுதாணன்‌. ஆணுன்‌ என்‌ செய்ய 
விள்லை 7 கிளின்‌ எணக்று அவ்வள ஆண 2 
ச்யோ ரி 
குறிப்பு: ன்றது ெசெய்ய இவனா திருக்‌ 
கும்போது, கூளிறை ஸிட்டு விழுதல்‌ நன்னது 
என்றுதானே தோண்றும்‌ ராமசீனக்‌ காக்க 
வந மவன்‌ சட யிணர காப்பக. அதிக்களாம்்‌ ர 
கூடாதே! லவஷையணனது பாணக துண்டுறு 
வறதப்‌ பளிங்கின்‌ வைத்துக்‌ காட்டுவ துமா இரி 
காட்டுகிறுர்‌ கவின்‌. / 
ன 
[இ 
கிரது தாரம்‌ போன லஷ்மணன்‌ 
மறுபடியும்‌ சினைதயிடம்‌ தரும்பி வரது 
சொல்லுகிறான்‌ 2: “எப்படியும்‌ கான்‌ 
போய்விடுகிறேன்‌. ஆனாலும்‌, அபாயம்‌ 
எகாவது கேர்ந்தால்‌ சடாயு உ பார்த்துக 
கொள்ளுவான்‌ ; கன்னளுல்‌ இயன்ற 
மட்டும்‌ தடுக்கவும்‌ செய்வான்‌" என்று 
சதையிடம்‌ பணிபவோறு பெதரிவித்து 
விட்டுப்‌ போய்விடுகிறான்‌. 
*பிபாவது புரிவள்யான்‌ ;: 
புகுந்த துர்‌ கண்டெனின்‌ 
காவள்செய்‌ எருவையிண்‌ 
தலைவன்‌ கண்‌ ஜறுறும்‌, 
ஆவது காக்கும்‌ "என்று 
தேவர்செய்‌ தவத்டிணால்ச்‌ 
செம்மான்‌ எகிளாண்‌, 
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ரபபேோசவது புரிவள்யான்‌ ! எப்படியும்‌ 
போகிேறேன்‌ நான்‌, ஆனாலும்‌ ஓரு வார்த்தை! 
யுகுத்தது உணடு ளவின்‌ : அபாயம்‌ எதாவது 
சேர்ந்தான்‌! காவல்‌ செய்‌ எருவையிண்‌ 
நுனவைண்‌ 2: தம்மைக்‌ காத்துக்கொண்டு 
இருக்கிற, குழமுகுகளுக்குத்‌ தலைவனான சடாயு 
கண்ணறைறூம்‌: பார்த்துக்‌ காண்ணுவாண்‌ 
காக்கும்‌ என்து அதிவித்‌ நு: வரும்‌ ஆபத்தைத்‌ 
தன்றால்‌ இயன்ற மட்டும்‌ தடுப்பான்‌ என்று 


செதளிவித்து விட்று; அவங்வழுிச்‌. செம்மான்‌ 
எனறான்‌: குறித்த வழியில்‌ எச்ஷ்மாணானண்‌ 
செசண்றாண்‌. 


குறிப்பு: சதையை ஸிட்டுசி செல்லத்தான்‌ 
தோன்றுமா லக்ஷ்மணனுக்கு, என்று கள்‌ 
கிக்க காரணாம்‌ பசெசான்ன இயலாது. எதோ 
ேதேவர்கள்‌ தவஞ்‌ பெெய்தாரச்ிகண்‌, அவர்களுக்‌ 
கக ராவணனை வதம்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 
அய்படி வதம்‌ செய்வ கற்காகவ லக்ஷ்மணன்‌ 
அத்து இடத்தை கிட்டுசி செசென்னும்படி ப்ச்ய்‌ 
கீறதுனவிதி என்றுதான்‌ சொன்ன சவண்டும்‌. ] 


மிஷ்மணன்‌ போய்விட்டான்‌. எப்‌ 
போது அவன்‌ போவான்‌ என்று 
சமயம்‌ பார்த்த வண்ணமாய்‌ இருக 
தான்‌ ராவணன்‌. காரியத்தைச்‌ சாதிப்‌ 
பதற்காக--. அர்க்‌ வருள்ற வருகை 
யைப்‌ பாருங்கள்‌ : 
இனையவன்‌ அகவும்‌ 
இறவு பார்க்கின்ற 
வளனைஎயிலற்[்று] இராவணன்‌ 
வஞ்சம்‌ நமுற்றுவாணன்‌,-- 
முளைவிரித்‌ தண்டொரு 
மூன்றும்‌ முப்பகைத 
தளையரி தவத்தவர்‌ 
வடிவம்‌, தாங்கினான்‌. 
ரீ இளையவன்‌ எகவும்‌: ர்ஷா£ர்ணன்‌ அரிந்து 
இடத்தை விட்டுப்‌ போகவும்‌; இழவு யாசிக்‌ 
கின்று! வகஷ்மணன்‌ நீங்கும்‌ சமயத்து இர்‌ 
பசச்த்தும்‌ கொண்டிருந்த! (இறவு! நீங்‌ 
கதன்‌] வரா எயிற்று இரசஙவணான்‌ ; வளைந்து 
பள்ள யுணட ய ஊர்சம்‌ நுற்று 
வாண? வஷ்சசீனயானை. கண்‌ காரியத்ைைச்‌ 
சாதிக்கும்‌ பொருட்டு ! நூரள விரீத்தண்டு ஒரு 
கூண்றூம்‌ 2 இனம்‌ மூங்கில்த்‌ நண்டு மூன்ணறுக்‌ 
கட்டில்‌ கின்‌ எந்தியவளும்‌ : முப்பகைத 
கனை! அரி தவத்தவர்‌. வடிவும்‌? காமம்‌, 
வெகுணி, மயக்கம்‌ ஆகிய மூண்று பகையாகிய 
கட்டுக்கள்‌ அரிந்த சண்ணியாசிகரின்‌ 
பீ வஷமும்‌, - தாவ்கிளுன்‌ .] 


ர 


ரவணானண்‌ : 


மாவண னுடைய வேஷம்‌ மிக 
அதிசயிக்கத்‌ தக்கதாகவே இருத்து. 
ஈடி.கஃ கலையில்‌ அவன்‌ அபார சக்‌ 
வாய்ஈுதவனாய்‌ இருஈதிருககிறுன்‌. 
அபார தஇிடகா தீதிரமாயுள்ள அவன்‌ 


தேகத்தை ஒருவிதமாய்‌ ஒடுக்கி, 
எதோ செடுகாளாகப்‌ போதுமான 
ஆகார மில்லாமல்‌ உடல்‌ மெலிந்த 


தாகத்‌ தோற்றுகிருன்‌. வெகு தார ததி 
சபிராங்து நடரஈது வந்த காரணமாக 
எற்படும்‌ வருத்தத்தை யெல்லாம்‌ 
ஈடி.க்கிருன்‌. ஆனால்‌ ஈடிப்பென்று 
யாருமே செலல முடியாது. ௪. ண்ணா 
பாவம்‌ அப்படி இருக்கிறது] 


ச லரச்தீத மோேணியண்‌, 
சேசண்டுநறி வத்ததோரச்‌ 

வருத்தசி செய்கையலன்‌ , 
பாணியின்‌ . நடத்திடைப்‌ 

படிக்கின்‌ முண்னண, 
வீணையின்‌ இகசையட 

வேதம்‌ பாடுவான்‌. 


ணாம்ானா 


ர்ணாண்‌ இனணம்‌ னன? பேசதுமாண 
ஆகாரம்‌. தநெறிதான்‌. இல்லாதவன்‌ போன 
சேண்‌ தெறி வத்ததோச்‌ வருத்தச்‌ செய்கை 
யன்‌ : வெரு தாரத்திலிருந்து வத்த களைப்பை 
மொய்ப்பாறிகணினாள்‌ காட்டுகிுணன்‌ : பாணிலின்‌ 
தடத்திடை : தானது தாடு கூடிய தஇடணம்‌ 
ஒன்று நடக்க; அதணிடை படிக்கிண்ணுண்‌ 
எண்று தோண்றும்படியாக : வீணையின்‌ இசை 

ட. விக்காயிண்‌ இணசயும்‌, ஓத்து பாவங்களை க்‌ 
காட்டி வாசிக்க! வேதர்‌ பாடுவான்‌ : பல்நி 
மாயமாண பாயன்களிளைய்‌ ச்காாணாரறு 
வருண்‌. ] 


யாடக்‌ 


ஆயிரக்‌ கணக்கான வருஷங்களா 
கத்‌ தழிழ்‌ காட்டுக்‌ கோயில்களில்‌ 
கடன திதோடு அபூர்வமான பக்தி 
பாவங்‌ கொண்ட பச்டல்களைப்‌ பாடி 
வர இருக்கிறர்கள்‌. அவை கம்பருடைய 
மானக்‌ கண்முன்‌ சதா நிற்பவை. 
அப்படி, அனுபவித்த பக திமயமான 
பாடல்களையும்‌, அபிரயங்களையும்‌ 
ராவணன்‌ கூளமாகச்‌ சித்தரித்துக்‌ 
காட்டுகிறா. தழிழ்‌ ஈட்டு இசைக்‌ 
கல பூர்வத்திலும்‌ உண்மையான 
பாவம்‌ கிறைந்திருஈத தென்று செய்‌ 
யுணில்‌ நன்றாய்த்‌ தெரிகிறது. 


இ கடவ சறற ௬. ரா 
மாகி" சாயயிக்‌ 
ரய ஷர த்வனி. 
ஜங்ெேதொவுபம்‌ பூஸ்‌ 
மனி. நரிம்யு வளி. 
ஙி, இருப்பு சத 
து வாதம்‌, விட்டு? 
பிட (௫ வரும்‌ இட 
வணிகன்‌ , தா குல்மின 
ண தியஇம்‌ ரிசி 
பிகரா ஜு களா, 


சாள்வச பரு கத 


்பசயாகி கூகுிய்‌- 
ய்‌, எமட ச்ர் வளி 


வசரம்‌ இ க்ட அபக 





பக ப்பம்‌ பாண்யாாய/ களர்‌”, 





அளகள்‌ புது பார இிரியாகள ப அபிவிருத்தி! 
ச மர்‌ ப்பா ட்ட ஆஸ்பி ர்‌ ஸ்க்வுஸ்‌ (இரு ்‌ ரல்‌: ம்‌ 
“துலாஸில்‌!' வில்லைகள்‌. வத்‌ இய கனிால்‌ 
முகற இல்லாமலும்‌ சத்மாகவும்‌ வின வப 
ப்பாக்க மிராம்ப காவமசிகி குதிக்கப்பட்டி ஒரு 
கன்‌ ஙுணி ப்க்வு பப்‌ ்‌.] ்‌ அட்மிா 7-1) ஆள்‌பிரி ரப்‌ டரா 
அலச ஸில்‌ ' வில்மயகளரில்‌ அலோகால்‌ எலு 
ச (ரி க்கரிக்கப்பட்ட ச்க்கியுளாள அண்ணுசிய 
ிற்குமிவ புளிப்பு மா ற்றுனும்‌ ூசர்௩ து இ!ஸரக 
றுது. 
இந்த காரண க்கினால்‌ அலாளமில்‌ வில்லை 
எண்கள்‌ அணக கன்‌ வண்டாக்க 
| இருப இ! டரல்பகு 
விவ. [3 இரியையாக்‌ அனவைகளி ண்டர்‌ 
பன்னி த்ண்ற்‌ நீக்குவதற்கு ட ஆவி அளிக்க ளா [11 "அ 
இப்படியாக சீங்கள்‌ சிக்கு திஇல்‌ வலியற்ற 
ந்து யாதொரு டச்ர இஸ் வ றம்‌ ல்லாமல்‌ பி 
கலை அடைகிறீர்கள்‌. 


அபித்த தடவை ௪ ங்க்ளுக்று ஆங்ங் டா சார 
ப்‌ இண்வபேர்‌ ப சம்யதி நம்‌. பிய விச்கிமமயாகளா 
ஆம்‌ அதிக பீரோ ஜனம்‌ கொ ப்க்க்க்‌ கய 
துமான அலாஸில்‌' ஐுசி சர ப்யிட்மு வெறி 
யாசத்னத கவணிீயுங்கிள, 

பஇய அபிவிருத இ சேய்யபவபட்ட மா இரிய “னா 
ஆஸ்பிசிண்‌. 

ர்ஹ்்ய பார்‌ உண மாகு 2 
ர்‌ | ய, நான்‌ 


க்ஸி ந குத்‌ ர ப்ரி ஸம்‌ ஐ ணி ம்‌ ட 


நயால்‌ பொரு 


க ர்வரய்ளா உடிங்‌ கம்பேனி [இ.த்திராச] விமிபோட்ட்‌ 
ங்‌. 





ப்ச்தாசேகான்‌. சாதா 
சண குடும்பசி இில்கான்‌ 
பிதர சவன்‌. மவன்‌ தசப்ப 
னர்‌ சர்க்கார்‌ உச்திமியா 
கத்தில்‌ சாதாராண சம்ப 
எத தில்தாண இருர்தார்‌. 
ஈதி.௪ பூஸ்திகி உண்ம, 
இனை க்‌ தவிர ஒரு பெண்‌ 
ணையும்‌ செபறிது வைத துவிட்டு, 
திரியா. பன 


அண்‌ 


வருவங்களுகளு ருண்பே 
இறுச்துவிட்டான்‌. விசகையான அதித 


ல்ட்டழு சேயே 
ஈட்த்தி 


ஒரு திதி இவர்களுடன்‌ 
இரு து சொண்டு குமிம்பசகைை 


“வர தான்‌, 


சாயிண்‌ அன்பு என்பதைக்‌ சணடுாாத 


அவண்‌, த்தையிடமே வாசிஸல்யகசிற த 
வைக்‌ இறா சாண்‌. அவரும்‌ இவனிடம்‌ 
மிகவும்‌ அன்புடையவா. தீங்கை கருப்‌ 


பதணனை த வயதில்‌ விவாகம்‌ சடச்‌ ஐ, அவன்‌ 
கணவஹணுடன்‌ குடும்பம்‌ சடத்து உட்கிகே 


சென்றுவிட்டாள்‌. அம்மையும்‌ றிது 
காலம்‌ சென்றபின்‌ காலகறி! யடாது 
வ்ட்டால்‌. வீட்டில்‌ தகப்பணார்‌, . பின்ளை, 


ஒரு சமையற்காசண்‌ -- மிகவும்‌ சுச்சனமாச 
சடைபெபரிறு வாத்து குமுமபம்‌. 


௮ப்பொழுது அவண்‌ சாஜ.தானிக்‌ கலா 
சாலையில்‌ சஸாயன ஆனர்‌ ஸ்‌ வருப்பிவ்‌ 
படித்‌. ௪. ாணடிருா தான்‌. புத்திசாலி, 
வை வாரு வருப்பிதூம்‌ சுத்தி பரிச வாக்க 
கொண்டு வர்தாண்‌. சதேணர்ஸ்‌ பரினஷயிலூம்‌ 
அப்பமயே. சாஜதாணியில்‌ 'முதல்‌ ஸ்தா 
னத்னது தடை தாண்‌. அப்புறம்‌ சேட்ச 
பேஉண்டுமா ?! பெரிய பெரிய மணிகர்செெல்‌ 
லாம்‌ "சாண்‌, நீ!" என்று போட்டி போட்‌ 
ம்க்கொண்மி அவளுக்குப்‌ சபண்‌ கொடுக்க 
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நுன வாதாச்கு ண்‌ சச்ப்பஞணருக்கு ஸ்ர்குவமை 
ச்ச்சே "அதம்‌, யாசாவது பெபெளிய மனிதசாண 
சம்பர்யொகப்‌ பிடிக்‌ அகலி்ட சேவேண்டும்‌ எண்று 
ஆமா. அவ்றாவைடைய பொருளாதார க்ரே 
கமனய ஸரப்படுக்திக கொள்வதற்காக 
மட்டுமல்ல; பையணக்கும்‌ பெரிய கேவையாக 
வாங்கிச்‌ கொடுப்பாசே என்று எண்ணமும்‌ 
கூடத்தான்‌, க, வச்‌த வசண்களை 
தயங்லாம்‌ கிசாகரித்‌.த., தம மீண்‌ ஒட 
உ யன வருமளவும்‌ வாழு யிருக்குமாம்‌ 
சிகாக்கு 1! எண்று மாஇரி, அவர்‌ மிகவும்‌ 
பெரிய இடமாக வரும்‌ ஸா காத்‌ 
தச்‌ கொண்டிருர் தார்‌. 

சார்ாசேசானே இிலலல்லாம்‌. தலை 
ய்டகேே யில்லை. அவனுக்கு சஸாயண 
ஆசசய்சிசியில்‌ மிகவம்‌ பற்றுதல்‌ உண்டு. 
சறுரமனண்‌, அமெரிக்கா,” பிரிட்டன்‌ முதலிய 
சேச்சங்களிவிருச்‌ து வரும்‌ சஸாயணப்‌ பத்தி 
ரிகைகளை யெல்லாம்‌ தவராமல்‌ படிப்பான்‌. 
அனச்ஸ்‌ பரிறக்ஷயில்‌ தேதியுடன்‌, சவ்‌ 
கங்சாவயில்‌ உபகாசசி சம்பனம்‌ பெற்று 
சஸாயன அராய்சீசியானனணாக அமர்ர்தான்‌. 
அஇல்‌ பெயர்‌ எம்ிக்கவேண்டும்‌, தன்‌ தேசத்‌ 
இல்‌ இலவிதகு அராய்சிசியை நமூன்னூககுக்‌ 
கொண்டுவா வேண்டும்‌ என்பேத அவண து 
அயபிலாகைந, அசற்காக இசவும்‌ பகலும்‌ 
ஆசாய்சிசியில்‌ ஈடுபட்மருச்தான்‌. அசகே, 
நின்னைச்‌ சற்றி ஈடைபெெறும்‌ விஷயங்க 


செனவ்வாம்‌. அவனாகிரு அரதிதமற்றைைக்‌ 
சோல்‌ சசொணன்றின. 


அப்சபாமுகுதான்‌ இவான்பகனார்‌ கற்க 
ஊமயரும்‌, அவருடைய பெண்‌ சுஸித்திராகும்‌ 
அவன்‌ வாழ்க்கையில்‌ பிரசேரித் சாச்கள்‌. 
சச்தரமையா இதெவனுடைய சகப்பளஞரின்‌ 
பழைய எர்கேகிசர்‌, இருவரும்‌ ௪ பள்ளிச்‌ 
கூடத்தில்‌ படித்தவர்கள்‌, அணல்‌ வாழ்ச்‌ 
சையின்‌ வித தரத்தில்‌, பால்ய சணபர்‌ 
களில்‌ ஒருகண்‌ பல வகடிங்கிகா களு அஇபதி 
யாணன்‌) மறிசெராறாவேற மாகம்‌ றாற்றைம்‌ 
ப ரூபாய்க்கு இனம்‌ எட்டு மணி மேசம்‌ 
உணமுக்கவேண்டி யிருர் தது. 


கர்காமையர்‌ எக்கா உச்டியோக க்தி 
விருக் து ரிடையர்‌ ன பிறகு கடக்கே 
யன்ன சுதேச சமஸங்சானல்க ளொன்றில்‌, 
வழக்கமாகக்‌ கடைக்கும்‌ தஇிவாண்‌ பதவி 
அவருக்கும்‌ கடைச்‌ ௪.௪. அக்சேயே அறு 
வருத கள்‌ இரா திரம்‌. போரும்பொரு 
அமிசிஇிசவுக்கு வயது பகத. இப்பாழுது 
பனு. கொடிச்பொண்ற உடம்பு ; செனல்‌ 
தரியமான நுகம்‌; அசலமான செற்ற; 
ஸ்‌ புதி இினயைக்‌ சாணமபிக்கும்‌ பார்வை ; 
பிதர ர வன்ள்‌ ளவு மெசப்‌ 
பேச்சு! ஆனான்‌... வள்‌ சகிறும மாநிறம்‌ 
கடட அல்ல ; சல்‌ சுறுப்பு! 


அண்‌ கதுட்பா யிருந்தால்‌ பசவாயில்ால்‌, 
பபண்‌ கழறுப்பாய்ப்‌ பிறக்கு விட்டாலோ 
அப்‌ பெண்ணின்‌ பெற்ரோர்சாாக்கு த 
அசாச்சகமே சொள்னா.ஐ. அதிலும்‌ சாதாரண 


சும்ம்பல்களில்‌ கறுப்பாசப்‌ பெண்‌ பிறந த 
விட்டால்‌ கேட்கவே சேகெண்டாம்‌. 


அர சசமையருக்கு மேற்கூறிய சகலை 


ஒன்றும்‌ வலை. எவ்வளோ பே பணத்‌ 
அக்கு சைப்பட்டு அவருடைய 
மாப்பின்னையாக ௫ விரும்புவார்கள்‌. 


அணுவ்‌, அவரது மானானி பத்து வறாகதம்‌ 
சாக்கு மூன்‌ சாலன்‌. செண்று இலிருர்‌ ஐ 
சம்‌ பெண்ணை அண்பாக ஈட. கீ), ௪ தரவ 
மாக வைச்‌ குக்கொள்றாம்‌.. மாப்பின்னை 
அசுப்பட வேண்மிே என்ற ரவல தாண்‌. 


அசவே, சா்தரமையச்‌ சற்றாரசேோகாணின்‌ 


தசப்பணணவாப்‌ பழைய சொக்கர்‌. எண்று 
மாரையில்‌ சொருக ளுர்‌. எணமுயா ய்ருக 


தால்‌ பாவாயிவலை. பையன்‌ ஈன்றாகப்‌. பழக 
இருக்கன்‌. புத்திசாலி, வாம்சிகையில்‌ 
எ.து. இவாசிடியம்‌. எண்று செசரிர்‌ அவளு 
யிருட்பான்‌ என்‌ ெல்லாம்‌ எண்ணிஞா்‌. 

சா நரசேசானின்‌ தசப்பருக்சகோ பாம 
இருப்தி, 1॥। கர்சசமையர்‌ பெரிய செசொத சாக்‌ 
காரர்‌. குமித்நிசா அவருடையடிோே பெண்‌, 
ச.தப்பாயிருஈ்கால்‌ என்ன 1 முகத்தில்‌ கமா 
இவல யா்‌ 7 பமப்பில வயா 7 அகவரக்கு 
என்ன முறைய? சம்பர்சமோ பெறிய 
இடத சசி சம்பர்தம்‌. சண்‌ மகஹுசிகு 
இசைவிட சேறு என்ன அரிஷ்டம்‌ 
வேண்டும்‌! மேல்‌ படிப்புக்குப்‌ பையணைச்‌ 
சஎமக்குக்கூட அனுப்பச்‌ சொல்லலாம்‌ '" 
என்‌ெறல்லாம்‌ எண்ணிரார்‌. 

பையணிடரும்‌ இணசையப்பற்றிப்‌ பேச அரம்‌ 
பிச்சார்‌. மிகவும்‌ வற்புது த்நியே பேிஞர்‌, 





வெறும்‌ கெணிகழரு மட்டும்‌ போதாத ; 
உள்ளமுரு, மண த்தகழகு ேண்டும்‌ என்று 
தீத்வார்‌ த்தமாகலம்‌ சேனர்‌. அவனுசிச்சொ 
அிதல்காம்‌ பிடிக்சுவில்லே. னதாம்‌ 
திக்ப்பளுரிடமிரு கு மரியாணதகு "4 ரூடி 
யாது” என்னு சொல்லவும்‌ அவனா 
அண்மதிக் வில்லை, 

கல்யாணம்‌ விமரிசையாக ஈடைபெறி 
௮௮. பாகிடர்‌ பட்டம்‌ பெற்றது விட்ட 
சைக்‌ செொரிவிக்காம்‌ சர்வ கவாசாலையாரின்‌ 
சழு கராம்‌ கல்யாணக்‌ தின ச்தன்ேற 
எடைக்கு. "பெண்ணின்‌ அதிர்ஷ்டம்‌! 
என்று எல்லோரும்‌ ஈமிச்திசானவைப்‌ புகழ்ச்‌ 
தனர்‌. இர்த விஷயத்தில்‌ சர்நிரசேசர 
னுக்குச்‌ றிது மனத்தாங்கல்‌, சான்‌ 
சஷ்டப்பட்டு வேல செய்த ஆராய்ச்சிக்‌ 


காசுப்‌ பட்டம்‌ பெபெறிறால்‌ இவருடைய 
அதிர்கநடமாவ து, ஒண்ணைவ து இவ 


ளில்லாவிடில்‌ பட்டம்‌ பெற்றிறாச்ச மாட்‌ 
டேனா!'' என்றுசினை ச்‌ சான்‌. 

கல்யாணக்‌ சேோரலாகலக்க செல்லாம்‌ 
ஒருவா மூடிர்‌ தபிறரு, மீண்டும்‌ ஆராய்சி 
யில்‌ எடுபடுககற்காகக்‌ தண்‌ மஊருக்குது 
திரும்பி விட்டான்‌ சர்தாசேசான்‌, அப்‌ 
பொருசு சமித்‌ திராவிடமிருச்‌,து வாது 
சாலைரது சடிதங்களுக்கு அவண்‌ பமல 
எழுதவில்லை, ஆயினும்‌, பேதைப்‌ செபண்‌ 
சுமித்ரா அனுக்றாகி சழூதம்‌ எழுதிக்‌ 
சசாண்டே யிருஈ கான, 

இப்படியே சில மாதங்கள்‌ சென்றன. 
கதகசெண்து சண்‌ மாமனா அருகான்‌ 
அக்கு வரது விட்டார்‌. பெரிய வேலைக்‌ 
காகச்ள்பார்சு செய்திருப்பதாகவும்‌, அ 
சிச்சயம்‌ டைத்து விம்மென்தும்‌, அ.தில்‌ 
சேருமுன்‌ ஒறு மாதம்‌ அக்கு வச்து 
இருக்‌ தவிட்டுப்‌ போக வேண்டுமென்றும்‌ 
பரிவாகச்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. ௬ணவ்‌ 
சர திசேகானோே அசைவதாக இல்லை. சாண்‌ 
பிச்சைக்கார னல்ல வெண்டும்‌, தனக்கு 
உத்தியோசம்‌ செடிச்சொன்னக்‌ சனக 
சாமர தீய மிருப்பசாகவும்‌ பதில்‌ சொல்வி 
அனுப்பி விட்டான்‌. 

ன்‌ 

ழி சாட்களுக்செல்லாம்‌ மைரூர்‌ மலைப்‌ 
பிச்‌ சத்தில்‌ ஒரு தேயிலை, காப்பி எஸ்‌ 
மேட்டில்‌ ச௩இரசெசகானுக்கு ாய்சள்‌ 
கேவல டச்சு. உடனே அசை ஏறி 
அச கொண்டான்‌. நிர்மாணுவுூயமான 
இடத்தில்‌ வாழ்க்கையைக்‌ சுழிச்துத்‌ சன்‌ 
வாழ்காட்களை விஞ்ஞான சதுக்க அரப்‌ 
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பணம்‌ செய்துவிட வேண்டுமென்று அவண்‌ 
இர்மானித்சாண்‌. 

சச்திசேகான்‌ மைரசூச எஸ்சேடேட்மிக்கு 
வாது எப்படியோ மூன்று மாதங்கள்‌ சழிர்‌,து 
விட்டன. ஒரு சான்‌ கால வீட்டு கெல 
களைப்‌ பார்த தூக்கொள்ள அமைக்கப்‌ 
பட்டிருர்௪ மஸலயாணனிப்‌ பையன்‌ கொண்டு 
வாத காப்பியைக்‌ குடிக்‌ துக்கொண்டிருச் ச 
அவண்‌, சண்‌ தகப்பஞரும்‌ அவளைப்‌ பின்‌ 
பற்றிச்‌ சமிச்திராலம்‌ வர்சசைப்‌ பார்ச்‌.து.த 
இருக்கிட்டான்‌. 

“உன்னுடைய சொத்தை உன்னிடம்‌ 
ஒப்படைக்க சக்கான்‌ வரே தனப்பா! அப்புறம்‌ 
ர யாச்சு, அவளாச்கு ! அக்கிளி சாட்ளியாக 


மணக பெண்‌ மணம்‌ சோகவிடுவது மகா 
பாபம்‌? சூழர்தையும்‌ எப்படிப்‌ போய்விட்‌ 


டாள்‌, பார்‌! ௨௮ எச்கம்‌ அவளைப்‌ பிறுக்க/த்‌ 
இன்கிறது. புசிதிசொாலியான உணக்கு சான்‌ 
இச திகுமேல்‌ என்றும்‌ சொல்ல வேண்டிய 
இல்லே,  இணிமமேல்‌ உண்‌ இஷ்டம்‌, சாண்‌ 
போய்‌ வறுேறன்‌!'" என்று அணியாகவும்‌, 
அண்பாகலும்‌ சொல்லிவிட்டு, அஉணுடைய 
திகப்பணர்‌ ஒரு வாய்க்‌ காப்பிகடச்‌ குடிச்‌ 
காமல்‌ உடனே போய்விட்ட. 
அப்பறம்‌ என்ன ஈடர்ததென்றது அவ 
னுச்சே செெரியவில்லை. அவள்‌ வாரதணதக்‌ 
கவணிக்காதவன்‌ போல்‌ ஸ்சானம்‌ செய்து 
விட்டுக்‌ கன்‌ கேலைக்றாச்‌ சென்றுவிட்டான்‌. 
மத்தியானம்‌ சாப்பிடுவதற்குக்கட அவண்‌ 
வவில்லை. மாலை இரும்பும்போது ஆது 
மாணி இருக்கும்‌, வழகிசம்போல்‌ மேல்‌ 
சட்டையை அவிம்த தவிட்டு, சாய்மான 
சாற்காவியில்‌ “அப்பாடா! என்று 
சாய்ர்துகொண்டான்‌. அருகிலிருர்‌ த 
சிறிய மமேஜையின்மிது சாப்பி வைக்கப்‌ 


பட்டிருர்த து. அண்து காப்பி ஸம்க௮ம்‌ எர 
யாகப்‌ போடப்பட்டிருப்பகதைக்‌ கண்டு 


அவண்‌ வியக்காண்‌. 

காப்பியைக்‌ குடித்‌ துவிட்டுச்‌ சண்‌ அறைக்‌ 
குசி சென்றவுடன்‌. அக்கி மற்றொரு 
அதிசயம்‌ அவனுச்சாசக்‌ காதி நிறார்ச.து. 
கோ குப்பையும்‌ கூனருமமாக இருர்தச 


மறை சுச்சமாகதி தடைக்கப்பட்ம்‌, 
பூதி த்கங்க (சுனாஸ்ஸாம்‌ ஒமுக்காக 


அடிக வைக்கப்பட்டிராச்‌ தண. ஜன்ண 
கோசத்திவிருக் த மைக்சானிோப்‌ மேஜை, 
அதண்‌ விளக்கு மூ. தனியவைகூடச்‌ சத்தம்‌ 
செய்யப்பட்‌ டிருப்பசையும்‌,  சுவரிதூன்ன 
சலாசாலைப்‌ போட்டோக்கள்‌ அடைகச்சப்‌ 
பட்டிருப்பதையும்‌ சாணக்‌ சானா அவன்சு 
குக்‌ கோபம்‌ ஒரு புறமும்‌, அச்சரியம்‌ 
ஒரு புறருசம்‌ உண்டாயிற்று, பையனைச்‌ 


சேட்டதில்‌ அகவன்‌ சனக்கொளன்றும்‌ 
செரியா சென்றும்‌, காலையில்‌ வர்‌.சு பெண்‌ 


அவனை அர்சர்து அறையைப்‌ பற்றிக்‌ 
சேட்டசாகலும்‌, சான்‌ அதையெல்லாம்‌ 
சாண்பிச்சுசாகவம்‌, சுப்புறம்‌ அரசப்‌ 


பெண்ணே எல்லாவற்றையும்‌ எழுங்குபரு த்‌ 
இன தாகலம்‌ சசவல்‌ சதெரிர்தது, இதில்‌ 
அவனுக்குள்‌ எீதிது பொறாமைகஉட. தண்‌ 
ல்‌ சுத்சமாக வைச்துகி சொன்ன மூடிய 


வில்லை எண்றுவ்வவா எற்படும்‌ என்ற 
எண்ணம்தான்‌ அதற்குக்‌ காசணம்‌. 
கடைசியாக அ௮லண்‌ அவருடைய 


அறைக்கு வச்சான்‌. அது நூணன்பு உப 
யோகப்படாத சாமான்கள்‌ போட்டு வைக்‌ 
சப்பட்டிறார் த அறை, இப்பொழுசேசோ 
அனு ஒரு தனிச்‌ சோபையுடன்‌ விளக்கிற்று. 

இஇது எண்ண 1! தன்‌ போட்டொ இக்கு 
எப்பழடு வாச? அவள்கருக்‌ தாண்‌ 
போட்டோ ஒன்றும்‌ செசொறுச்சசாச ஞாபக 
மில்லையே!...... ஆம்‌, இதா சன்‌ சசப்பளு 
ரின்‌ வேவ! 


்‌ 


சீரில்‌ மாசங்கள்‌ சென்றன. சுமித்திரா 
இன்னும்‌ அவனுடைய அன்புக்குப்‌ பாத்திர 
மாகவிவ்லை. ஒரு சான்‌ மாலை சச இரசேச 
சன்‌ வழக்கம்போல்‌ வெறியே உலாவசி 
சென்ற பொழுது, அகோ அகவனைகி 
சேட்டு விட்டாள்‌. தான்‌ என்ன செய்‌ 
சேன்‌, உக்களாக்கு! ஜீவணில்லாது சண்‌ 
டிக்‌ ருழாய்களின்‌ மேலும்‌ கோப்யை 
களின்‌ மேலும்‌ வைக்கும்‌ அன்பில்‌ ஆபிச்‌ 
தில்‌ ரு பல்கையாவது என்‌ மேல்‌ வைக்‌ 
ச்ச கூடாதா ்‌' என்றெல்லாம்‌ பல மாதம்‌ 
சளாகச்‌ சண்‌ மணல்‌ ருநூறிச்‌ கொண் 
டிருஈ ௪ தசையை அன்று. வெளியிட தோம்‌ 
பிச்சான்‌, அவண்‌ மனம்‌ சையவிவ்லை. 
* சாண்‌ உண்ணை விரும்பவில்லை. தகப்பளார்‌ 
செொல்றுக்சகாசுவே உன்னை இக்கசெ யிருக்க 
விட்டிருக்கேன்‌ !'' என்றான்‌. 

சனாய்னரி, சஅனுருயா நமுதலியவர்கசள 
டைய வாழ்க்கைச்‌ சரிகா த்தை அறிர்‌ 
திருர்சு சுமிச்திராவுக்கு அவன்‌ சொன்னது 
குற்றமாகக்‌ தோண்றவில்லை. இன்று 
இல்லாவிடில்‌ இண்ணூம்‌ எல மாதக்கள்‌, 
சல வருஷங்கள்‌ சகழிச்தாவது சன்‌ கணவ 
னா அன்புக்குக்‌ தான்‌ பாத்தாமாகலாம்‌ 
என்ற ஈம்பிக்கையுடன்‌ இருர்து வர தான்‌. 

மதுசாள்‌ மால வீட்டுக்குச்‌ இரும்பிய 
சர இரசேசான்‌ ஸ்காமாக டக்க மூழியா 
மல்‌ தன்னாடிக்‌ சொண்டே வாது சோர்‌ 


2 ஒவர 


தான்‌. காப்பிக்‌ கோப்பையுடன்‌ அக்கு 
வரத சுமித்ரா அவனைப்‌ பார்‌ச்‌.ஐ.த்‌ கிழி 
ஐட்டாள்‌. !! உங்களக்கு என்ன உடம்பு!” 
என்‌ இப்படி செசொர்ச்‌ து போயிருகி 
கிறிர்சள்‌ 1!" என்று பரிவுடன்‌ சேட்மிக்‌ 
கொண்டே அவனை செருக செசற்றி 
யச்‌ எ்தாட்டுப்‌ பார்த்தான்‌, ஜுயாம்‌ 
சனமசேவேசமாக அடிக குக்‌ கொண்டிருக்கு து. 
1! இடுதன்ண, அனவ்போல்‌ சாய்்றதே !' 
எப்பிெபொரூ.து இதுமாதிரி ஆரம்பித்‌ குது [அது 
என்று சேட்டகாசேத, மெதுவாக அவனை த்‌ 
நின்‌ சகோனில்‌ சார்த்தியவானது படுக்கை 
அறைக்கு அனமுத்துசி சென்றான்‌. க்கே 
அகனைப்‌ படுக்கவைத்துக்‌ கம்பனியை 
எழ்த்தப்‌. போர்த்திவிட்துகத்‌ சாப்பியைக்‌ 
கொண்டுவர கொடிக்காள்‌. 

டாக்டர்‌ வருமளவும்‌ சுமித்‌ இராவுக்கு 
என்ன செய்வதென்றே செரியவில்லை. 
அவர்‌ வர்துதும்‌ அவனைப்‌ பரிசோதனை 
செசய்சார்‌. **ஒண்றும்‌ கவலைப்பட வேண்‌ 
டாம்‌, இது மசெெரியா. அஇணால்‌ மிகவும்‌ 
ஜாக்பொணகயாசப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ள 
வேண்றம்‌ '" என்ன சொல்லிச்‌ சென்றார்‌. 

அதற்குப்‌ பிறகு மூண்று சாட்கன்‌ 
எப்படிச்‌ சென்றன எண்று அவனுக்கோ, 
அவருக்கோ மெதெரியாது. இயரதிரம்போல்‌ 
மருர்‌ து கொழுப்பதிலூம்‌, செற்றியில்‌ ஐஸ்‌ 
பையினால்‌.. ஒத்தடம்‌ கொழிப்பதிலும்‌, 
டாக்டரிடம்‌ அவண்டைய உடம்பைப்‌ பற்றிக்‌ 





அதா போக்கு, அவசி ராமா 
வீரே ஆக்ட்‌ பண்ணரீயே சொண்டு விரு 
கட்டினிட்டார்‌, ஸாம்‌! பாருங்க, அவர்‌ 
அதிர்ஷ்டத்தை 7" 

11 அட 7 அவசி 
ஆர்டசாா??” 

ன்ன ஓய்‌! அவர்‌ ஆக்ட்‌ பண்‌ 

இதுய்பேபோ வந்து விழுந்து க. த்ககவெல்‌ 
ஸாம்‌. ஒண்று கடாமன்‌ செபொறுக்கி 
பெருத்துக்‌ கொண்டசாசம்‌!*" 


அவ்வளவு சியரிய 
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கட்பதிதாமே அவன்‌ காலம்‌ சென்றது. 
சான்காவ.ஐ ஈான்‌ சாயங்காலம்‌ அடனுக்கு 
ெெம்போசம்‌' சற்று இறக்கி யிருர்‌ த.த. 
காப்பியைக்‌ சொல்‌ அவிட்மி, ** இப்‌ 
பொழுது எப்படி யிருக்கிறது உடம்பு 7 
தவலவையா 1 என்று சிகட்டான்‌. 

பதம்‌!" என்னு அவன்‌ தலையசைத்தான்‌. 

அவள்‌ கைகள்‌ காப்பிக்‌ கோப்பையைக்‌ 
திருப்பி எடு,த்‌.துக்‌ சொள்ளும்போ.தி ச இர 
சேசகானின்‌ கைவிரல்கள்‌ ௪ற்௮ உசாயர்‌ தன. 
அவணுக்கு இன்னதென்று வர்ணிக்க மூடி 
யாத ஒரு ருசகலம்‌- ஒருவிதமான மனக்‌ 
என்சிசி! 

மது சான்‌ காரல்‌ அவனுடைய துகப்பளா 
ரம்‌ இவான்பசகுதார்‌ சர்‌ தாமையறும்‌ வரது 
சேர்ச்தார்சன்‌. என்ன  மாப்பின்னை : 
இுசொன்றது எங்களை எசேயடியாய்க்‌ 
சுலங்க வைச்ச விட்டிசே? இப்பெபாமுது 
எப்பழு, இருக்கிற ௪7? சேசகலையா? உடம்பை 
ஜாக்செனதையாகப்‌ பார்த்துக்‌ சகொள்ளச 
கூடாதா?!" என்பிறல்காம்‌ பரிவாககும்‌, 
அன்பாகவும்‌ பேரிச்கொண்டே போனார்கள்‌. 
அவனுக்கோ அவமானம்‌ தாங்கவில்லை, 
இவர்களை யெங்லாம்‌ மூண்பு எவவனவு 
மணக்‌ கஷ்டத்தில்‌ ஆம்தி விட்டோம்‌ 
என்ற வருத்தம்‌. 

அவர்சன்‌ அக்கு வர்ததில்‌ ஒரு காரியம்‌ 
சிறைவேதிற்று, அதாவது, அவன்‌ ஒரு 
மாத சஜா எழுத்துச்‌ கொண்டு வேறு எக்‌ 
சாவது போக பேண்டும்‌, உடம்பை சுண்‌ 
கதி தேற்றிக்‌ கொண்ட பிறகுதான்‌ 
இரச்ச மாலைப்பிசார்இயத்‌துக்ருத்‌ இரும்ப 
மவண்டும்‌ என்று கிர்சபித்துக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌ 

இவாண்பக தார்‌ சர்‌ கமையமுக்கு அடை 


யாதில்‌ ஒரு பங்களா இருத்து. ஆணால்‌ 
அவர்‌ அல்கு வளுப்பதிவ்கலே, தஞ்சாவூர்‌ 


வில்லாவிதூன்ள அவருடைய இசாமத்திவ்‌ 
சான்‌ இருப்பது வழக்கம்‌. ஆயினும்‌, இப்‌ 
மிபாமு௪ எல்லாரும்‌ அக்கு சொன்று 
மாதம்‌ இருப்பசெ சன்று தர்மானம்‌ செய 
தனர்‌. அதன்படி சம்பர்இகள்‌ இருவரும்‌ 
மறுசாளே சென்றது விட்டார்கள்‌. சுமித்‌ 
இராவும்‌ சர்‌. திசசேசானும்‌ லீவு இடைசத்த 
வடன்‌ வருவதாக நமூடிவாயிற்று, 

இரண்டு இனங்கள்‌ கழித்து எஸ்டேட்‌ 
மானேஜரிடம்‌ சர்கிரசேசகான்‌ ஸ்வ செபறி 
றுக்‌ கொண்டான்‌. அசுவணா அலஹ்ககுள 
குமிச் திராவிடம்‌ மண்ணரிப்புக சேட்சு அல 


சாசமோ, எக்தர்ப்பமொ எ படவில்லை. 
அன்றிரல பத்து மைல்‌ அாச்திலுள்ன 


அடேஷஹாக்குக்‌ ௧ ரரில்‌ போகும்பொழுது 


வப 


அவன்‌ இருதயத்‌ அடிப்பு காரின்‌ வேக தை 
விட அதிசமாச இருர்ச,து. அவளிடம்‌ பேச 


கவேண்ம்மென்று அவண்‌ உள்ளம்‌ அடியாயத்‌ 


கழிச்சுது. னல்‌, வார்த்தைகள்‌ ஒண்‌ 
அம்‌. வெளி உசவிவ்கே. 
எனி ட்ட சு 


அரின்று மாலை தம்பதிகள்‌ இருவரும்‌ 
சடத்சைக்கு உலாவச்‌ சென்றிருஈ தனர்‌, 
பெளர்ணமி இனத்துசி சஈ்றிரன்‌ வெள்ளிக்‌ 
கடலில்‌ உதித்த காட்டியம்‌, அர்த வென்‌ 
ளிசக்‌ இரணங்களால்‌ சுற்றி அடர்ாதஇருர்து 
சவுக்குமா.த்‌ கோப்புகள்‌ செனச தரிய கன 
மாச மாறின காட்டியம்‌, தலையிலே ரூடிய 


மல்லிகை மலர்க கொச துடன்‌ அருகே 
அமரச்‌ இருச்‌ த சுமித்திரராவின்‌ சோபையும்‌ 
சர்இரசேசானின்‌ மனதைக்‌ கொள்ளை 
மாகாண்டன. 


உ என்னோ மன்ணிப்பாயா, சம்‌?" என்று 
அத்தனை காளம்‌ அடக்‌ கவத்துச்‌ சோஸ்‌ 


முரார்த கேள்வியை அவன்‌ அன்று 
கேட்டே விட்டான்‌. 

1 மன்னிப்பதா 7? சானா * எதற்கு து 
என்று ஆரிசரியதி தடண்‌ கேட்டான்‌ 
சுமித்திசா, 


1 எதற்கா? என்னுடைய மிருகத்‌ தன த்‌ 
தக்கு, சுயாலச்‌ சன்மைக்கு, இளம்‌ பபண்‌ 
ணின்‌ மனதைச்‌ சொல்லம்பால்‌ குத்திய 
சற்கு....!'" என்று அற்க்கசொண்டே 
போனான்‌ அவண்‌. 

சுமித்திசா ஒண்றும்‌ பலனளிக்கவில்லை, 
அவ௱ாடைய சண்களில்‌ ஒரு அணி கண்ணீர்‌ 
தான்‌ சாணப்பட்டது. அவன்‌ மெளனமாக 
அலணுடைய கைகளை எடுத்துச்‌ தண்‌ 
சைகளுக்குன்‌ வைச்‌ துச்‌ கொண்டாள்‌. 

அண்று முதல்‌ சர்திரசெசான்‌ சான 
பதிசாச அறிச்‌ துணர்சி 5 அன்புப்‌ 
பெருக்கை அள்ளி யன்னிப்‌ பருக சோம்‌ 
பித்து விட்டான்‌. அவன்‌ சது 
குழுாசை புதிசாகதி தனக்கு அளிக்கப்பட்ட 
விளையாட்டுச்‌ சாமாணை அறிய விரும்பு 
போல்‌, சமித்திராலின்‌ கோச்சுக்களையும்‌, 
மனச்‌ சரயல்களையும்‌ பற்றிக்‌ கணக்கற்ற 
ம்கள்விகளைக்‌ சேட்டு அதிர்‌ தகொளன்ன அவ 
தூற்றான்‌. அவரகள்‌ தன்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
லட்டுயக்கள்‌ யாலை, அதற்சாகத்‌ சாண்‌ 
பட்ட பாடுகள்‌ எ சிதனா என்பதசையம்‌ ன்ஸ்‌ 
னிடம்‌ தெரிவிக்க அாமயித்தாண. இபயடி 
ஒருவர்‌ மனதை மற்றொருவருக்கு சிட்ட 
ப ள்ச்சமாய்த்‌ செசியப்பறுத்திக்‌ கொள்வ 
இல்‌ உண்டாகும்‌ பச்ண்பச்‌ கட்பக்கு தி 
உல கச்தில்‌ ஈடேது, இணையே, து 7 


வாப்பா மரி 





(மூன்‌ னொரு காலதி 
இல்‌ ஸ்வ்பரு முண்வர்‌ இருக்‌ 
தார்‌. அவா இரு காட்‌ 
மூன்‌ மத்தியில்‌ ஒரு 
சிறிய குடிசை அமைத்‌ 
அகி ரணாடு அடில்‌ 
வசி தது வந்தார்‌, அவ 
ருக்குத்‌ தயானந்தன்‌ ம. 
என்று ஓரு சிஷ்யன்‌ , 
இருந்தான்‌. அவண்‌ ர 
இனம்‌ அடிகால்யில்‌ 
எழுந்து குருவின்‌ 
பூஜைக்காககி காட்டி 





துக்‌ கொண்டு வருவான்‌. குரு 
மிவணியே செல்லும்போ, து அவன்‌ 
வீட்டில்‌ தங்கியிருந்‌ து வேறு வேலை 
கக்‌ கவனிப்பான்‌. 

ஒரு நான்‌ தயானந்தன்‌ காட்டில்‌ 
பூக்‌ கொய்யும்போது அவ்வழியே 
சென்று கொண்டிருந்த 
ஏழைச்‌ சிறுமி ஒருத்‌ நியைச்‌ 
சந்இக்தான்‌. அச்‌ சிறுமியின்‌ 
முகம்‌ வாட்ட முற்றிருந்தது. 
தயானந்தன்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
ணப்‌ பார்த்து, * என்‌ ஈன்‌ 
முறகம்‌ சோர்வுற்றிருக்றது ॥' 
என்று கேட்டான்‌. அதற்கு அப்‌ 
பெண்‌, “எனக்குத்‌ தாய்‌ தந்த 
ஒருவரும்‌ இல்‌. நான்‌ ஜா 
அனுதை. ஓருவர்‌ வீட டில்‌ வேலை 
சசய்து ப்ை ந்‌ கீ நு ந 


கொண்டிருந்தேன்‌. 
அவர்கள்‌ வீட்‌ ன்‌ ஸ்‌ 


ஏகோ காணாமற்‌ போய்‌ 
ட்டது என்பதை 
வைத்துக்கொண்டு என்‌ 
முமல்‌ பழி சுமாத்நுிது 
அதி, தி விட்டார்கள்‌. 
எனக்கு பவ, று இரு 
இடத்தும்‌ சேவலை 
கிடைக்கவில்லை, இரண்மி 
நாட்களாகப்‌ பட்டிகரி, 





ஸரயி, 


வுள்ள பூக்களைப்‌ பறிதி அ 








இந்தக்‌ காட்டிலுள்ள 
மரங்களி விரு£தாவது 
பழங்கள்‌ ப ற்தி து, க்‌ 
இன்னலாம்‌ என்று 
எண்ணி இங்கு வக்‌ 
தேன்‌'' என்று சொல்லி 
அழுதாள்‌. 
தயானந்தன்‌, 
னுடன்‌ என்‌ குருவி 
விடய (கூடி சைக்கு 
வா! என்னோடு நீயும்‌ 
அசிரம வேல்களைச்‌ 
சசய்யலாம்‌'" என்‌ 


னு 
அச்‌ சிறு பெபண்ணைக்‌ 


நீ என்‌ 


முருவின்‌ முடிரைக்கு அமைத்துச்‌ 
சென்றான்‌. 
ப்று காணிலிருந்து இருவரும்‌ 


சரீரநீது பூஜைக்குப்‌ பூப்‌ பறிப்ப 
தறிகுச்‌ செல்லக்‌ கதொடங்கிளுர்கள்‌. 
இருவரும்‌ 


கீதானமாகப்‌ முபிக்‌ 
கொண்டே செல்லுவதனால்‌ 
குருவின்‌ பூஜைக்குச்‌ சரியான 
கரத்தல்‌ பூ கொண்டுவர 
டல அவ்வ துல்‌ 
இதைப்‌ பார்த்த குரு ஒரு 


காள்‌ தயானந்தனைக்‌ கூப்பிட்‌ 


டுக்‌ கண்டித்து மறு இனத்தி 


லிருந்து சரியான நேரத்தில்‌ பூஜைக்‌ 
குப்‌ பூ கொண்டு வருமாறு கட்‌ 
டமக்ாயிட்டார்‌. ஆணால்‌ தயானந்தன்‌ 
குருவின்‌ 


வார்த்தைக்குள்‌ செவி 
சாய்க்காமல்‌ இனைதிதை 
விட கேரங்‌ கழித்தே 
வர்தான்‌. குரு வுக்ருதி 
காங்க முடியாத மகோபம்‌ 
வ்ர்து விட்டது. அன்று 
தயானந்தன்‌ வந்ததும்‌, 
*ளன்‌ வார்ரிணதையைப்‌ 
சபோருட்படுதிநாமல்‌ நீ 
கேரங்கழித்து வருகறும்‌. 
அந்தச்‌ விறு மபண்‌ 

டன்‌ சேர்க்ததிலிருக்து 


உனக்கு என்‌ னுடைய 


விச 





வார்க்கதை க ன்‌ ஏ.றுவில்லீம. 
ஆத! தயினா பி, இன்‌. றிலிரு ரது அறிது ர்‌ 
பெண்ண ஒரு மீறாத ஜா மலராக 


மளரும்படிச்‌ சாயாசரிக்‌ மன்‌. ரீ 
ளன்‌ ள்‌. டப்‌ பல வாரங்களாக 
இருந்து வருகிறபடியாள்‌ உன்‌ மன 
வதைப்‌ புண்பப்ரத்து எனக்கு இரெட 
ரா பா பத்த ரான் நூ சேரண்ணார்‌. 


உடனே அந்தப்‌ பெபெண்‌ பராஜா 
பராரக மாறிவிட்டான்‌. 


சுயானம்‌ தீனுக்‌ த வருத்தும்‌ தாங்க 
வில்லீல. பிது £ட்டத்து பீராஜா. ற 
மாசடி.யில்‌ தன்‌ தோழி ர ன்‌ ப 
பூவாக மாறி நிறுபறைப்‌ பார்க 
கும்பிபோமிதள்லாம்‌ டத இட 
துக்கம்‌ நுக்சமாக வர்குது, 


ர்வு அவன்‌ ப்ர 1 ஸ்ப்நு ிவ 


அணுக்‌, மாவாய்‌, என்‌ "தோழி 
ராஜாப்‌ பூவாக மாமினிட்டதைப்‌ 


பார்க்க எனக்ரு ரொம்பவும்‌ 
வருக்குமா யிருக்க து, அவளோடு 
கஅிவ்வளாவு காட்கள்‌ 1௪) தபந ழு ரகப்‌ 
ம்‌ சொன்னர்‌ ்‌ அவை மோ மு டி மரீ 

நர து [.../ றிட ரத 6, இனி முஸ்‌ வரி பூபிரி க்குக்‌ 
கான ங்கூட மனம்‌ வரவில்கில, 


அகையிறாுல்‌. எண்ணி டம்‌ கருவை 
கொண்டு என்கீசா ஒரு வண்டாசு 
மாற்றி விடுங்கள்‌, கான்‌ வணழு 
சபத்துடன்‌ என்‌ தா [பி மராஜ 1] 
புவைள்‌ கற்றிச்‌ சுற்றி வர்து ஆன. 
நா்‌ உடுவவேண்‌!"' என்றான்‌. 


குருவும்‌ அவனிடம்‌ இரக்கம்‌ 
காட்டி அடுத்து கணபமை அவன 
ஓரு வண்டாக மாறறிளிட்ட ஈச, 


வண்டு ரபமடைர்க தயானந்த 
னும்‌ அந்த ரோஜாப்‌ பூவைச்‌ சற 
மிச சுற்ற வர்‌ து சர்தோவு த்துடன்‌ 
ரீங்காரம்‌ செய்ய அரம்பித்து 


கிட்டான்‌. 


அன்னறய இனகுறிலிரு ரந துதான்‌ 
வண்டுக்கும்‌ பூவுக்கும்‌ எிமேகம்‌ 
ஏய்பட்டது. அப்பிபாமுதுகூட்‌ மல 
ரை எற்றி வண்டுகள்‌ கூட்டம்‌ 
கூட.ட.மாக வட்டமிடுவன தக நீங்கள்‌ 
பார்க்கிறார்க சால்லவா ரீ 





உல்லாரப்‌ பொழுது போக்குந்ருப்‌ பங்கடு கடையாது। 


வெக்க ஏப்ப காலம்‌ வரை பசெசொ அய்யம்‌ 3௮1 அம்ாஷ்டசாலி 
2ரயூயோ மருந்து 
உண்டு கரிக்க முழு ற்‌ காரியமா யிருந்குநு. அல்‌ பிப்‌ ள்ளி 


ஸெட்டின்‌. அஆகமன திப்தாடுு கூட, இப்பொழுது சிறிய 


வருடமா ர புடை யவர்களுக்ழும்‌ (சர நகுதல்‌ முரழுயோ 


வாங்கி வைத்துகிகொண்டு கல்லாசமாகப ப்பாழுது போக்க 


அநக்கு பட்டமும்‌ சபாது விழுகளிள! 


சாத்நியுமா்‌ யுள்ளது. 







கவர்ச்சிகரமான அம்சங்கள்‌ | 


எர. ஸரீ டு ்‌ நட. ரா 
பாய உர வருவாயச்காளா கஸ்ஸி 


சக்இக்குகர் சாப்போல்‌ மலிவான 
வ்லை, 





(2) அஇசப்டடியாண உழைப்பு: 

கருவாக வெலை செய்ளிகரலாம்‌. 
(2) ருணறக்ச கண்டு போலவு. ்‌்‌ 
ர] வரயுமணடல்‌ சம்பர்தபாரின 


கரு ட 8 
செதொர்சசவே கடையா, ர்‌! 


1 
்‌ டை பா க ॥ ரூ (ம 
6] களாமாமபோன அம்பணிைய 










சாகவும்‌ கேலை சுசய்கித லு, 


ர்‌ ர. வி தி; 9 “௭ரி 1 டத்‌ 


இ நாஷனல்‌ சேடியோ ௪௬ எஞ்தினீயரிங்‌ கோ, லிட்‌ 
விநியோகஸ்தர்கள்‌ -- மேஸ்ஸர்ஸ்‌ பஸ்ல்பாய்‌ லிமிடேட்‌. 
778, மண்டு ரோடு, பாதார 











ன்‌ 2. கவா 
டுவி! நக உ நீதம்‌! மப 1 


சரி, கோணல்‌ வகூடடா 


3 ட உானானி 
கு தருமம்‌ ௪ [1 வாரி 
எடுத்து இனம்‌ ரண 
ங்‌/ 12. வர்க்‌ க அணி ப்‌ 


தம்‌ சரி -கூக்கலை 
எவ்விதமாக 
தப்போ இது 
நிறைந்து ௯ 
லாபான்‌, நிசிங்கா ர 
குட்டிக னல்லாம்‌ 
சோபிக்க 
அகையால்‌ சேசவர்த்‌ 
இலரிமை ரக்‌ ப்தாணமு்‌ 
ல கிறி ஞ்ஸ்‌ கூடி தில்‌ 
க்‌ யும்‌ ப்போடெத 
பய ருக்கிக்‌. டூகாரான்‌ 
நிலையை 
அலங்கரித்துக்‌ கொள 


ஆ 
1 இபத 5 


ம நீக் 


னி 


ம்ர்ட்ட.ச., 


ல்‌ ய்து  , 


ஞங்கள, 
ப்பம்‌ ண்‌ ட] ன்‌ 
விது கபங்ல! வீ% *. ஸ்‌ ப்ச்‌ ர்ச்கா 
்‌ ண்டு ன்‌ ஞ்‌... க ப அ. ட்ட ன 
அமையாவிடினும்‌, பசெகெொவர்த்டகுணியால 
இிட்யவமே2. 
கவனக்‌ குறைவா லோ 
காரற்ண தீ தாலோ கப்‌ நத வடா ஹ்‌ இர்கி (குப்‌ 


டன்‌ பிாக்தப்த, 
சுப வமாக 


அல்லது வேறு 


ப்பூ இங்‌ |! வனா 


| [இல்‌ இனங்‌ கூர்தலைய 
சிறு வயது முதல்‌ கேசவர்திஇினியை 
உபயோரறல்ப்பதால்‌, கூந்தல்‌. ஆரோக்‌ 
யததையும்‌ அழகையும்‌ தவருமல்‌ 


ஒருங்கே அடையுங்கள்‌. 


கேசவர்த்தினி 


கூத்குலைப்‌ பாறுகாப்பறு, கயி த & 
செசெய்வது, அழகு  பழுதிதுவரது 
்‌] பண்ட டல 
விலை அணா 12 
ட்மேற்‌ செல்வு சேறு] 
ட்ட 


சால்லாக்‌ கடைகளிலும்‌ ஸடக்கும்‌ 


திய ரிப்பவர்‌ 
நென்‌ இந்திய ரஸாயன சால்‌ 


அடர்‌, எஸ, புரம்‌, கோயயழமுத்குாச்‌, 


தணண பனை கா அவ டபான அ. பட ட்னா ரானான வணனாள க: பண்டை வபடனானனள்‌. வாட " நண்ப வர வர நவன. 
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ப நா: எனில்‌. பவ 
ட்‌ 


நாட்டில்‌ தேக சுகத்தை 
யும்‌ உபிட்ரந்தையும்‌ 
பால! பெரெய்வி நல்‌ 
தொடர்ந்து 500 வருங்‌ 
கனந நீல்யான ரழி 
யம்‌ புரிந்து ஏந்நீகுப்பத்ல்‌ 
பெருமை யடைக்கேம்‌. 


ணார 


்‌ ்‌ த்‌ ௬கர்‌... .. மதராஸ்‌. 





ரா அகைகைக்கைகைகைைை கை தனா (ர - மனன்‌ 1 கணட - ட டைவ ட ட னு 


நீங்கள்‌ மிகவும்‌ விரும்பும்‌ புகையிலை 
சிவபுரி புகையிலைதான்‌ ! 


காற்றுப்‌ புகாதபடு 
மின்சார வசறியால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட அஈயதி தகடு 
சுற்றிய பாக்கெட்டுகளில்‌ 
கடைக்கும்‌. 


நச்‌ 
ஸ்‌ ணமா 
ஜ்‌ சத்தம்‌ 


ஸ்‌ லலையப்பின்ணம 
ஜ்‌ உத்தரவாதம்‌ 
எல்லா இடங்களி ம்‌ கிடைக்கும்‌. கால்‌ பவுண்டு பாக்கெட்‌ ர. 1, 





இ ரெனபுரி ட ஞ்ஸ்ணண்து லிமிடெட்‌ 
சிவபுரி க சிதம்பரம்‌ ம்‌ (வழி) 





அரைக்கிரை விதைத்‌ தைலம்‌ 
௫ 


அணைச்சி விதையுடன்‌ வ ட 
சரக்குகரம்‌, ௮௫௪௧ பசிசிலைக 

சேர்த்துத்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. இத்‌ 
வத்லிப்‌ 2] வாரம்‌ இரு முறை 
பேதய்சிது ஸ்கானம்‌ செய்து வர 
சரசைப்‌ பற்றிய சகல வியாதி 
களைப்‌ போக்குவதுடன்‌ கண்‌ 
மறைப்பு முதுவிய குண சம்பக்து 
மான வ்யாதிககை யும்‌, காதுருதிதல்‌, 
காதில்‌ ழ்‌ வருதல்‌ முதலிய வியாதி 
களையும்‌ கண்டுக்கக்‌ கூடிய து. 





தயாரிப்பவர்கள்‌ ! 


டி. எஸ்‌. ஆர்‌. அண்டு கோ., கும்பகோணம்‌ 


பாதிராண ணிடு எனண்‌ டுகள்‌ 
புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, பைக்ராப்ட்ஸ்‌ ரோடு, திருவல்லிக்கேணி 
பிகாயமுத தூருககும்‌ பாக ககாடுக்கும்‌ பிசொால எறுண்டி : 
1. பாபைட்டாபி, வைசியான்‌ தெரு, கோயமுத்தூர்‌ 








சி 





ரிசாமன்‌ பி, வ. பட்டம்‌ பெற்றவ 
ப்ருர்‌ சால்சாண்‌ என்ன, சர்க்சார்‌ ஆபிக 
குன்றில்‌ மாதம்‌ அறுபது ரூபாய்‌ சம்பளம்‌ 
வாக்கனண்‌ என்றால்கான்‌ என்ன, அவல்‌ 
டைய தாயாரின்‌ கண்களாக அவண்‌ வாயில்‌ 
விரல்‌ வைத்தால்‌. கயக்கத்‌ நஇெதரியாது 
சுழுசசைசயாகவேசான்‌ தோர்‌ த மனிச்‌ சாண்‌. 
இருபத்திரண்டு வயதுனனை அவன தஇனருறம்‌ 
அபிசுக்குச்‌ நினம்பும்போது தாயார்‌, ** வழி 
யில்‌ மோட்டார்‌, மாம்‌ வண்டி எல்லாம்‌ 
வரும்‌, எக்கேயோ சகினைவாயில்லாமல்‌ 
வழியை ஞாபசப்பறித்திக்‌ கொண்டு போ!" 
என்று புத்திமதி கூறி யனுப்புவாள்‌. 
வாமன்‌ மச இய சர்கக்ரரால்‌ சடக்கம்‌ 
பதிம்‌ ஒரு பரினக்ஷகிகாக கி தயார்‌ செய்து 
செகாண்டிருர் சாண்‌, அவன்‌ பரீனக்ஷ செொடுப்‌ 
பதற்காக டில்லிகருப்‌ போசுவேண்ம விரு 
கதி. சவணுடைய மாமா ஒருவர்‌ முல்வியில்‌ 
துருச் கார்‌. அவர்‌ பத்து வருஷக்கராக்கு 
மன்‌ சென்னுட்டுக்கு வர்தபோ த அலனாப்‌ 
பார்த்தக சான்‌. அதரற்கப்பறம்‌ அவர்‌ சென்‌ 
ணைப்‌ பசிகம்‌ வசமே யில்லை, அவரிடசிருச்‌,து 
வருக்க தகு இரண்டு கமிதம்‌ வர்தால்‌ 
அ௮.இகம்‌, இவஉளவுதான்‌ அவர்களிடையே 
இருர்ச தொடர்பு. சாண்டு வருஷங்களா க்கு 
மூன்‌ சிவசாமனுடைய மாமி இற்‌ சலிட்ட 
தாகத்‌ தகவல்‌ வர்தது, சில காவத்துக்‌ 
சப் யின்‌ அண்டைய மாமா மது வீவாகம்‌ 
செய்து கொண்டார்‌. என்று சசவல்‌ 
இடை ௪.௪. 1 ஐம்பது வயதசயித்து. 
மூன்று பெண்கறாக்கும்‌ மாப்பிள்சோகள்‌ 
வர்சாயிற்று, போன்‌ பேத்தி எற்த்தா 
ய்து. இண்ணாம இவன்‌ என்‌ க்வியாகணம்‌ 
பண்ணிக்‌ கொண்டான்‌?! என்று எண்ணி 
றன்‌ ெவசாமனணிண்‌ சகாயார்‌. ஒரு சதுமியின்‌ 
வாழ்வை சசசமாக்கக்‌ துணிர்கு அர்த மாம 
னிடம்‌ இவசாமனுக்கும்‌. வெளுப்புச்சாண்‌ 
தோன்றியது. ஆயிரம்‌ ஈபாய்‌ சம்பளம்‌ 
வாங்குக்றார்‌, அவருடைய மெண்மையான 
உணர்சிகிகளைப்‌ பணம்‌ உறிஞ்சிக்‌ கொண்டு 
விட்டது என்று அவன்‌ மனம்‌. 
அவண்‌ டில்லிக்குக்‌ 


தாயார்‌, 


செம்பும்‌ மூண்‌ 
*நி.ழுவ்லி வரது சேர்தசாக உன்‌ 


மாமணிடம்குர்‌ ௪ 
தாவ்கான்‌. எமாசானம 


இருப்பது 


எனக்ருக்‌ கழுதம்‌ வர்‌ 
அரும்‌. எனக்கு 
கருவேப்பங்‌ சன்று மாதரி 
ரா குழானகு, சேெபான இடத 
ஹோட்டலிகே  ஈீட்டலீலே சாப்பிடா 
மல்‌ பன்ன நவத்கிலே ரகுணிக்காமல்‌ 
உடமபைப்‌ பாரகதுச்‌ கொள்‌!!! என்று 
சொல்லியிராவிட்டால்‌, வன்‌ மூல்லியி 
வ்னாககும்‌ சன்‌ மாமன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போகவே 
சீனை ச்‌ தருக்க. மாட்டான்‌. எப்படியாவ ௪ 
அண்‌ டில்லியில்‌ நூன்று வாரம்‌ தக்யோக 
வேண்டும்‌. ஒரு வாசக்‌ துக்குளன்‌ அவண்‌ 
மாமாவிட மிருர்‌ ௪ சடிசம்‌ இடைச்சாவிட்‌ 
டால்‌ தாயார்‌ தன்னைக்‌ சேேழுக்‌ கொண்று 
டில்விக்குப்‌ பு௮ப்பட்டு வர்தாறும்‌ வக்து 
விடல மல்லவா 7 

மாமா வண்‌ டில்லிக்கு வரும்போது 
சிம்லாவில்‌ இருப்பார்‌ என்றும்‌, ஆணால்‌ 
இண்டு சானில்‌ இரும்பி வரது விழ்வார்‌ 
எனறும்‌ எழுதியிருக்கார்‌, சேதம்‌ தன்‌ 
“கார சர்பணைக்‌ சடிசச்தில்‌ குறிக அவிட்டி, 
'கார்‌' அவனூகிகாக ஸ்டேடயறுக்கு கர்து 
காத்து சிறகும்‌ என்றும்‌ எழுதியிருச் சார்‌. 

ஈவராமன்‌ டில்லியை அடைச்சபோது 
அவனாக்காக மாமாவின்‌ மோட்டார்‌ சாத்‌ 
இருர்சு ௪. சாரில்‌ எறி உட்சாரச்ச் ௪ சிவராம 
ணின்‌ மனதில்‌ பலவிதமான எண்ணகல்கள்‌ 
தொன்‌ தின. மூன்ளுல்‌ பழக்க மில்லாத 
மாமி தனம்‌ எப்படி வாசேற்பாள்‌ ்‌ ஒருக்‌ 
கால்‌ தான்‌ அக்சே போனதும்‌ '*அவச்‌ 
இல்லை! என்று சொல்லிவிட்டால்‌ அப்‌ 
பதம்‌ என்ண செய்வது? இழுவாறு 
யோடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்போ தே கார்‌ 
எரு பங்களாவுக்‌ கெள்றில்‌ கின்ற. சாரி 
விருது இறக்கச்‌ சயக்கிக்‌ தயல்்‌ பல்க 
னாலச்ருள்‌ செண்றான்‌ நிவசாமனண்‌. 

கார வாக சத்தகசைக்‌ கேட்டு உள்ளே 
ம்ருக து உாசஸிஸல்‌ வரது நின்றவளைப்‌ 
பாச்த தச்‌ இிழக்கிட்டான்‌ சவசாமண்‌. அவ 
காயும்‌ மீறி, நீயா எண்‌ மாமி?" என்றூ 
கேட்டி விட்டான்‌ அவன்‌. | 

(4 கம்‌, உன்னே வா!" என்று வன்ம 
வாவேற்றாள்‌ அர்த அம்மான்‌. 


ப்ப 


ரத்த சுத்த மருந்து 


இது இரேஃத்தில உஷ்ணம்‌ அதி 









சித்து அனாங் வபடுப ராகங்களை 
குண பபடு த்த இரகு த இற்கு 
ஆ ேசோக்கீயந்ணைத கொடுகரும்‌. 


ல: ததித்ைதை க த்கிசெய்து சத்த வாரா 
ப 


வயலும்‌ உவாடாக்கும்‌, 





எெ்ணி மருந்தும்‌ கடைகளிலும்‌ சீரடம்ரும்‌ 


ப்‌ 
நற மாறு ஐ 





| இவா வேய டை ॥ ஐலா 








ஏதன்டுமம்‌ ராஜன்‌ ட்ர்க்ண்ரோே ர்ர்ண்‌ ஸநனரியப்ப தாய்க்கள்‌ சித ரு. பாதகம்‌; 
சிகாசசாறா உ தரகய நிகர்‌ ண்ட ரரி, பெஜுவ ஈட! கிரிஜா பொடிகள்‌ ண்பிய ஈர்‌, 
பெய்க கரு ரி ர ஜு னம்‌. சி. வா. ஹமாதால்‌ கோ. 310) பாம்‌ மீதூ௩, 2 கரஙகூய்பு 








போலிகளை வ வாங்காதீர்கள்‌. ஆஸ்ப்ரோ” 
ஏவ்ரிவாரு வில்லையின்மேலும்‌ சட்டும்பாடு | செய்மம்பட்ட 
ஆஸ்ப்ரோ' என்ற வார்த்தை ௮ வில்லைகள்‌ கொண்ட 
இருப்பதைக்‌ கவனிக்கவும்‌ பாக்கட்‌ . . . 1$௮ணா 
44427 ச -அனிவைகும்‌ ௮0 வில்லேகள்‌ லைட்‌ 
இயக னில்‌ போரப்குஃம்‌, இரு போற மல்‌ மாசக்‌ என்‌ அலடகேக்ம்‌. 
2 அதிதுக்கசவகு! 2 வயிற்‌  மவ்கட் கள ல்‌, வதம்‌" 
5] ர ய/(:ு/ பக்கத்‌! மாக்‌ செட்டி கே॥1பிற்‌, பல்ளேன டி ஒரம்‌ 
பாணன்‌ 


ப வண்ணன் ட்டம்‌ 












ளி ந ண்டி ங்கு 
ஈஜரிங்க கள்ள 
பரக ஒ.காழுகிக 
டட வ்்ரா 













2ப17:7497 


501 ர ரது 


பின சால்‌ வீருகள்‌, அஸ்பதி இரிகள்‌, காரி 


யாலயங்கள்‌, தொழிற்சாலைகள்‌, சினிமா | 


தியேட்டர்கள்‌, சிற்றுண்டிச்‌ சாமிகள்‌ 


முதனிய இடங்களுக்கு மிகவும்‌ இன்றி 
வண்மவயர்‌ அல. 
கிருமிகள்‌, பூசளிகள்‌, சக்கள்‌, காப்பு 


மூஅனியவ ற்கு, ம அறவே இழ்க்கவலல து. 
மற்றெவ்லித இரும நாசன நஇரரவகத்‌ 
தைக்‌ காட்டி லம்‌ ஐம்பது. பங்கு விரிய 
மும்‌, அடக்க சக்தியும்‌ வாய்ந்தது. 


மிகவும்‌ சுலபமானது. தண்ணிரில்‌ எனி 
நாகக்‌ கரைவதுடன்‌ இனிய மணரும்‌ 


உன்னது. 
உப, சு, 1412-1 1 ப. மரி 
யல. சு, ]-8-0, 1ம பட. 34-81 


0 பல. பண்டு ர. 4 விதம்‌ 
உம்லாக டின்டளில்‌ கடைக்கும்‌, 
0.19, 7, கன்‌ ஒன்றுக்கு ரூ. சமி வீதம்‌ 
சி அவுன்ஸ்‌ டின்களில்‌ கடைகளும்‌ 
பின சால்‌ பெங்களுர்‌ பப்ளிக்‌ பேன்ற இன்ஸ்‌ 
வடி யூட்‌ பேேக்ட ரியோலோரர்கள்‌ யார்ட்‌ 
மிமணைடாரால்‌ பரிசோ தக்‌ க்க்ப்யட்டு யாண இருப 
கக்கு உத்தரவாதம்‌ அணிக்கூயயட்டுன்ன து. 
௩. 4. மெ. இறுமை மினிருந்து ரி வீ.தஷம்‌ 
திசந்தா யானை ணும்‌ கூடாது, 
பூசா விவரங்களுக்கு 


க்கிக்‌ 
ந [1 111 இ இப்ப பத பப்பங்தி 


பி 3 படரத்‌ ட 4 பாயாரா, மக்மட்பா 


அ) உ ஐ. [நி நா! 





(அறி 1] வ ஏரி டயட்‌ 


ளாமாருரி, கூர்க குக்கு 
மெள்ள ரருளால்‌ & கோ. மைகுர்‌ 
மிக்பார்‌, செவொள்ற, இருவாங்கூர்‌, பிகொயறுத்‌ தூரி, 
வயா, கீலஙிமி நில்லாக்களுக்கு 
மேளர்ஸ்‌ டி. ஸ்டேன்னள்‌ ௬ கோ.., 
கோயமுத்தூர்‌. 


டின்ட்ரிப்நுட்டர்கள்‌ : 


சுலப | 
மாக்‌ ஐரிடத்திவிருக்து கொண்டுபோக 





லிய்டெட்‌, 


லோத்ரா பள்ளாண்டுகாக 
இதில றர | 
க ஸஷி ௩ ர்க்‌ ி௩்வாசக கு ॥ 
டண்‌ ர்ச்‌ ' 
புளிக்து தம்பி ௩ 
எர்கள் வா ஸ்ர்ரபுயாறனியம்‌ ] ப்‌ 
சச்சு திலான்‌ | 
த்க்‌ ண்‌ ட புகஸழமுயவுபம்‌ 
தச பித்‌ துக்‌ 
சகராண்டுன்ண து. 










மோற்ரா கவரிசிள்‌ அரில்கு | 
ஆ ரி சாசாக கிய த 
கமி கூ. ட/பம்‌ த இய ாா) 
எய்ம்‌ ம்‌ நண்ப வை 







ல னா டட எதன்‌ கா 


ஸ்‌ கரம்‌ லீரிடெட்‌ 


மதராஸ்‌ 
ஓரின்னா, நீதம்‌ ரமன்றானம்‌, அந்தா ஜில்‌ 
மாக்கள்‌, தமிழ்‌ நாடு, முநலிய இடங்வளுந்கு 
எறுண்டுகள்‌ ! 
சீதாராமா ஜெனரல்‌ ஸ்டோர்ள்‌ 
பர்ணாம்பூர்‌ - செகந்நீராபாத்‌ 
பெஜுமொடா - ம்நுறரை 
ப ணை ட ட்ட ட உவம வட்ணைணளை விடக்‌ எலன்‌ 


த 


கூடத் திற்குப்‌ போய்‌ சாற்காலி யொன்றில்‌ உட்காச்ச்‌ 
தான்‌ ிலசாமண்‌, 

சன்‌ சையிலிரார ௪ சணியில்‌ எசா தால்‌ மேலை செய்து 
செொகொண்டே மேஜை அருகில்‌ சின்றான்‌ சிவராமு டைய மாரமமி, 
ற்‌ டி, 4114. 3 அவனையே எவ தினிஷும்‌ உத்துப்‌ பார்த்துக்‌ செசொண்டிருாது 
| 1! 0 ப்பா விட்டு, ஊரிலே உன்‌ அம்மா செளக்யெமா! அழுத்துக 
ச 11 1 ரதி கொண்டு ருக்‌ த கானே! கரும்‌ உண்‌ அம்மாவை ஸ்ர 
சி நிடனைவ உர்‌.து பார்சி வெண்டும்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டே 


ரிய 7] யதி | ச ன்னா இண்‌ 8 ம்‌ ன்‌ 
| பந்தி 47 இருக்கிறார்‌. நீ இக்கே வறாவசாய்‌ உன்‌ அம்மா இவருக்கு 
்‌ யர்‌ தி 
பிரிய !' 
ய்ர்சி 1॥ 











டன்‌ 





































॥ | கநுநினபோது, உன்னுடன்‌. உன்‌ அம்மாவம்‌ இக்க வா 
நத சேெேண்மம்‌ என்று லஎநுதச்‌ சொன்னென்‌. எழுதிஞசீரா [த்து 
என்று சேட்டுச்‌ சற்று சிறு ச னன்‌, 
"மாமா அப்படி எழுதவிகரல்‌, எமுசாசதும்‌ சண்றாயப்‌ 
போயி த்து!'' என்றான்‌ சிவராமன்‌. 
என்‌?" 
வாமன்‌ ௮,௪.தறா மத மொழி கூ ர வில்லே. 
கசதோ பவயோரித் துக்‌ கோண்டி ரி. என்னே இரத 
இடத்தில்‌ இரச மாதிரி எதிர்‌ பாச்சிகிருப்பாயச மாய்‌ 
டாவயே!'' என்றாள்‌ அவள்‌, 
1 எ.திர்பார்ச்சவில்லே. செரிர்‌ இருர்தால்‌ வரதே இருக்க 
மாட்டேன்‌ ?'* என்றான்‌ ்உராமாண்‌, 
அதத்கு மறுமொழி கூறாமல்‌ வே 
சரமனணுடைய மாஸம்‌ ல கிம்வம்‌ வா 
மெளனமாய்‌ இருது விட்டு, ** சரி, நீ 
பயைம்‌ ' அணறைகிகுப்‌ போயசி கைகால்‌ 
தவலம்யிக்கொண்டு வா, உணகளுக காப 
பியும்‌ பகஷணமும்‌ எடுத்துக சொண்டு 
௨ரு௫ேேன்‌ 1" என்று ஈகா தான்‌. 


வாமணன்‌ சாப்பி சாப்பிட்டு நூடிர 
ததும்‌ கூஜாவையும்‌ தட்டையும்‌ கையி 
செழிக்கச்‌ சொண்மி உனனளே போகப்‌ 
புறப்பட்ட மாமி, !* உணக்றுப்‌ பிடிக்‌ த 
சமையலாயப்‌ பண்ணார்‌ சொல்லி யிருகி 
இடாரண்‌ சமையரிகாறியிடம்‌, கூட 
இருர்‌ ௪ சவணிக்சணும்‌, அெபூச்சமாய்‌ 
வர்‌ இருச்கருய்‌, சன்றாய்சி எாப்பாழு. 
போடசவீட்டால்‌ சாளைச்கு உண்‌ சாயா 
ரிடம்‌ போய்‌ மாமிகயய்‌ பத்றிச்‌ குதறும்‌ 
சொல்லி விரிவாய்‌!" என்று கூறிச்‌ ஈரத்‌ 
அுகிச்காண்டே உள்சே சென்றான்‌. 

சா.ற்சாலியின்‌ உட்‌ 
சாச்சுதிருர்‌ த சிவ 
சாமறை டைய சாறு 
சுனில்‌ அர்‌ ௪௪ சிரிப்பு 
அடிக்கடி ஒலித்‌ தாக்‌ 
செகொாண்டே இருக 
திதி அப்து அவனைக்‌ 
4 சேவி செய்வது 
ம்‌ 0 பால தோன்றி 
£ யூத, அதச்‌ சிரித்த 


மூகம்‌ அவன்‌ மனதில்‌ ஆழமாய்ப்‌ பதிர்திரு த இன்னொரு 
மூகதிை- ஆம்‌.இன்று மாமியாவ்‌ இருக்கும்‌ வத்ஸலா 
விண்‌ பத்து கறுவஷக்கற களு சுன்னாலிருரத ரித்த 
மூசச்ைை-சினோ தட்டியது, அசி துடன்‌ அவன்‌ மனம்‌ பிறி 
காலத்தின்‌ ஞாபகங்களில்‌ ஈடுபட்ட த. 


ச்‌ ச ௮ 































ப தலாவின்‌ தாயார்‌ அர்த வீட்டுச்‌ சமையற்காரி 
யாய்‌ வாது ஒரு மாதமே ௫யிருக்கும்‌.  தசப்பணுரிவ்லாத 
பெண்‌ வக்ஸவா, அப்பொழுது. அவன்‌ பள்ளியில்‌ சான்‌ 
சாம்‌ ஊருப்பிசலோ றர்காம்‌ வருப்பிலோ படித்துக்‌ கொண் 
மூரார்தான்‌.  வெவெசாமனுடைய  விளையாட்ற்களில்‌ பங்கு 
எடுச.துக்‌ சுசான்வாள்‌. அவன்‌ கோபத்‌ துச்கானாகி அடியும்‌ 
அடிக்கழு வாக்க கொள்வாள்‌. 

இக்கிலார்திலிருர து *இரிக்கெட்‌' கோகஞ்ட வரது 
விளையாடி விட்டுப்‌ போணதன்‌ பயனாய்‌ இர தியாவின்‌ சகசக்‌ 
சனிீெல்லாம்‌. இரிக்கெட்‌ முழக்கம்‌. கேட்டுக்‌ கொண்‌ 
மஓுருர்தது அச்சு வரும்‌, பெரிய மைதானங்களில்‌ பெரிய 
மணிசர்கன்‌ இர்க்செட்‌ அழுணார்கள்‌ என்றால்‌, சர்‌.து 
சபர்‌ துசனில்‌ சுச்சிகள்‌ சட்டுக்கொண்டு சிறுவர்‌ மட்டை 
வடிக்சுப்‌ பழனனர்‌, அச்சு உற்சாகம்‌ இெவசாமணையும்‌ பிடிக்‌ 
அக்‌ கொண்டது, இனமும்‌ காலையில்‌ சிவராமன்‌ இரக 
செட்‌ மட்டையுடன்‌ செம்பி விடுவான்‌. வீட்டுச்‌ கோட்டத்‌ 
தின்‌ நஇாதிஇல்‌ ஒரு எது வெட்ட வெளி.  அதண்‌ ஒரு புறம்‌ 
எது ணத. இன்னொரு புழம்‌ அவர்‌. அரிது சவணி 
ய்டம்சாண்‌ அவனுடைய எரிக்சசுட்‌ மமைகாணம்‌, 
வ்ச்ஸலாதான்‌ பச்‌,௪ு வீசி எறிய வேண்மும்‌. அணத 
சிவராமன்‌ அம திசால்‌ ரில சமயம்‌ பந்து சுவருக்கு 
வெகரியே போய்விடும்‌: ல சமயம்‌ இெணெற்றுக்குன்‌ 
ஸ்னைம்‌ செய்யப்‌ போய்விடும்‌, எ.து சேர்ர்தாதூம்‌ 
க.ச்.ஐரும்‌ பழியும்‌ சுமப்பவள்‌ 
வச்ஸலா சாண்‌ ; வசை மொழு 
சன்‌ வாங்குபவாம்‌ வதி 
அவவ 

ஒரு முறை கலையில்‌ 
வள்றாலா வேச பாடம்‌ காரு 
திச சொண்டிருச்சான்‌, வ 
சாமன்‌ அகளைக்‌ இரிக்கெட்‌ 
அட்சி கூப்பிட்டான்‌, அவள்‌ 
வச மூடியாசென்‌ றதழ்ரு 
அவர டைய மசோொொட்கடப்‌ 
படுக்க எதிரில்‌ வ்ரு*்த பெர்க்‌ 

அடு ப்பின்‌ எலிய அட்டு 
ன ம அலன்‌. 

வத்ஸ வர எரிச்‌.துக்‌ 
செசொண்டே, என்‌ சோட்டுப்‌ 
புங்சகசக்தை எரித்ததாலே 
டீ இரிகம்கட டின்‌ பவளா 





ங்‌ ்‌ ர்‌ ்‌ ்‌ டடக்‌ ரி 
வித்சோரோ 1 சான்‌ இன்‌ னொரு ட. ர்கள்‌ க கன ன்‌ ச ட வக ்‌ ஷி ராக்வள்‌... “ 
சோட்‌ வாக்கி எழுதிக்‌ ததன்‌ கவி ப கன்டட்‌ 
சகான்கிேோறன்‌!'' என்றாள்‌. படபட அறத்‌ _ 


£உராமன்‌ தகை க தப்‌ போனான்‌, 11 சான்‌ 
இப்படிப்‌ பண்ணின துக்கு நீ அம்மா கட்டச்‌ 
செசொல்ல மாட்டாயோ ?'' என்றான்‌ அவண்‌. 

** மாட்டேன்‌ ; அசணுல்‌ எண்ண வாபம்‌ 1 
சான்‌ மறுபடியும்‌ எருது கேண்டியதக எழுக 
கேண்டியத கானே! நீ அடிபட்டாதூம்‌ 
அதில்‌ எனககு என்ன வாபம்‌ ?'' எண்று 
சார்சமாய்ப்‌ பதில்‌ அளித் சான்‌ வச்ஸவா. 
இப்பது. அவர்கராக்குள்‌ சிகழ்ர்து சம்ப 
வங்கள்‌ எத்தனை எத்தனையோ ! 


பல வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு இன்று 
அவைகளை சினை த துப்‌ பார்த்தால்‌ வத்ஸலா 
விண்‌ மணதில்‌ அர்தச்‌ சிறு வயதிலிரு*2 ௪ 
எ.ர்பட்டிரு ஈச பக்குவரும்‌ அடகிசுரூம்‌ வியப்‌ 
பைச்சான்‌ சர்சது, அர்த உள்ளத்தின்‌ 
அழு ச்தில்‌ உறைர்திருர்த அண்பும்‌ சன்று 
செதரிர்கு து. சிவராமறுடைய முரட்டுச்‌ 
தண த துக்குப்‌ பின்னால்‌ மறைரது கடாச 
அளவற்ற பாசரும்‌ இவனுக்கு ஆசிரி 
யச்சை யளித்த. 

வருமந்ககன்‌ பல டினா, ராவது உருப்‌ 
புடன்‌ வத்ஸலாவின்‌ படிப்ப மூடி ௪.௪. 

அம்‌ வருஷங்களில்‌ ஈவராமன்‌ உள்ளார்‌ 
சாவேறிலேயே *இண்டர்மிடியட்‌்‌ சேறி 
ன்‌. இதற்கிடையே வத்ளலா உருவிலும்‌ 
உடையிலும்‌ எக்வனகவோ மாறிவிட்டாள்‌. 
முன்போல்‌ அறன்‌ சிவராமன்‌ எதிரில்‌ வருவ 
இல்லை. வ சமயங்களில்‌ எதிர்பாராச 
விசமாய்‌ அவண்‌ அவன்‌ முண்‌ வர்சாதும்‌ 
அவள்‌ பசேவேகமாய்‌ மணறர்து விடுவாள்‌. 
அண்‌ இருகளசையில்‌ அவன்‌ அரசு அறைச்‌ 
குள்‌ அழையமாட்டான்‌, அணல்‌ வேறு 
சமயங்களில்‌ ஐனணமுகிறானள்‌ எண்ணு அவணுக்‌ 
குதி தெரியும்‌, ஒரு சாள்‌ மத்றியானம்‌ 
இரகு்சென்னு எசேசோ புக்குசம்‌ எடுப்பகறி 
காசுச்‌ எிவராமண்‌ வீட்டுக்கு வர்தபோனு 
வத்ஸலா அவண்டைய புதிசகங்களை அறிக்க 
வைச்‌ துக்கொண் டிருர் காள்‌. 





சிலசாமன்‌ சேடிக்‌ செடிப்‌ புத்தகம்‌ 
இடைக்காமல்‌ *1*எக்சே சொரைச்சசோ 2 
அவசரத்துக்கு அசப்பட்டால்‌ சானே ?' 


என்து அது ச்தூகசு சசொண்டபோன, 
1! இச்தா, :இ.து தான?!" என்று எளிதில்‌ 
எங்க தக்‌ கொடிச்சாள்‌ வச்ஸவா. 

அவன்‌ ஈண்றியடண்‌;, நீ இலவளவு 
உசவி செய்கிறாய்‌, அதற்கு சாண்‌ எண்ண 


ஈடு செய்ய நாடியும்‌?” என்றிபோ௪, 
அள்‌ ஒரு கணம்‌ அணை சிகிர்ர்‌ த 
பார்த்‌ தவிட்டு, !'*பெபெளிகாய்க்கான்‌ எதிர்‌ 
பார்க உண்‌, ஆண்‌ கடவன்‌ கையில்‌ 


பிர 


இருசிற௪!'' என்று கூறிவிட்டு வெட்சு ச 
துடன்‌ தல குணிச்சாள்‌. 

இன்டர்மீடியட்‌ சேததின ஐம்‌ பீ, எ.வில்‌ 
சேர்வகற்காசச்‌ சென்னைகளுச்‌ சென்றான்‌ 
சிவராமன்‌, புறப்படுவசற்ரு நூண்‌ இணம்‌ 
இசவில்‌ அவண்‌ அறையில்‌ வத்ஸலா வரது, 
“எமை வச்ணலாவை மறச்‌ ௪ விடாதே!" 
என்றாள்‌. 

வாமன்‌ சிறைரசு உள்ளச்‌ துடன்‌, 
*வருச்தப்படாதேே! இன்னும்‌ கொளு்ச 
சாலம்‌ உண்‌ தாயாரிடம்‌ பொறுத்துக்‌ 
சிசான்னச்‌ சொல்‌, சான்‌ பீ.ல்‌, தேறின 
அம்‌ ஈம்‌ இஷ்டப்படி ஈடக்ரும்‌ '' என்றான்‌. 

14 என்னைக்‌ சைவிடமாட்டாய எண்று 
சம்பிசக்சை எனக்கு உண்டு" என்று சொல்ளி 
விட்டுச்‌ சண்கமோச்‌ தடைச்‌ அக்கொண்டே 
வ்ச்ன்லா வெளியே சென்றாள்‌. 

அர்தசி எம்பாககணைய சிவசாரமனுடைய 
சாயாச்‌ மசேட்மக்கொண் டிருர்சான்‌ 
போலிருக்க ௪. வக்ஸலவா, எ்கராமண்‌ 
அறையிலிருர்‌ வளியே சென்றதும்‌ அவ 
டைய தாயார்‌, “எண்டு அம்மா! சுஸியுககி 
ருண ச்சைக்‌ சாட்டிகுயா ? ரூரிப்பனளச்‌ 
மாரி எண்‌: பில்ரினயிடம்‌ பொய்ச சுவி 
யாணம்‌ பண்ணிக்சகொள்ளள்‌. செல்கிறா 
யாகிகாம்‌ ॥ சவ்ல காலம்‌, இரச மட்டோடு 
சிறுத்திரயே? அவன்‌ மனசைக்‌ கலக்கி 
அலோடு ஒடுப்பொய விடுஉதாகள்‌ மசால்‌ 
ஸாமல்‌ இருர்சாயே? சுடவள்‌ இருக்கிறார்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ இர்சசி சம்பாஷணை எண்‌ 
காதில்‌. விமுர்‌ கீரா ௪. சளைச்ராச குடும்‌ 
பத்‌. தக்ருப்‌ பேர்‌ வாக்கி னவசிகாமல்‌ சாப்‌ 
பாத்தினாசே ஈசவான்‌! பதினெட்டு வயது 

பெண்ணைக்‌ கு்மைமாதிளி வள்ள 

விட்டுக்‌ சவியாணம்‌ செய்து கொறிக்கா 
விட்டால்‌......சரி சளி உண்‌ பாடு, உண்‌ சாய 
பாம்‌. காளைக்குச்‌ சாலையில்‌ ரீக்கன்‌ எக்சே 
போகீர்சளோ எனக்குத்‌ தெரியா, ௪. என்‌ 
வீட்டில்‌ உங்களக்கு இடம்‌ இல்லை!!!” 
என்று இரக்கமில்லாமல்‌ சொொணன்ணாள. 
அடித்த சிபகிடநமே அவள்‌ வேொரமணுடைய 
அணைக்குள அ௮ழைஈது, (| எண்டா, உண 
சப்‌ புத்தி யில்லையாடா 7 அவனிடம்‌ உணக்‌ 
சென்ன பேச்சு? படுக்கிறது பையனா நீ?" 
என்று கேட்டுவிட்டு வெளியே சென்றாள்‌. 

மதுசான்‌ காலையில்‌ எிவராமண்‌ எழுர்‌ 
திருந்தபோது அவண்‌ தலையணை அடியில்‌ 
ஒரு கடிதம்‌ இரு த.து. 
அண்பாவ கா .அுண் நாற, 

உ ஜீ. சண்சிலா பாறுந்து விதி, தம்‌. இஷ்டம்‌ 


சசடரு.நு. கான்‌ வாஸழு. ச ஸக்கும்‌ எணக்கும்‌ 
றை போ கான்‌. வருணம்‌ வாண்டு சியளிய பாரணை 


திற்கிறது. நான்‌ எதாவது தப்பாகப்‌ 
பிெபசி விருந்தால்‌ மன்னித்துக்‌ கொள்‌. 
உண்‌ அணநயின்‌ சகுவரிளிருக்றும்‌ உண்‌ 
படத்தை நாண்‌ எடுத்துப்ிேபோகி? றன்‌. 
டண்‌ அபாகயவதியான தங்கை, 


வத்ளாலார."" 
என்ன கடிசச்தில்‌ எழுதியிருர்த.௪. 
இதனால்‌ கவராமனுடைய பிசயா 
ஊத ல்க யாம்சாறா பங்கமூம்‌ 
சோவில்லை. அன்று மாலையே சென்‌ 
ணோசருப்‌ படிக்கச்‌ சென்றான்‌. 


ஜஐூ.கு. து வருகங்களாடன்‌ றன, 


இரத ஐர.து வருஷ க்இல்‌ சிவராமன்‌ 


ரா ணன 








படிச்த.௪, சுண்டு ஆூயெ யாவ பரிமா நுபவர்‌ [கோரசமயபோன்‌ சங்கீ தத்த சணித்‌ 
வற்ற மறர்சாண்‌. அணுல்‌ வத்ஸ நூல்‌ ககசண்டெ) -- ஆமா. ப ர. 

ள்‌ நடத்து த நட மாற்றான்‌ ரராகவ கூன்னூம்‌. கணரயும்படியாகப யாப்‌ 
வாவிண்‌ வண்ணா பிம்ப சிதையும்‌ அன்‌ இருச்‌1! நொ, தணொ 


கரடைய அசடிசச்சையும்‌ மட்டும்‌ 
அவ்ன்‌ மறக்கவில்லை. இப்படி யிருச்‌ 
கசையில்காண்‌ இருமீரண்று மல்வி 
யில்‌ அவறுடைய  மாமியாய்க்‌ 
சாட்டி யளிச் காள்‌ வ்்ரூலா, 





வாது பழைய நாபகங்களில்‌ மெய்ம்‌ 
மறச்கிருர்ச எிவராமணிடம்‌, 1* எருதர்‌ 
தஇருர்து போய்‌ ஸகானம்‌ செய்‌ * சாப்பிட 
வாம்‌” என்றான்‌ வக்ணவா, 


சிவராமன்‌ மணதில்‌ எழுர்‌ ௪ உணர்சிகளை 


அடகக்கொண்ம்‌, '* என்‌ மாமாவுக்கு 
எப்படி நீ. மனைவியாய்‌?!" என்று 
சேட்டான்‌. 


“அதுவா, உண்‌ மாமா எண்‌ சமுகத்தில்‌ 
தாலி கட்டினார்‌, சான்‌ அவருக்கு மனைவி 
யாக, உனக்கு மாமியுமானேன்‌ '"" 

“து தெரியம்‌; ெனுல்‌ கேது யாரு 
மாகாமல்‌ எண்‌ மாமியாக நீ எப்படியாளாய்‌ 


என்று காண்‌ அச்சரியப்படு றன்‌.” 


* சொல்றன்‌; உங்கள்‌ வீட்டிலிருர்‌ ௪ 
போன இரண்டு சானில்‌ என்‌ சாய்‌ ஒரு 
குமிம்பசி கடன்‌ பம்பாய்க்குச்‌ செல்வ 
எற்பாடாயிற்று, அவராடனண்‌ காணும்‌ பம்‌ 
பாய்க்ருச்‌ செெண்டேோன்‌, அக்சே உண்‌ 
மாமாவின்‌ எதா. வீட்டில்கான்‌ எண்‌ 
தாயார்‌ சமையல்‌ வேலை செய்கான்‌. ஒரு 
சான்‌ எசேதோ காரியமாசப்‌ பம்பாய்கிரா உண்‌ 
மாமா வாசுசர்‌, என்னை அவறுசிறாகி 
சவியாணம்‌ செய்கு கொழிக்க கிச்சயிக காள 
எண்‌ தாய்‌. பணேர்காம்‌ கான்‌ சவியாண 
மானி சாண்‌ பூல்லிக்ராப்‌. பயணமானேன்‌. 
கலியாணத்‌ துக்கு உண்னையும்‌ உண்‌ அம்மா 
வையும்‌ வாவணழுக்க எண்ணினார்‌. உண்‌ 
மாமா, னால்‌ சானண்தாண்‌. வேண்டாம்‌ 


சா ப்யிடுபவர்‌ 2: தயவு செய்து இழ்தப்‌ 
பிளே ட்டை உங்கள்‌ மேமாட்டனள்‌ சமையன்‌ அணறு 
மரின்‌ இனமும்‌ கொஞ்சு நரம்‌ ஸவயுங்கண்‌. 


வரிக்‌ நிறு ரதன்‌. 


என்ெறன்‌. உன்‌ மாமா சொம்ப சல்வவர்‌. 
கலியாணம்‌ செய்து செ சன்னம்‌ ரன்ன 
என்‌ வார்த்தைக்கு மனு வார்த்தை சொல்வ 
வில்லை !'' என்று கூறிச்‌ சரித்தான்‌. 

சில்‌ கினிஷம்‌ வர மெள்னமா யிருர்த 
பின்‌ வத்ஸலா, " 1*நி எப்போது கலியாணம்‌ 
பண்ணிக்கொள்ளப்‌ போகிறாய்‌! அதை 
ஒட்டியாவன அரசப்‌ பக்கம்‌ ஒருமுறை 
வாலாம்‌ என்று இருக்கிறேன்‌" என்றான. 

அனாடைய இருண்ட ரக ச்சையே 
பார்ச்‌ தககொண்டிருர்க சிவசாமன்‌, 1! எண்‌ 
சலியாண தச துக்குக்‌ கட்டாயம்‌ அழைப்பு 
அனுப்புண்‌, நீ எனக்கு மாமியல்லவா 1" 
என்றபோது அவண்‌ ச௪ண்கள்‌ கண்ணிராவ்‌ 
நிறைர்து விட்டன. 

அதைப்‌ பார்த்துத்‌ தண்‌ சுண்களில்‌ 
செங்க சண்ணினாம்‌. துண்டை த்துக்‌ 
கொண்டே, அது என்‌ பிராப்தம்‌, ரீ 
வி்ணமய்‌ வருச்சிப்படாசேே! அணுல்‌ சான்‌ 
ஓன்று சொல்தூசேேண்‌. நமூடியுமாளுல்‌ 


என்னைப்‌ போல்‌ எரு வழையைக்‌ சவி 


யாணம்‌ சிசய்‌ துர்கான்‌. 


இப்சிபாமு து 5 


தளியாய்ச்‌ சம்பாறுக்கிறாய்‌, தாயாரிடம்‌ 
செசொல்லிக்‌ சொொள்ளாமல்‌ சைரியமாயச்‌ 
செய்‌, உணன்ணால்‌ கர்‌ எழைப்‌ பெண்ணின்‌ 


மனம்‌ பூரிக்குமானால்‌ அதனால்‌ எனக்கு 
அளவில்லாத சாரதி எம்படும்‌ "' எண்ணான. 
கூறினன்‌ எிவராமண்‌, 


என்று உறுமி 


3] 


பொல்லாத சாஸ்தீரிகள்‌ 


௭. றர, 


($வெதபுரி வசசிகள்‌ அிகுவநகாநு சானா திரி 
கைப்பற்றிய செய்திகளில்‌. கேட்டாசிகள்‌. 
அவசி தடத்தப்‌ போவகாக இருந்த யாகதி 
இற்கு நக்ஷக்‌ திபோேசனைப்‌ போல்‌, பணமாகம்‌ 
அரிசி நூ. தலீய தணியங்களாகளும்‌, துணியாக 
வும்‌ எப்படி வரூனளித்து வருகிறார்‌ எண்யணது 
வும்‌ கேள்விப்‌ பட்டாச்கள்‌. இரந்த மோஷன்‌ 
கானத்தில்‌ அவருக்குக்‌ கொடுத்துக்‌ கட்டுப்‌ 
படியாகாது எண்று அவச்கள்‌ நிாத்தார்களண்‌. 
ஆயினும்‌ அவர்‌ *னிடாக்கண்டர்‌' என்று 
அறிந்து, தாங்களும்‌ அவருக்கேற்ற கொடாக்‌ 
கண்டச்‌ 'கனாக இருக்க பேவேண்டுசயொன் து 
திசிமாணிது தசச்கண்‌. 


அத்த கிராமத்தின்‌ ஒரு விடு இருத்தது. 
சச்சாக வாசம்‌ செய்யும்‌. விடு எணது காசணாதி 
தினான்‌, அது எப்யேசருதும்‌ நதட்டபியட்டிட 
கடைந்தது. அத்தம்‌. பாழடைந்த விட்டில்‌ 
யசோ ஒரி எனழப்‌ பொண்‌ இருந்து வந்ததாக 
வம்‌, அவளுடைய பெற்ம்துர்‌ அவர ஒரு 
கஇிழுவணுக்கு மூன்றுத்‌ நாரமாகக்‌ கள்யாணைம்‌ 
செய்து கொடுக்க ரமூண்வத்குதாகவும்‌, அதற்‌ 
ஞூசி எம்மதிக்காந அற்தம்‌ பெண்‌ தண்மோன்‌ 
மண்ணெண்ணெயைல௰்‌ கொட்டில்‌ சொகொளுத்தக்‌ 
கொண்டு இரந்து விட்டதாகவும்‌, அவண்‌ 
மரிசாசாகி, அற்த விட்டுக்குக்‌ ௬டி. போகிறு 
வர்கள்‌ யாரணரயுயோ கி சாடு வைய்ப இன்னை 
செயெண்றும்‌ சொள்ளி வாந்குசசிகள்‌. அழற்து மணம்‌ 
வாசிகள்‌, சாண்திரிகள்‌ வந்தால்‌ அழற்து விட்‌ 
கூன்‌ இருக்கும்படி செய்வெென்றும்‌, இரண்‌ 
ட சம்‌ தானே அவரி உபத்திரவம்‌ கரிந்து விடும்‌ 
என்றும்‌ திசிசயம்‌ செய்து கொண்டார்கள்‌. 


விசுவநாத சான திரிகள்‌ ரித்த கானத்‌ 
ம்ம்ன்‌ காந்து சரிந்தாரி. அரிவை மாப்‌ பிரமாதமாக 
வரவேற்றுணம்‌ பவேதபுசிக்காரர்கள்‌.  ** ௪7 
தமாக்கு நன்ன பிவட்டைதான்‌ !?'" எண்று சாண்‌ 
இரிகள்‌ ொம்பவும்‌ சந்தோதோஷப்‌ பட்டர்‌. 
அவ்ள்‌ வாசிகள்‌ அவருக்காக இழுத்துவிட 
சுரு.த்த வீட்டில்‌ போய்‌ இறுவ்கிளுச்‌. 

மாறு கான்‌, ** ஆசாரி காவியா விரும்பாரச்‌, 
அள்ளது வீடாவது கானியாகி எரிருல்கும்‌ !** 
எண்று திச்சயத்துடண்‌, சிலர்‌ அங்கக செண்று 
னாரி. எழதய்யபட்திருந்த கதவை யிடிம் தனர்‌, 


கநவைத்‌ இறந்து கொண்டு, மானசிற்முநூகத்‌ 
துடன்‌ வேளிவந்த ணீச்வதாத சாண்திரிகளிள க்‌ 
கண்டதும்‌ பிசாணாக்‌ கண்டவர்கள்‌ பேயோன்‌ 
அவர்கள்‌ இணைத்தனர்‌. 

என்‌, என்னா விசேஷம்‌? இண்டிறு என்‌ 
மேவேணையா ஆசி யரிக்களைா மெொண்றுிருக்கி! நுண்‌" 
என்றார்‌ அவர்‌. 

ணி்கவநாத எாணது கிளப்‌ பேட்டி காணம்‌ 
போயிரு தந்தவர்கள்‌ சயாணித்தும்‌ கொண்டு, 
உரவு என்னாம்‌ செனகரியாமா விருந்ததாரி 
கா்கனும்‌ சதொந்தாவு ஏற்பட்டதா 7"" எண்று 
விசாரித்தார்கள்‌. 

ர்‌ தும்சம்‌, ரா. ளீஎாேதோ ஒரு கரிய உருவம்‌ 
என்ட... கத்து எடக்னி ப்‌ புத்த ட்ப மிரட்டப்‌ 
சாசச்றிதுது. அதநணிடமும்‌ சரசகரிகான்க வசனம்‌ 
ோேகட்டேணன்‌, அவ்வளவுதான்‌ / கூடமே அது 
அனஹதிப்‌ புடைத்துக்‌ கொண்டு ஓட்டம்‌ பிடித்‌ 
த்து!" என்று கூறிச்‌ சிரித்தாள்‌, அற்தப்‌ 
பொல்லாத சாண்‌ இரிகள்‌. 





சரிவான கேனள்ணி! 


சியரியவா உண்‌ வயது எண்ணரி 

பயண்‌ :-- ஆறு, மாசயாச 7 

பெசியஙா்‌ 1. ஆறு வயது ஆகியும்‌ நீண்‌ 
அறுணா_ ய குடையின்‌ ச. பரம்‌ தசமேண 
இருக்கிறுவ் ரி 

பையன்‌ 1. அய்படியாணுன்‌ உங்கள்‌ குடை 
சண்‌ வயது ளண்ணனா ? பம்‌. எண்‌, கோயாளன்‌, 


ஸு 
கமிஷன்‌ விஷயம்‌! 

னபயன்‌ ம க்டச்‌ ஸார்‌, தாண்‌ உம்மிடம்‌ 

ஒரு பேதோயாணிறயைக்‌ சிகாண்டு வந்தான்‌ 
எனக்குக்‌ கமிஷன்‌ கிண்ட க்குமஎ? 

டசகடர்‌ 2. இடைக்கும்‌ : நேசயாணி எங்கே 

பையன்‌ 1 ருூகனின்‌ கமிஷன்‌ மெகொடுத்து 

விருவ்கள்‌ / நானண்தாண்‌ ேதொயாளி 7 
வய திறிழு வத்ரிஃ மீனாக்ஷி, 


டக 
அவசியமில்ல 


இரண்டு ரொட்டில்‌ கிடகவ்ரு வியாபாரிகள்‌ 
போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு வியாபாரம்‌ 
கடத்தினார்‌. 

ஒரு கிடங்கின்‌, *இழ்கு கள்ளன்‌ பிரஃ்யாதி 
பெற்று பயின்வாணான.  கறந்தர்சிய்‌ எங்கள்‌ 
போட்டியைச்‌ சாப்யிருகிளும்‌!"" என்று விளாம்‌ 
பரம்‌ மாட்டஙப்பட்‌ க.ருந்கு து, 

இரண்டாவது பெட்டிக்‌ டய லின்‌, 
*ாங்குள்‌ சட்டி ைன்‌ சாப்பிடுவத நிக 
சாரும்‌ பயின்னாகை இருக்க வேண்டிய 
இனை 7” ண்டு விளாம்யதிம்‌ காணாய்‌ டது. 

--ச இ. எருதை. 
ஸ்‌ 
பொருத்தந்தான்‌ ! 

சாமு 2-- ஏன்‌ அப்பா சீணு, நும்ய 
ய்ர்ய்ஸ்‌ விய சயாரறயம்‌ பெசெய்தாமினா, 
ஆயிற்று 7 


சீறு ட கட்குவா 
ணி்ட்டது 


சரயு 
ல்ண்ஞா 


ஈவண்ட்‌ * படிழ்து 
எண்‌, கே.ஸமையத்‌ அணி, 


பாரவாயின்ற ” 
வீட்டுக்காரர்‌ [குடி வருபவணாமப்‌ பார்த்‌ து] 
இத்த வட்டில்‌ ௬. வருவதானள்‌ உங்களுக்ருக்‌ 
கஷ்டம்‌ கூண்டாகுமமே? எனைன்றுளன்‌, னது 


பக்கற்து ளீட்டிலிருப்பவர்‌ பிடில்காயர்‌, இடது 
பக்கத்திலிருப்பவரசி மிருதுங்கம்குச எ சிட்‌ 


குடி வருபவர்‌ [-- அதனுள்‌ பசவாயின்கை, நுய்‌ 7 


கான்‌ பாடகன்‌ தான்‌! னிீட்டுக்கு னிடும்‌ 
ஆசிக்‌; பக்க வாழ்தியத்துகிருப்‌ பக்கு வாத்‌ 
இயருமாச்சு 7 கலி யாசிக்க இ. 
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ஆ செயம்‌... எரி னிட 


பி 


ட அ ர. இட இ ம ட்ட அத்னை 


றியில்‌ புறப்படப்‌ போவதற்கு அறிகுறி 
யாக (1விகரில்‌ ' ஊதப்பட்டகு. உடனே 
சாங்கள்‌ இருவரும்‌ பக்க த்திலிரு£க 
* இண்டர்‌ ' வருப்புப்‌ பெட்டி யொன்தில்‌ 
அவசரம்‌ அவசரமாக ள்‌ சாவி எறி உட்கார்‌ 
தோம்‌. அெதிருவ்டவசமாகு அம வண்டு 
காலியாக இருர்குது. சான்‌ சுதவின்‌ அருகில்‌ 
கின்றது கொண்டு ஸ்டேஷன்‌ வார்த்‌ கம்‌ 
பங்கயக்‌ கவணிக்சகவானேனண்‌. வண்டு 
பிளாட்பாரதனைக்‌ சகாண்டுயதம சாண்‌ 
சதணவச்‌ சாத்திவிட்டு, ரூபாரணிக்கு 
எதிமோயுன்னள வீட்‌ 'மூல்‌ உட்கா. த்‌ 
கொண்டேன்‌. என்‌ மார்பு பட்‌ பட்‌" 
என்னு அடித்துக்‌ 
அச எலி எண்‌ காதுகளில்‌ மிகுதி செசெளிவாக 
விருர்குது. 

அபசாணி பத்திரிகை படித்துக்‌ கொண்‌ 


டிருர்தான்‌. சான்‌ உட்காருவசைப்‌ பார்த்‌ 
தீனிம்‌ அவன்‌, !1* அனெம்பிணி தோம்பமாகி 


விட்டன !'' என்றான. 


எண்‌: மனம்‌ மாமிஸெம்பிளியைப்‌ பறிதிச்‌ 
சக்தித்‌ துக்‌ கொண்டிறுக்களில்லை. பகவா 
ஞாகப்‌ பார்க்‌ தக்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ இச்சு 
சவ்ல சுந்கரப்பசை என்ரு பயண்படு த்திக்‌ 
கொண்டு,  ரபசாணியிடம்‌... மனதைத்‌ 
இறக்கு காட்டி, அவன்‌ உள்ள கீல்‌ எப்பட 
வாவதா இடம்‌ சபற வேண்டும்‌ என்று ற்கு 
ஊையில்‌ வயிச்இருர்சது. ஆம்‌, உண்மையில்‌ 
இசை விட ஈவ்ல எர்சா்ப்பம்‌ வேறு எக்சே 
இடைக்கப்‌ போகிறது 7 எண்‌ ஈண்பச்கள்‌ 
என்மாறாம்‌. எணகுது வாயா” என்று 
பட்டம்‌ | ஆட்டி, ம்௬1 உணா அரிது *வாயா 
டூ. 'ப்‌ பட்டம்‌ எனக்கு ஒக்சே எவ்வளவு 
அம்‌ உசவி செய்யப்‌ டோச்த்‌்‌ கசா தெரிய 
வில்லே,  புக்குக்காத்இல்‌ உதிஷம்‌ உடை 


நல்‌ 


சமொழிபெபயர்ப்பு : 


சிகாண்டிராா தது. ப 


ரர. வீழிநாதன்‌ 


ரஞ்‌ அன்ட்‌ ரர்‌ செல்‌ டரவதுது ்‌ 


கண்பட ணம கட கணண. எணண. வண. ட ர த ட 


வாள்‌ சானே உண்மையான வான்‌? சுண்‌ 
காட்டிச்‌ சாலையிய்‌ லைப்பசும்கு மாச்‌ இனுன்‌ 
செெய்யட்யட்டதசா வீரு சால்‌ என்ன, இரும்‌ 
பிலை செய்யப்‌ பட்டதாயிருர் சால் சான்‌ 
என்ன, இசண்மம்‌ என்றுசானே 7 

* இச சருணம்‌ சப்பினால்‌ வேது சருணம்‌ 
வாய்ப்பது அரிது. இரவு சோம்‌ ; சணினமை 
வேறு; சகு மட்டும்‌ அல்ல, ஒடும்‌ சயிவில்‌ 
உட்கார்ர்‌ திருக்கிறோம்‌. சாம்‌ இப்பொழு,௪ 
என்ன சொன்னாலும்‌ அவன்‌ கெட்டுச்‌ தாண்‌ 
ஆகவேண்டும்‌ ! எருது எக்கும்‌ போய்‌ 
விட முடியாது; *பேசாதே!' என்று 
என்றை தடுக்கவும்‌ இவளால்‌ ஆகா,க. 


வ்கி ்ர்ப்டது குப்‌ போய்‌ விட்டால்‌, தஸ 
ரிச்‌ சச்சர்ப்பம்‌ ெடைப்பது எத? 
இரசக்‌ அர்‌ சசிப்பம்‌ இட்டியசதே. என்‌ 


அதிர்ஷ்டம்‌. இசை சாதவ விடக்கூடாது !'' 
எண்று மணாளர்‌ தள்‌ இர்மாணித தக சொண் 
டேன்‌, ணால்‌ அலசனொ பதி இரிகை 
படித்துச்‌ கொண்டிரு சான்‌ ; காப்ணு 
பேச்சை தாமபிச்கக்‌ ௪டியாய்க்‌ அதடிசதுக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. பத்‌ இிரிகையைப்‌ 
பிஇு௨ஙி எதிர்‌ தவிட்டு, எண்‌ மண வேதனை 
யைச்‌ சொன்னால்‌ என்ன !" என்று கூடக்‌ 

சொன்றிய,௫. என்ன செஞ்சமுததம்‌ 
இவளது / *வாழுவகா, சாவதா ்‌" என்ற 
சிக்கலான பிசசினையில்‌ என்‌ மனம்‌ குழம்பிக்‌ 
செசொண்டிருகள்‌ உத : இவள்‌ என்னடா 
வென்றால்‌ சவணையறிறுப்‌ பத்திரிகை படித்‌ 
அச்‌ கொண்டிருக்கிறாளே ! 

குடையியில்‌ சாண்‌ பொறுமை யிழர் து, 
அவன்‌ பக்கம்‌ எற்துக்‌ குணிர் த, சிதிது 
உமக்கே, 1* தமாம்‌, தங்ககாடன்‌ வம்பு 
பேசிப்‌ பொழுதைப்‌ போக்கலாம்‌. எண்டா 
எண்ணினால்‌... தாக்கள்‌ பத இரிகசையை 


எதுத்து வைசம்துகி செொசொண்டு உட்காசர்து 
விட்ம.ர்சளே !'' என்று சேட்டேன்‌. 

ன்வள்‌ பத்றிரிகையைப்‌ படிச்சகாறே 
என்னைக்‌ இரும்பிக்கூடப்‌ பாராமல்‌, !* இண்‌ 
றைய தலையங்கம்‌ இருக்கிறே, வெரு 
நோரீ1! சதை மூழுத்தலிட்டு ஊர்.து 
வாங்கள்‌ ச்ற்து இருங்கள்‌ !'' என்னாள்‌. 

' ஊளமசக்‌ கோட்டான்‌ மாதிரி சாண்‌ உட்‌ 
தர்ர மது சவ்ண்டு யிராக்கு து. நீக்சன்‌ 
தலையங்கம்‌ பழுக்க உட்கார்ர்து விட்டீர்கள்‌. 
போதும்‌, அப்புறம்‌ படியக்கள்‌!'* என்று 
சொவ்ஸி அவன்‌ சையிலிரு்கு பதிதிரிகை 
யப்‌ பிறக்‌ என்‌ 4 ஹீட்‌ டூல்‌ வைத்துக்‌ 
செசொாண்ம்‌ விட்டேன்‌. 

பாணி பத்திரிகையைத்‌ இரும்டப்‌ 
பெற்றுக்‌ சொள்காம்‌ சொச்ச ச்‌ துடன்‌ தன்‌ 
அழகிய சரத்தை நீட்டி, 1* இன்னும்‌ ஒரே 
கரா *பாசா "தான்‌ பாக்கி. இசண்டெட 
இசண்மு நிமிகச லில்‌ அசைப்‌ படுத்து 
முடி.ச்‌.௪ விடின்‌ !"' எண்றாள்‌. 

*தழுகி்ற வண்டியிவ்‌ படித்தால்‌ கண்‌ 
செட்ல விடும்‌. சாமாட்டேன்‌ !'" என்டோறண்‌. 

*: ஒடும்‌ வண்மு யில்‌ பம. எனக்குப்‌ 


பழூக்கிம்‌ உண்டு, அசல்‌ என்‌ கண்‌ 
செடா.து!'' | 
சாண்‌ பத்திரிகையின்மி ௪. கையை 


கன்றிய வண்ணம்‌ விளக்கைப்‌ பார்த்‌ தாக்‌ 
சசாண்டே, *மெெளிராாம்‌ சொம்பகி குதை 
வாக இருக்ற ஐ. இர்ச முவளிச்ச த்தில்‌ 
பழ சீதால சுட்டாயம்‌ கண்‌ செசட்டிச்சான்‌ 
போகும்‌. சாண்‌ ஈவ்வசை திதானே சொல்லு 
கன்‌!" எண்டா தன்‌. 

1 இதுமாகிரி கீக்கள்‌ பிடிவாசம்‌ பிடிப்பது 
எனக்ருக்‌ கொளஞ்சக்கூடப்‌ பிழுச்சவிவ்லை !** 

* பிழுச்சாவிட்டால்‌ போகிறது. 


சாண 

பதி கரிகையைக்‌ தரமே நாடியா." 
1 சராவிட்டால்‌ சேோண்டாம்‌.. இந்தச்‌ 
்ண்மா வ்்ை்யச்‌ தாக்காக உங்களிடம்‌ 


தர்க்கம்‌ செய்வானென்‌ 1" என்றாள்‌. 

என்‌ பேச்சைக்‌ செதொடக்கு எனக்குச்‌ 
சர்சார்ப்பம்‌ டைத. எப்படிப்‌ பெச்சை 
அசம்பிப்பது எண்று இல சிமிகநங்கள்‌ 
யோசிச்சேன்‌.  கடைகியில்‌ வழியும்‌ 
தோன்றி விட்டது. மாம்‌, இர்த 
வித்யாசக்கர்‌ என்‌ இப்படி ஒமோயடியாக 
மாறிவிட்டான்‌ 
யாணாக கண 
டாறூம்‌ ரசு! 
சோனண்று விழு 
கிரானே 2 வ்‌ 
னுக்கு திஸ்வ 


தர்‌ சொன்னலும்‌ சகெடுசலாக வழறித்துகி 
சகொள்சாகிறான்‌. என்ன சாணம்‌ எண்று 
புரியவில்லையே !'' என்று அரம்பித்தேன்‌. 
ரூபசானர்‌, உள்ள தசை சடுருவும்‌ 
சக்தி வாயார்சு கண்‌ பார்கையாவ்‌ என்னோ 
ஒரு மூறை கோக்கிஞன்‌. பிறகு நிண்ட 


பெருதூச்சு வீட்ட உ௨ண்ணம்‌, (1 விதியா 
சங்கம்‌ முன்போல இலங்கு இல்லை. 
முண்றெெல்லாம்‌ எப்பொழுது பசாீ தீ 


கானும்‌ சிரித்து ரநுசமாகசேே இருப்பரா. 
எகற்சிசமுச்சாநாம்‌ வெழடுக்கை வேடிக்கை 
யாகப்‌ பெனி எல்லானையம்‌ அஇரிக்சு வைத்துக்‌ 
சாசாண்டிருப்பார்‌. இட்பொழமுது என்ன 
கென்றாவ ..."' எண்று அாம்பிக கான. 

* எப்பொழுது பார்ச்சாதும்‌ முசககைத 
கொக்கப்‌ போட்டுக்‌ சொண்டு வரும்த 
மாகவே இருககறுன்‌ ; யாருடனும்‌ பேசுவ 

யு ரக ர்‌ ஒசரயடியாக அன்‌ மாதர்‌ 
லீட்டார்‌. ௮துசாண்‌ ஈமக்குக்‌ செரி த."' 

ஒரு சேனை _௩டம்பு- -அிடம்யு சிறியா 
யில்லையோ, என்னவோ ! இல்லாவிட்டால்‌ 
அன்‌ இப்படித்‌ * இடுஇிப்‌ " சென்று எப்பட 
மாறிவிடுவான்‌! சாடமிவறிம்‌ எங்கே பார்தி 
ததும்‌ தவன்‌ இப்படி மாறி விட்டசைப்‌ 
புநிறிச்சான்‌ பேபேச்சாயிருகிகற து. அமாம்‌, 
உ க்சகுணிடம ஈவது. அவண்‌ பேசு்ரோணா இல்லை, 
அகம்‌ கின்று விட்டதா?" என்று வருந்‌ 
தம்‌ சோயர்த பாவனையில்‌ சேெெட்டேன்‌. 



















லி 


ரூபசாணியின்‌ சியர்த முகத்தில்‌ சயாம்‌ 
என்னும்‌ கார்ரூடில்கள்‌ ருழ்ர்‌ தன. றிது 
செம்‌ வரை அவன்‌ வண்டுக்கு வெளியே 
இருட்டைப்‌ பார்த்துக்‌ சொண்டிருர்‌ சான்‌. 
பிசகு அடி வயிற்றிலிருர்சேே எழும்புவது 
போன்று ரு பெரு மூச்சை விட்டவாறு, 
*என்னுடன்‌. கூடப்‌ பேசுவது இல்லே! 
எண்ணன்‌. 


எக்கள்‌ சம்பாகநணை வெரு சவரரஸ்ய 


மான அனவ. செரு அிரமமான-கம்‌ 
டத்தை அடைர்த த. சான்‌ ஒவ்வொரு 
வார்த்தையாக கிறு தீ. சிதாணமாக, 


1 தமாம்‌, சாண்‌ ஒரு சமாசாரம்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டேன்‌. அசாவது உங்கள்‌ அப்பர..."” 
என்று ஆரம்பித்தேன்‌. ஆனுல்‌ அதற்கு 
சமல்‌ ஒரு வார்‌ கசைகஉூட என்‌ சாவிலிருர்‌ து 
எழவில்லை. வாக்கியம்‌ அறை குழையாகவே 
தான்‌ மூடிர் து விட்டது. அணும்‌ அதன்‌ 
செபொறுள்‌ மட்டும்‌ அசை ருறையாக பிவ்லை. 
ஊபசாணியின்‌ மூக த்தில்‌ மறுபடியும்‌ 
அயசசி சாயல்‌ பழுர்குது. சணையை சேக்‌ 
கயவர்‌, ** இம்சோர்பாபு, இர் தப்‌ பேசிசை 
இப்படியே சிதறு த்ிவிடுவதுசான்‌ சல்லது 
என்று எனக்குப்‌ பழகி து!" என்றான. 
* உங்களுக்கு இப்படி மணக கஷ்டம்‌ 
எற்படும்‌ என்று தெரிதிருச்‌ சால்‌ காண்‌ 
பெபியே இருக்கமாட்டேன்‌. ஆனும்‌. ..ராண்‌ 
சவ்வு விரும்பிய... என்னவென்றால்‌ 
திவ்‌ உல்களாககு.. மாண்‌ தொல்வ து 
நடை யொண்றும்‌ இல்லை மென்றால்‌... 
காண்‌.. என்னைப்‌ பற்றி. கொஞ்சம்‌... அதிர 
அதி... இரண்டொரு. வார்ச்கைகள்‌,. 


ஆமாம்‌... இரண்டே இரண்டு வ்ண்ர வவ்‌ 
கன்‌..." வன்று எதோ உளறிக்‌ கொட்‌ 
பூனேன்‌. 

ரூபசாணி சண்‌ கைக்‌ சமகாசதிதைச்‌ 
எறி பண்ணிக்‌ கொண்டவாறு மெசொல்‌ 
தூக்கள்‌..."' என்றான்‌. 


* நீல்கள்‌ சப்பாக எடுத்துக்‌ மிகான்ன 


மாட்கூர்கினே..... ி" என்று இமுத்சேன்‌. 


“மகற்கு காண்‌ என்ண மெசெய்வதாரி 
தப்பாக எடும்‌ தக்கொளன்னக்‌ கடிய விஷய 
மாரக இல்லாவிட்டால்‌ கட்டாயம்‌ சப்பாசு 
எடுதி,தச்‌ கொள்ள மாட்டீடன்‌. அனால்‌ 
நீங்கள்‌ பேச்சைப்‌ பார்க்காவ்‌. எதோ 
செசொம்ப நூகயே மாண  விலதயம்‌ போலத்‌ 
கான்‌ சொன்று ௪!" 

1 மாம, முகிகியமாண விலுயம்‌, இவ்லை 
அயன்றால்‌ இலகு செபரிய பூர்வ பீழூகை 
என்னத்திற்கு?" என்டேன்‌ சான்‌. 


ஆச 


சுுபசாணி ஒன்றும்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை, 


சான்‌ எற்கெனவே என்‌ மனக்‌ சன்‌ 8ீண்ட 
கொரு பிரசங்கக்தையே தயார்‌ செய்து 
வைத்‌ ஈருரமேதன்‌, பேச்சை எப்படி ரம்‌ 
பிச்ச வேண்டும்‌, எதற்குப்‌ பிறகு எதைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌, எர்‌சஇடச்‌.தில்‌ பேச்சை 
மாற்றி சம்‌ சொச்ச விஷயச்‌ துக்கு வச 
வெணமும்‌, எப்படி பெல்லாம்‌ சம்‌ மன 
நிலையை வருணித்தால்‌. அவன்‌ சமமிது 
இசகங்குவான்‌ என்றெல்லாம்‌ மூண்‌ கூட்‌ 
டியே போர்த்‌ ௪ வைக்‌ திருர்சேன்‌, 
கடைசியாக, அவள்‌ எதற்கும்‌ மளயா விட்‌ 
டால்‌, அவளுடைய சாலசனிலேயே தலை 
வ்ணாக்விடுவது என்றுகூட முழுவ சட்டி 
யபூச்தேன்‌. னால்‌ னோ. ஒரு வாச த்மசை 
கூட வாய்‌ இிறர்து என்னால்‌ பேச முடிய 
வில்லை. வாய்‌ ஊர்ர்யாவல்‌ கைக்‌ குவிடப்பட்‌ 
ட.த போலாடிவிட்ட ௪. சடைரியிவ்‌ செசெமப்‌ 
பட்ட, "சாண்‌ உங்களைக்‌ காதலிக்கிறேன்‌"! 
என்று கட்டுத்‌ தடுமாறியகாறு சொல்வி 
முடிச்சேன்‌. கன்றாக எல்லா விஷயங்களை 
யும்‌ உருப்‌ பொட்டு வைக்கிருஈ௪ மாணவண்‌ 
ஒருவன்‌, பரீட்சைத்‌ தாளைக்‌ கண்டதும்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ மற ௪ ஒன்றும்‌ தரியா 
மல்‌ விழிப்பது போண்று எண்‌ கிவேமையும்‌ 
ஆகிவிட்ட,௪. 

சாண்‌ உங்களைக்‌ சாதஸிக்கி றன்‌ 
என்று சொல்லும்பொருதே என்‌ சண்சன்‌ 
கீழே கவிழ ௫ விட்டன. 


சிறிதா சோம்‌ குழிச்‌.து வெரு பிரயாசை 
வுடன்‌ தலை சிமிரீர்‌ ௪ ரூபசாணியைப்‌ பார்த்‌ 
சேன்‌, அவன்‌ துச்‌ அர தச்சமும்‌ இல்லாச 
பார்வையுடன்‌. எண்‌ திலக ருமேஸ்‌ இருக்கது 
பலகையை உற்றுப்‌ பார்க்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்காள்‌. அவன சுவனம்‌ எண்மீது இலவ்லை 
என்பது மட்டும்‌ சிச்சயமாக ச்‌ மெத்து. 


சான்‌ செரு சரமத்துடன்‌ மூண்ணால்‌ 
சொன்ன அர்த ஒரு வாகி௫ியச் துக்கு 
வியாக்கியானம்‌ செய்யும்‌ முறையில்‌, '*காண்‌ 
அாங்ரும்பொழு செல்லாம்‌ உன்னைப்பற்றித்‌ 
தான்‌ கனவு காண்டிமோேண்‌, விழ்த்துக 
சகொண்டிருகிரும்‌ பொருசெெல்லாம்‌. கூட 
உன்னைப்‌ பற்றியேதான்‌ எர்திக்கிமேறன்‌. 
காலேர்ல்‌ உண்ணைப்‌ பார்ககும்‌ பொரு 
செல்லாம்‌ அரும்பெரும்‌... செபொகிகிவுபம்‌ 
எனகு இடைகன விட்டது. போண்ற 
உணர்ச்‌ எற்படுள்ற து... ்‌" எண்று 
அம்பிக்கு விட்டேன்‌, 


எண்‌ வார்த்தைகள்‌ மூழுயம்‌ முன்னே, 
* சட்‌ 'செடன்று ரூபசாணி எழுர் து கின்றாள்‌; 


** எண்‌ உள்ள க்கில்‌ உங்களைப்‌ பத்தி இம்‌ 
மாதிரி யெல்லாம்‌ சர்‌ தனை வயெழனலில்*வயே ! 
சான்‌ என்ன செய்வது?" என்றாள்‌. 

என்‌ உள்ள கணக யாரோ சுத்தி 
கொண்டு அமப்பது போலிருச்ச.த. ரப 
சாணியின்‌ மேற்கடறிய வார்‌. ச்தையினல்‌ 
எற்பட்ட மனக கவ்பம்போல, உண்மை 
யாகவே யாராவது ச த.றி கொண்டு 
அடி சதிருர்‌ சால்கடட எனக்கு எழற்பட்டிருகி 
சாது, என்னை யறியாமசே என்‌ சண்கள்‌ 
நீமைக்‌ ௪௪ விட்டன்‌. ஏமாற்றத்‌ இனுவ்‌ 
உண்டான அர்த த்நிரச்தில்‌, *சான்‌ 
என்ன, விதியாசங்களைவிடக்‌ செட்டவளை 7 
எசத விஷயத்தில்‌ து.வணன்‌ உணக்கு 
மேலாகப்‌ படுராணன்‌?'* என்று அவளோச்‌ 
சேட்ம விட்டேன்‌. 


அர்தசி சமயத்தில்‌ எதோ அச்‌ திரத்தில்‌ 
உளறிக்‌ கொட்டி விட்டேன்‌. ஆணால்‌ 


இன்று ஆத அமர, எர்இத் தப்‌ பார்க்கும்‌ 


பொழுது மடத்தனமாக இப்பட வார்த்‌. 


சைகளைக்‌ சொட்ட எனகு எப்படிச்சாண்‌ 
மணம்‌ வர்சுசோ என்று ஆச்சரியமா 
யிருக்கிறது. சான்‌ எக்செ, விச்யாசங்கர்‌ 
எக்சே? மூலைக்கும்‌ மடுவுக்றாம்‌ உள்ளன 
வித்தியாசம்‌ அல்லவா, அவறுகிரும்‌ எனக்‌ 
கும்‌? அவணிட.கிருக்கும்‌ அர்தப்‌ பெருர்‌ 
தன்மை, அர்த யோகியெனத, அர்த 
உன்னத சோக்கம்‌ எல்லாம்‌ என்னிடம்‌ 


எ.து? அவணுக்கு நுண்ணிலையில்‌ சாண்‌ தர்‌ 


அறிபண்‌; சீசன்‌; உதவாக்கரை. ஆணால்‌ 
அப்பொழுது *எர்த விகதயச்தில்‌ அவன்‌ 


உனகரு மேலாகப்‌ படுகிறான்‌ 1! என்று 
சகெட்ச எப்படிச்சாண்‌ எனக்றாக்‌ துணிவு 
எற்பட்டசேோ, செெறியவில்லை. 

ரூபராணி எண்‌ அறியாச்சனச்சைச்‌ 
சுண்டு எனனமாசசி எரித்சவாறு, 11 அவர்‌ 
உங்களைவிட பமேேலானவர்சான்‌.  இர்சுத்‌ 
தடவை அவர்‌ *வுணிவர்வரிடி 'யிேலேயே 
மு, சலாவதாகச்‌ சேதேறப்‌ போ௫றாசே, உங்க 
னான்‌ முழியுமா ? நீல்சகன்‌ சேறுவீர்சகளொ 
மாட்டீர்களோ, ௮. தே சச்சேசமாச்சே?”' 
என்று பிசட்டாள்‌. 

* யுணிவர்கிடியில்‌ நாசுலாவதாகச்‌ தேறி 
விடுவது என்பது இன்றாக்ளனை இல்ல, 


எதையும்‌ வாயால்‌ சுலபமாகச்‌ மெசொவ்லி' 


விடலாம்‌, காரியத்தில்‌ செய்து சாட்டுவது 
கான்‌ சுடினம்‌, அவன்‌ சொல்கிறேனே 
என்னு எதையும்‌ சம்மிவிட முடியுமா 1?" 


1 அவர்சான்‌ 


"சாண்‌ முதலாவதாகக்‌ 
செதறுவில்லை 


என்றால்‌. என்‌ பெயரை 


கேண்டுமாளணாலும்‌ மாற்றி அழையுக்கள்‌ 
என்ற சொல்லுகிறாசே 2" 

* சொசொன்னால்‌ என்ன? அப்படித்‌ சேராமல்‌ 
போய்விட்டால்‌ எவ்ள வோ சாவஜாப்புகள்‌ 
சொல்லித்‌ சப்பிச்‌ துக்‌ சுகான்னாகருன்‌ ॥ ப்ப 


நீங்கள்‌ சாண்‌ அவர்‌ மீது வீணகச்‌ சர்‌ 
சேப்‌ படுகிறீர்கள்‌. அவர்‌ அப்பழுப்பட்‌ 
டவர்‌ இலலை, எர்சு விகதயரூம்‌ அவருக்குக்‌ 
சடினமாண தல்ல, உங்களிடத்திறூம்‌ 
அவணாப்போல்‌ தண்னம்பிச்கை இருக்கு 
மானால்‌ நீக்சகாம்‌ தாராளமாகப்‌ பரீட்சை 
யில்‌ நூசலாவசாசத்‌ சேேற ரூண்வாலாமே ! 
உங்களால்‌ மாடியுமா ?'* 


** நீங்கள்‌ மட்டும்‌ உற்சாக மூட்டுள்‌ேேன்‌ 
என்று சொல்தூங்கள்‌, சான்‌ பரசப்‌ 
பிரயக்சுனம்‌ செய்காலது ரு சலாவதாக ச்‌ 
சேறி விருகிதேன்‌!"! 

ரூபசாணி சிறிது சோம்‌ போசனோயில்‌ 
ஆழ தான்‌. பிறு, **நீங்கள்‌ |யூணிவர்வணிடி! 
யிலேயே நாசலாகதாககத்‌ தேறிஞல்‌ 
எனக்கருதி தக்களாக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்வதில்‌ எவ்விசமான _நட்சேபணை யும்‌ 
இசா.௫!'' என்றாள்‌. 

அவகளனு காண்‌; அடுத்த கணம்‌ என்‌ 
மனச்‌ சுண்‌ முன்னால்‌ ஈம்பிக்கை என்னும்‌ 
சோலை பச்சைப்‌ பசேல்‌" என்று காட்ட 
அளித்‌ தது. 

** தமாம்‌, உங்கள்‌ அப்பாவுகிறா என்றும்‌. 
ஆட்சேபணை  இாராதோரி'' என்று 
சேட்டேன்‌. 

ரூபரசாணி ஒரு சன்னசி சிரிப்புச்‌ எரித்த 
விட்டு, 1*துவருடைய மனன காண்‌ 
எப்படி அதிய மூடியும்‌? ஆணால்‌ எப்படி 
யாவது அவணாயும்‌ சம்மதஇக்கள்‌ செய்து 
விடுறன்‌. போதுமோ, இல்லையோ 7?" 
என்றான. 

*உங்களுக்கு சான்‌ எழுதி வேண்டி 
மாளுறும்‌ தருகிசிதன்‌, இர்சக்‌ தடவை 
பரிட்சையில்‌ சான்கான்‌ மூதவ்‌!'" என்று 
என்‌ முகத்தில்‌ மூழ்கி சாண்டவமாடக்‌. 

ஒன்மனா மர்‌ சோத்துச்‌ கெல்லாம்‌ 
வண்டி லக்ேோேவை அடை ௪௪. ம௫ழ்சா 
வெறியில்‌ காழ்கியிறார்து எனக்கு உலகமே 
ஒரு இன்பச்‌ சோலையாகக்‌ சேோோற்றம்‌ 
அனித்ச.து. அதன்‌ ஒவ்வொரு வஸ்துலம்‌ 
இன்‌ நுூசச் துடன்‌ அடிப்பாடிக்‌ சொண்ம்‌ 
என்னை வாவேற்பது போன்ற உணர்ச்‌ 
யில்‌ சான்‌ கூழ்கிலிட்டேன்‌.  (தோடரும்‌) 
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ந்யூ ஏல்யாடிக்‌ இன்றியூரன்ள்‌ கம்பெனியின்‌ ரிழிச்மி ம்‌ 
வருஷத்திய ஆயுள்‌ வியாபாரத்தின்‌ அஇிகரிப்‌ 
பானது இக்‌ கம்பெனியில்‌ பொது ஜனங்களுக்கு 
எற்பட்டுள்ள ஈம்பிக்கையே தகுக்த சான்றாகும்‌. 


இ நிய ரஏஷயாடி௫ 
இன்ஷ்டிரன்ஸ்‌ கம்பெணி னிமிகிடட்‌ 


ஆயுள்‌, கெருப்‌ ர்க கப்பல்‌ விபத்து, விமானம்‌ 

விபயதீது. மோட்டார்‌ கார்களறாக்‌ குண்டான 

சரன்றாவது பார்ட்டி இன்‌ பெயூ சண்ட! முகுவியன 

மை ஆபிஸ்‌ 0 பன்‌ ] திய எஷியாடிக்‌ பில்டிங்‌, காறட்ண்‌ 

தலைமை ஆபிஸ்‌ --( ஆப ர்‌ தியூ சச்சண்‌, நீறு பென்னி. 
பேனல்‌ ரி, ராயன்‌ எம்ஸ்சேன்று பேண்‌, கல்கத்தா. 
மதரான்‌ பீரசஞ்சு 2-0, விவ்கிசெட்டித்‌ ண்டு 
நிரசைப்பள்ளி [ஆயுள்‌ ர்‌ ணிணயகபுரம்‌, தென்னாச்‌. 
ட்டி. [ஆகின்‌ | டண காத்த நகரி ய ெபெதுவாட பத 


பிம்றிகசாட்ணு ன்‌ ரசதா டாக்கீஸ்‌ காம்சியனாணம்‌, 
தண்கக்ககாைமர அதனபப ழ்‌ ஹ்ணார்‌ போடி. 


பகசி பூசசஞ்சு படுது ற்கு கிரஸ்‌ ோச௫ு, பணவங்குடி 
காவஞிள்‌ விர்ரிவில்‌ ஸ்வ்ஸ்பு ர்‌ ப்வ்கவரர்‌ ்‌.. வூண்‌. 





நகரம்‌ [1 | அரபிபியரியா பட்ந்ந்ரு ** நகம்‌” 1ரர்க2 
121 /௦பி, 1 எர்ருர்ரும்‌ கரும்‌ 1 பண்ர்ர்கற்கம்‌ மரா நீ கரர்கரபறயாய மாப்பு ௨ ர்ம்ா ட்ப ட 
்‌ 118-119, 21கம்கோக சேர்க, 1* சமயமாக 1௪ 1118ல்‌ 1800ம்‌, 111 றவபமை, மம்கம்ரகக, 
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1 பிப்‌ 


ஆற - எரர்‌ 


அம குரா வள்‌ 


ரவரீ & 
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ர்‌ ர எது | 


இ இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
நதளைமை ஆபிீள்‌: * இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பின்டிங்ஸ்‌'' வடக்கு பீச்போடு, மதராஸ்‌ 


லோகல்‌ ஆபில்கள்‌: எஸயபினேம்‌, இருவள்ளிக்ககேணி, மாவண்டு சோறு... ( 
மாயிலாப்பூர்‌, இயாகராயநகர்‌, புரசவாக்கம்‌, எழும்பூர்‌. 


॥ 


சேன்மின மாகாண த்தில்‌ எல்லா முக்கியமான இடங்களிலும்‌, 
பம்பாயிலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ சப்‌ ஆபிஸகளும்‌ உள்ளன. 


செலுத்தப்பட்ட மூதைனம்‌ ந. அழிப்ப 
ரீஸர்வ்‌ திதி ஆ. 6/,50,000 
சகலவிதமான பாங்க்‌ அலுவல்கறம்‌ நடத்தப்படும்‌. மற்று 
விவரங்களுக்குப்‌ பாங்கியின்‌ எந்த ஆபிஸுாக்காவவது எரு 
சரிந்து சககொள்ளலாம்‌. 














ஜ்‌ 
வழங்க வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ. 74,1090 
| 
_। 


1. கோபரன அயம்யர்‌, செக்றடரி 


ன்‌ ஹரா ரர ரர ணை எல ௭. வண கலக... இலகு ப தணட. கல நகை மகவனா. பண எனககக எனககக க கசை - பணக ன அணை வனை ைை பனை பவனை கணகளை 0 அவல யல்‌ வண ட வு கை 








பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 
மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
மபதுரை - தூற்துக்குடி - அம்பாாமுத்திாம்‌ 
வ்மிர்‌, மமம்‌ நூற்கும்‌ கதிர்கள்‌. நம்பர்‌ மீம்‌ வரை நூல்கள்‌. 


எங்களுடைய சிரேஷமான முல்கள்‌: ஒற்தை தான்‌, இரட்டை தான்‌, பாணியண்‌ ச த்சவுல்‌ கழற 
ர்காண்‌ நூல்‌, பீல்‌ செநசவுக்கேற்று சீஸ்‌ தான்‌, நுறும் க ழ்திய தால்‌, 

நாங்கள்‌ சப்சச மெய்னது: கைய்தறி. இயந்திரத்‌ ததி, பின்னன்‌ ததிகளுக்கு வேண்டிய 
காளில்கண்‌ தாள்கஸ்‌, இயாற்இிர செதொவுக்கேற்று வாரிய்பு தாள்குல்‌ களாத்த வெப்பிங்‌, 
காணவாண்‌ முதனியளா வக டிக்‌ குற்று மடக்கு இரட்டை தோள்கள்‌, பாதிதூம்‌ பின்னாள்‌ 
இயத்திர செநெசவுககம்று மிருதுவாவா சன்ன நூல்கள எங்கள்‌ எகிய் இய பருத்தி நான்குவ்‌ 
இதல்குயதஇியாரும்‌ நூள்கரிவம்‌ போன்‌ என்னா வகையிலும்‌ கீரிந்தி பெற்றவை. நாங்கள்‌ 
தூத்பணதம்‌ தணிா செய்வ இரல்சின, தால்கிய மா காம சச்ம்காள்‌ இங்கல்‌ அறிக்கையின்‌, 
இத்தியானிே நூற்கப்பறும்‌ தோள்களில்‌ எங்கள்‌ நூான்கள்‌ மிருதுத்‌ தன்மைக்கும்‌ சஎண்ணாத்‌ 
இற்கும்‌ 2 தசித் திக்கும்‌. அழுத்தத்திற்கும்‌ மிகச்‌ சிறந்ததை வேண்றும்‌, என்மை 2 தச௪வத்‌ 
தொ முிளான்களும்‌ ணிருர்புவத்சகவும்‌ க நூலிருர்குள்‌ 

தற்போது தோள்‌ விதியோகம்‌ கம 'இப்பாறு செய்யபியட்டுன்ன தான்‌, தாள்‌ ர ோதனவய சவ 
வரிகள்‌ தங்கள்‌ மாகாணப்‌ அன்னது சமாதான பேடெச்ஸ்வடைன்‌ குண்ட்டிரசல்‌ அதிகாரி 
களுல்கு கணை ணப்பித்துக்‌ செகொண்ண வோணடும்‌. 


மானேதுர்கள்‌ ்‌ ஏ. இ எம்‌. ஹாரி ஸிமீடெட்‌. 








ஜலதோஷத்தினல்‌ வேலை. முங்கையர்களின்‌ 
க வராம்‌ ம இர த உ ஜஉ 
பாதகசபயடடகா முக விலாசத்திற்கே 


10 விளுடியில்‌ நீல! 
*ணம்‌ அடையுவெகி 








்‌ । ்‌ ர [ர 
கம்‌ அர்ப்பணம்‌ 
ட்‌ செய்யப்பட்டது. 
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ஐ்லோவ க்‌ இனல்‌ 
கடமும்‌ இடைக்‌ 





சயம்‌ டைய 
இர்கள்‌, காரடுணார ட்ரைன்‌ தூலம்‌ 
உடனை ரிகிச்சை பெறுங்கள்‌, படத 
இர்‌ தாட்டுயுன்வ து்பால்‌ முூழ்ர்ய 
ஆனியை ஒவ்வோரு நாகம்‌ துவார த 
இதா யாற து ந றவ 4 துடன்‌ 
எவாசத்னதை ஈஎளன்னிடுங்கள்‌, பல 
ஈர ஸ்கைகள்‌ சேர்க காமெொட்னாைன்‌ 
ஆளி ரூபமாக மவ சென்று 
பக்கினுள்‌ வீங்கிய பிமெல்லவிய 
தோலை கரங்க செய்து சளியை 
சம்‌ காயச்‌ செய்கிறது, கீவுயம்‌ 





துல்குக்‌ காரணமான மால அடக்‌ 
வையே காமோட்னான்‌ தாக்கு 
வதால்‌ நிச்சய சிவாரணம்‌ அளிக்க 
சர ந்நியமாகிறது, இல தோம்‌, 
கபம்‌, குனிர்ஜுரரம்‌, தம்மயாரம்‌ 
ப தனியவைகளுக்கு நூற்‌ றிலும்‌ 
சிபார்சு . பிெெய்யப்படுவது. எல்லா 
சிகி ிகளிடஙும்‌ இடைக்கும்‌, 


லாப்கோ ஸ்னோ 


உங்கள்‌ எமில்‌ அதிகப்‌ 


கர்ஸஹோட்ரைன்‌ 





படுத்த இதைவிடச்‌ அறுக 
பர்ஸிலும்‌ பாக்கெட்டிலும்‌ எனிதாகக்‌ 

பொணருபோகம்‌ நூடிய இன்றி 
பமையாத குழாய்‌. 


தது வேறெதுவும்‌ இல்லை 







ஜஊயபாரதம்‌ கோ. 


மள்பிவண்வரம்‌ 2 பங்கர்‌ 


இங்கிலாந்தில்‌ 
ந. கிரிப்பித்‌ சுட்ம்குற்‌ 
விமிடெட்டாரிரிள்‌ நஙர்சிந்கர்பட்டமு 
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